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1 HP Photosmart C4380 
All-in-One series ヘルプ 

HP All - in - One の詳細については、な下を参照してください。 

• 9ぺージの [HP All - in - One の概要 I 
-13ぺージの f 詳細1 

• 15ぺージの り吏用ちま1 

• 17ぺージの [HP All - in - One のセットアップの完了1 

• 35ぺージの f 原稳および用紙のセット1 

• 47ぺージの f コン ピュータからの E 口刷1 

• 71ぺージの f 写宣機能の巧用1 

• 77ぺージの f スキャン機能の巧用1 

• 81ぺージの f コピー機能のほ庙1 

• 85ぺージの [HP All - in - One のな巧 

• 103ぺージの f インクサプライ品の購入1 
• 181ぺージの HHP な証およびサポート1 
-187ぺージの け$術情報1 
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2 HP All-in-One の概要 

HPAll - in - One を使巧すれば、コピーの作成、文書のスキヤン、メモリカード 
内の写真の印刷などの作業をすばやく簡単に実行できます 。 HP All - in - One 機 
能の多くは、 コン ピュータを使わなくても直接 コントロール パネルから利用 
することができます。 

このセクシヨンでは、次のトピックじついて説明します。 

• HP All - in - One 各部の説明 

• コントロ ール/、ネルの才'タン 

• HP Photosmart ソフトウエアの使巧 

HP All-in-One 各部の説明 




番号 

説明 

1 

コントロールパネル 

2 

On ボタン 

3 

メモリカードスロット 

4 

ワイヤレスネットワークインジケータランプと 
ボタン 

5 

給紙トレイ 

6 

用紙補助トレイ 

7 

横方向巧紙ボイド 

8 

プリントカートリッジアクセスドア 

9 

ガラス板 




HP All - in-One の概要 9 
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(続き） 

番号 

説明 

10 

原稿押さえ 

11 

後部アクセスドア 

12 

後部 USB ポート 

13 

電源接綿‘ 


* HP 提供の電源アダプタおかは使巧しないでくださし、。 


コントロ ールパネルのボタン 




番号 

アイコン 

名前と説明 

1 

の 

On ボタン ： HP All - in - One の電源をオン/オフにします。 

HP All - in - One の電源をオフにしていても、デバイスでは必 
要最小限の電力を消費しています。電源を完全に切断するに 
は 、 HP All - in - One をオフにし、電源ケーブルをキ友きます。 



2 

★ ★ 

品質ボタン：コピー品質またはメモリカードから印刷する 
写真の品費を変更します。普通紙とフナト用紙のデフォルト 
品質は2つ星です。ただし、実際の品費は用紙の種類によつ 
て異なります。普通紙の場合、2つ星は標準画質となりま 
す。フォト用紙の場合、2つ星は高画費です。 

3 

巧 

固 

6 

サイズボタン：画像サイズを100%に変更(実物大)したり、 
ページに合わせたり（ページに合わせる)、またはフチ無し巧 
品リ（フチ無し）を巧います。デフホルト設定は、普通紙の場合 
は100%、フォト用紙の場合はフチ無しです。 
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(続き) 


番号 

アイコン 

名前と説明 

4 

/ 

1 

コピーボタン：目的のコピー枚数を指定します。 

5 

X 

キャンセルボタン：タスクを中止（スキャンやコピーなど） 
または設定をリセット（[品質]、[コピー]など）します。 

6 

巧 

スキャンボタン：スキャンを開始します。メモリカードが 
挿入されているときにこのボタンを押すと、メモリカード内 
の次の写真に進みます。 

7 

■ 

コピースタート■モノクロ ボタン：モノクロ コピーを 開始 
します。紙詰まりを解消した後などに、このボタンを押すと 
印刷が再開されます。メモリカードを挿入すると、このボタ 
ンは前の画像に戻るボタンになります。 

8 


コピースタート ■カラーボタン：カラー コ ピーを開始しま 
す。紙詰まりを解消した後などに、このボタンを押すと印刷 
が再開されまず。メモリカードを挿入すると、このボタンは 
現在ディスプレイに表示されている画像の印刷を開始するボ 
タンになります。 


HP Photosmart ソフトウェアの使用 

HP Photosmart ソフトウェアを使巧すると写真の印刷をすばやく簡単に行うこ 
とができます。このほかに、写真の保存、表示など HP イメージングソフトウ 
ェアの基本機能を使巧することもできます。 

HP Photosmart ソフトウェアの使用方法についての詳細は、次を参照してくだ 
さい。 

• 左のコンテンツパネルをチェックします 。 HP Photosmart ソフトウェア 
ヘルプの内容ブックを参照します。 

• コンテンツパネルの上部に HP Photosmart ソフトウェアヘルプの内容が 
見えないときは、 HP ソリユーシヨンセンターからソフトウェアの ヘルプ 
にアクセスしてください。 


齡摩 6 さ o-u!-IIVCJH 


HP Photosmart ソフトウエアの使用 
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3 詳細 


印刷物およびオンスクリーンヘルプなど、さまざまなリソースから、 
HP All - in - One の設定と使巧方法に関する情報が得られます。 



HPPSC1500 series 


セットアップガイド 

『セットアップガイド J] では、 HP All-in-One のセットアップやソフトウェア 
のインストール方法に ついて 説明します。『セットアップガイド J ] に記載され 
た手順を順居どおりに巧ってください。 

セットアップ中に問題が生じたときは、『セットアップガイド』のトラブルシ 
ューティング情報を確認するか、このオンスクリーンヘルプの 
105ぺージの r トラブルシューティング 1 を参照してください。 


ベーシックガイド 



『ベーシックガイド』では、 HP All-in-One の概要や基本タスクの手順を追つ 
た説明、トラブルシューテイングのヒントや技術情報について説明します。 


〇〇 





ISbjill 


HP Photosmart Essential アニメーシヨン 

HP Photosmart Essential アニメーシヨンは 、 HP All-in-One に含まれるソフト 
ウェアの概要を対話おまで、しかも楽しみながら理解できるように構成され 
ています。 ソフト ウ X アを使って、写真を作成、共有、整理、印刷する方法 
がわかります。 


オンスクリーンヘルプ 

オンスクリーンヘルプでは、 HP All-in-One のすベての機能を使巧するための 
詳細な指示が得られます。 

• 使用方法では、タスクを行うために必要な情報をすばやく見つけるため 
のリンクが提供されます。 

. HP All - in - One の概要では、 HP All-in-One の主な機能についての情報が 
得られます。 

. トラブルシューティングでは、 HP All-in-One の使用中に起きたエラーの 

解決方法についての情報を得られます。 


Readme 

Readme ファイルには、その他の出版物には含まれていない最新情報が収録 
されていまず。 


www.hp.com/support 


Readme ファイルにアクセスするには、ソフトウェアをインストールしまず。 


インターネットにアクセス可能な場合は、 HP Web サイトからヘルプやサポ 
ートを入手することができます。この Web サイトには、技術サポート、ドラ 
イバ、サプライ品、および注文に関する情報が用意されています。 


補 
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詳細 



4 使用方法 

ここでは、写真の共有や印刷、印刷ジョブの最適化など、一般的なタスクへの 
リンクを示します。 

• 83ぺージの f 写貴のフチ無しコピーを作成するには1 

• 56ぺージの [10 X 15 cm (4 x 6インチ）用紙にフチ無し写貴を En 刷するに 
埋 

• 51ぺージの f 最高画質で印刷するには1 

• 59ぺージの [巧紙の雨面に印刷するには1 

• 81ぺージのは書をお数部 En 刷するには1 


が程が 


使用方法 
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使用方法 



5 HP All-in-One のセツトアツプの完 



『セットアップガイド』に記載された手順が完了したら、次にこのセクション 
を参照して HP All - in - One のセットアップを完了させてください。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- コン ピュ ータ 接続情報 

• ネットワークへのお結 

コンピュータ接続情報 

HP All - in - One には、 USB ポートが付いているので、 USB ケーブルを使用して 
直接コンピュータに接続できます 。 HP All - in - One をワイヤレスネットワーク 
に接続するか、または現在のホームネットワークでデバイスを共有して、プ 
リンタを使用できます。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- サポートされているお続の輝類 

• 内蔵ワイヤレス WLAN 802.11を巧ったお結 

- プリンタの共をの值用 


サポートされている接続の種類 

次の表に、サポートしている接続の種類をまとめます。 


説明 

最高のパフォーマンスを 
得るための推奨接続コン 
ピュータ数 

サポートするソフトウエ 
アの槐能 

セットアップ方法 

USB 接続 

1 台のコンピュータ。 

USB ケーブルで 

HP All-in-One 背面の 

USB 2.0 高速ポートに接 
続。 

すべての機能をサポート 
します。 

詳細については、『セット 
アップガイド J] を参照し 
てください。 

内蔵ワイヤレス WLAN 
802.11 接続 

ワイヤレスルーターを使 
用してコンピュータを 5 
台まで接続（インフラスト 
フクナヤモー产）。 

ずべての機能をサポート 
します。 

19 ページの r 巧感ワイ 
ヤレス WLAN 802.11 ネ 

ットワークの設ぞ 1 のお示 
に従ってください。 

プリンタの共ち 

5 台。 

他のコンピュータから巧 
刷するには、ホストコン 
ピュータの電源を常に才 
ンにしておく必要があり 
ます。 

ホストコンピユータに装 
備されている機能はすべ 
てサポートされます。そ 
の他のコンピユータから 
は、印刷機能のみがサポ 
—卜されます。 

18 ページの r プ IJ ンタ 
の共をのが巧 1 の指示に従 
ってくださし、。 


HP All-in-One のセットアップの完了 
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内蔵ワイヤレス WLAN 802.11を使った接続 

HP All - in - One はワイヤレスネットワークをサポートするネットワーク接続コ 
ンポーネントを内蔵しています 。 HP All - in - One をワイヤレス （802.11) ネット 
ワークにお続する場合の具体的な方法については、 19ぺージの f 内蔵ワイヤ 
レス WLAN 802.11ネットワークの設定] を参照してください。 



プリンタの共ちの使用 

コンピュータがネットワークに接続され、同じネットワーク上の別のコンピュ 
-夕に HP All - in - One が USB ケーブルで接続されている場合、プリンタ共有 
機能を使用してそのプリンタに印刷することができます。 

HP All - in - One に直接接続するコンピュータがプリンタのホストとして機能 
し、このコンピュータがすべてのソフトウェア機能を実行します。クライアン 
卜と呼ばれるその他のコンピュータは、印刷機能にのみアクセスできます。 
他のスキャンやコピーなどの機能は、ホストコンピュータから実行するか、 
HP All - in - One のコントロールパネルから実行する必要があります。 

Windows コンピュータでのプリンタ共ちをち効にするには 

▲ コンピュータに付属のユーザーガイドまたは Windows オンスクリーンへ 
ルプを参照してください。 

ネットワークへの接続 

ここでは 、 HP All - in - One をネットワークに接続する方まとネットワーク設定 
を表示し、管理する方法について説明します。 

ワイヤレスネットワークの性能とセキュリティを最大限に高めるため、 

HP All - in - One およびその化のネットワーク構成要素との接続には、ワイヤレ 
スルーターまたはアクセスポイント （802.11) を使用することをお勧めしま 
す。ネットワーク構成要素がワイヤレスルーターまたはアクセスポイント経 
由で接続されることを、インフラストラクチャネットワークと呼びます。 

ワイヤレスルーターまたはアクセスポイントを使巧せずに 、 HP All - in - One を 
ワイヤレス対応のコンピュータに直接接続している状態を、アドホックネッ 
トワークと呼びます。アドホック接結では、一度に一つのワイヤレスデバイス 
しか接続できません。 

アドホックネットワークと比較すると、ワイヤレスインフラストラクチャネ 
ットワークには次のような利点があります。 

. ネットワークセキュリティの強化 
- 信頼性の強化 
• ネットワークの柔軟性 

• パフ ォー マンスの向上（特に802.11 g モー ドで） 
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実行する項目 

参照先 

ワイヤレスルータ ー（ インフラストラクチャ） 

を使用してワイヤレスネットワークに接続す 
る 

19 ぺージの f 内蔵ワイヤレス WLAN 802.11 
ネットワークの設定 1 

ワイヤレスルーターを使用せずに、ワイヤレ 
ス対応のコンピュータに直按接続する（アドホ 
ック） 

21 ぺージの f ワイヤレスアドホックネット 
ワークの設を 1 

ネットワークの複数のコンピュータへの接続を 
追加する 

24 ページのけ、ットワーク上の複数のコンピ 
ュータに t 妾綿する 1 

USB 接続からネットワーク接綿へ 

HP All-in-One を切り替える 

25 ページの THP All-in-One を USB 掉綿から 
ネットワークお綿に切り替える 1 

を記ここで説明する手順は、 USB 接続で設 
置した HP All-in-One を後からワイヤレスネッ 
トワーク接続に変更する場合に使用してくださ 
い。 


トラブルシューティング情報を取得する 

125 ぺージの[ワイヤレスセットアッブトラ 
ブルシューティング 1 


内蔵ワイヤレス WLAN 802.11ネットワークの設定 

このセクションは、ワイヤレスルーターまたはアクセスポイント （802.11) を 
使巧してワイヤレスネットワーク上のコンピュータに HPAll - in - One を接続す 
る場合にお読みください。 HP ではこの方まを推奨しています。 




HP All - in - One を内蔵ワイヤレス WLAN 802.11 
ネットワークに接続するには、の■下が必要にな 
ります。 

参照先 

最初に、必要なものをすべて用意します。 

20 ぺージの f 巧蔵ワイヤレス WLAN 802.11 
ネットワークに必要な维備 1 

次にソフトウエアをインス I ルし、 

HP All-in-One をワイヤレスルーターに接続し 
ます。 

20 ぺージの f 內蔵ワイヤレス WLAN 802.11 
ネットワークへの t 去続 1 


ネットワークへの接続 
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内なワイヤレス WLAN 802.11 ネットワークに必要な準備 


HP All - in - One を内蔵ワイヤレス WLAN 802.11ネットワークじ接続するには、 
な下が必要になります。 

□ ワイヤレスルーターまたはアクセスポイントを含むワイヤレス802.11ネ 
ットワーク。 

□ ワイヤレスネットワークサポートまたはネットワークインタ フェー スカ 
-ド （ N に）を備えたデスクトップコンピュータやノートパソコン。コンピ 
ュータは 、 HP All - in - One をセットするワイヤレスネットワークに接結され 
ている必要があります。 

□ ケーブルまたは DSL などのブロードバンドによるインターネットアクセ 
ス（推奨） 

インターネットアクセスを行っているワイヤレスネットワーク上の 
HP All - in-One を接続する場合には 、 Dynamic Host Configuration Protocol 
( DHCP ) を使巧したワイヤレスルーター(アクセスポイントまたは無線基 
地局）を使用することをお勧めします。 

□ ネットワーク名 （ SSID ) 

□ WEP キーまたは WPA パ スフレー ズ（必要な場合） 

内蔵ワイヤレス WLAN 802.11 ネットワークへの接続 

HP Photosmart ソフトウェア CD と同おの USB 設定ケーブルを使うと、 

HP All - in - One をワイヤレスネットワークに簡単に接続できます。 


A ミ主意ワイヤレスネットワークへの第=をのアクセスを防ぐため、ワイヤ 
レスルーターのパスワードまたはパスフレーズ （ WPA または WEP セキュ 
リティ）、および固有のネットワーク名 （ SSID ) を使用することをお薦めし 
ます。ワイヤレスルーターはデフオルトのネットワーク名（通常製造元名） 
で出荷されている可能性があります。もしデフナルトのネットワーク名を 
使用した場合、同じデフオルトネットワーク名 （ SSID ) を使っている他の 
ユーザーからネットワークに簡単にアクセスされてしまいます。つまり、 
HP All - in - One が同ーネットワーク名を使用している異なるワイヤレレスネ 
ットワークにち結されてしまう可能性があるということになります。この 
場合 、 HP All - in - One にアクセスできなくなってしまいます。ネットワーク 
名のを更ちまの詳細については、ワイヤレスルーターに付属のマニュアル 
を参照してください。 


HP All - in - One のセットアップの完了 





HP All-in-One を接続するには 

1. コンピュータの CD - ROM ドライブに HP Photosmart ソフトウェア CD を 
挿入します。 

2. 画面に表示される指示に従います。 

指示されたら 、 HP All - in - One を同おの USB 設定ケーブルを巧ってコンピ 
ュータに接続します 。 HP All - in - One がネットワークに接続を試みます。接 
続に失敗した場合は、画面の指示に従って問題を訂正し、接続をやり直し 
ます。 

3. 設をが完了したら USB ケーブルを外してワイヤレスネットワークち結を 
テストするように指示されます 。 HP All - in - One がネットワークに正しく接 
続されたら、ネットワークを通してデバイスを巧巧するコンピュータに本 
ソフトウェアをインストールしてください。 

関連トピック 

• 27ぺージの [ワイヤレスネットワークテストの En 刷 I 

• 24ぺージの f ネットワーク上の複数のコンピュータに接続する I 

• 125ぺージの f ワイヤレスセットアップトラブルシューティング1 


ワイヤレスアドホックネットワークの設定 


このセクションは、ワイヤレスルーターまたはアクセスポイントを使巧せず 
にワイヤレス対応のコンピュータに HP All - in - One を直接ち続する場合にお読 
みください。 



HP All - in - One をコンピユータ（アドホック）に接続するには、コンピユータで 
アドホックネットワークプロファイルを作成します。これじは、アドホック 


ネットワークへの接続 
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ネットワーク巧にネットワーク名 （ SSID ) および WEB セキュリティを選択す 
ることも含まれます。 



HP All - in-One をワイヤレスアドホックネッ 
トワークに接続するには、レ:1下が必要になりま 
す。 

参照先 

最初に、必要なものをすべて用意します。 

22ぺージの r アドホックネットワークに必要 
な準備1 

次に、コンピュータを用意し、ネットワーク 
プロファイルを作成します。 

22ぺージの [Windows XP コンピュータ[こネ 
ットワークプロファイルを作がする1 

24ページの r その他のオペレーティングシス 
テム用のネットワークプロファイルを作成す 


る] 

最後に、ソフトウ X アをインス!ルします。 

24ページの r ワイヤレスアドホックネット 
ワークへの t 妾続1 

アドホックネットワークに必要な準備 


HP All - in - One をアドホック接続で Windows コン ピユータに接結するには、そ 
の コン ピュータがワイヤレスネットワークアダプタ、およびアドホックプロ 
ファイルを持つことが必要です。 


Windows XP コンピュータにネットワークプロファイルを作成する 

ネットワークプロファイルを作成して、コンピュータをアドホック接続する 
準備を行います。 


ネットワークプロファイルを作成するには 


営"を記 HP All - in - One には、ネットワーク名 （ SSID ) として hpsetup という 
ネットワークプロファイルがあらかじめ設定されています。ただし、セキ 
ュリティとプライバシーの観点から、コンピュータのネットワークプロフ 
ァイルは、ここに書かれた手順にしたがって新しく作成することをお薦め 
します。 

1. [コントロールパネル] で、 [ネットワーク 接続]をダブルクリックしてくだ 
さし、。 

2. [ネットワーク接続]ウィンドウで、[ワイヤレスネットワーク接続]をちク 
リックしてください。ポップアップメニューに[ち効]が表示されている 
場合は、[ち劾]を選択してください。逆に、メニューに[無効]が表示され 
る場合は、ワイヤレス接続はすでに有効になっています。 

3. [ワイヤレスネットワーク接綺のアイコンをちクリックし、[プロパティ] 
をクリックします。 

4. [ワイヤレスネットワーク]タブをクリックします。 
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5. [ Windows を使ってワイヤレスネットワークの設定を構成する]のチエッ 
クボックスをオンにします。 

6. [追加]をクリックし、な下の手順に従ってください。 

a . [ネットワーク名 （ SSID )] ボックスに、固有のネットワーク名を入力しま 

す。 


鞍を記ネットワーク名は大文字小文字を区別しますので、この区別を 
正しく覚えておくことが重要です。 


b . [Network Authentication ] リストがあれば[開く]を選択し、ないとき 
は次のステップに進みます。 

C. [データの暗号化]リストで、 [ WEP ] を選択します。 

鞍を記 WEP キーを使用しないネットワークを作成することも可能で 
す。しかし、ネットワークのを全性を確保するためには、 WEP キ 
—を使巧することをお勧めします。 


d . [キーは自動的に提供される]の横のチェックボックスが選がされていな 
し、ことを確認します。選巧されている場合は、クリックしてオフにし 
ます。 

e . [ネットワークキ ー] ボックスに、ぴったり5文字、またはぴったり13 
文字の英数字 （ ASCII ) の WEP キーを入力してくださし、。例えば5文字 
入力する場合は、 ABCDE または12345のように入力します。また、13 
文字入力する場合は、 ABCDEF 1 234567のように入力します。 （12345 
と ABCDE は入力例です。ご自由に組み合わせてください。） 

あるいは、 WEP キーに 、 HEX (16 進数）の数字を使用することもできま 
す 。 HEX WEP キーは40ビット10文字の暗号か、128ビット26文字 
の暗号でなければなりません。 

f . [ネットワークキーの確認入力]ボックスに、前のステップで入力したの 
と同じ WEP キーを入力してください。 

g . 大文字と小文字の区別も含め、入力したとおりに正確に WEP キーを書 
き留めてくださし、。 


腎を記大文字と小文字の区別は正確に記憶しておかなければなりませ 
ん 。 HP All - in - One に間違った WEP キーを入力すると、ワイヤレス 
接結に失敗します。 


h . [これはコンピュータ相互 （ ad - hoc ) のネットワークで、ワイヤレスアク 
セスポイントを使用しない]のチェックボックスを選択します。 

i . [0 のをクリックし、[ワイヤレスネットワークプロパテイ]ウインドウ 
を閉じて、再び [0 のをクリックします。 

j . 再び [ OK ] をクリックして[ワイヤレスネットワークプロパティ接綺 
ウィンドウを閉じます。 


ネットワークへの接続 
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関連トピック 

• 32ぺージの け、ットワーク用語集1 

• 24ぺージのロイヤレスアドホックネットワークへの接結1 



その化のオペレーティングシステム用のネットワークプロファイルを作成する 

Windows XP な外のオペレーティングシステムの場合は、ワイヤレス LAN 力 
-ドに付属の設定プログラムの使巧をお勧めします。ご巧用のワイヤレス LAN 
力ード巧の設定プログラムを調べるには、 コン ピュ ータのプログラムー覧にア 
クセスしてください。 

LAN 力ードの設定プログラムを使用し、レ: i 下の値に設定したネットワークプ 
ロファイルを作成します。 

• ネットワーク名 ( SSID ) : My network (例） 

鞍を記一意で覚えやすいネットワーク名を作成する必要があります。た 
だし、ネットワーク名は大文字と小文字を区別します。使用した文字が 
大文字かか文字か覚えておいてください。 

- 接続モード：アドホック 
• 暗号化：有効 

ワイヤレスアドホックネットワークへの接続 

HP Photosmart ソフトウェア CD と同おの USB 設定ケーブルを使うと、 

HPAll-in-One をアドホックワイヤレスネットワークに接続するためのコンピ 
ュータの設定が簡単にできます。 

HP All - in - One を接続するには 

1. コンピュータの CD-ROM ドライブに HP Photosmart ソフトウェア CD を 
挿入します。 

2. 画面に表示される指示に従います。 

指示されたら、 HP All-in-One を同捆の USB 設定ケーブルを使ってコンピ 
ュータに接続します。 HP All-in-One がネットワークに接結を試みます。接 
続に失敗した場合は、画面の指示に従って問題を訂正し、接続をやり直し 
ます。 

3. 設定が完了したら USB ケーブルを外してワイヤレスネットワーク接続を 
テストするように指示されます。 HP All-in-One がネットワークに正しく接 
続されたら、ネットワークを通してデバイスを使用するコンピュータに本 
ソフトウェアをインスIルしてください。 

関連トピック 

• 24ぺージの f ネットワーク上の複数の コン ピュータにお続するI 

• 125 ぺージの [ワイヤレスセットアップトラブルシューティング1 

ネットワーク上の複数のコンピュータに接続する 

同ーネットワーク上の1つな上のコンピュータで HP All-in-One を共有できま 
す。 HP All-in-One をネットワーク上の1台のコンピュータに既に接続してい 
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る場合、追加するコンヒュータことに 、 HP All - in - One ソフトウェアをインス 
卜ールする必要があります。このソフトウェアは、ワイヤレスち続のインスト 
-ル中に既存ネットワークのネットワーク名 （ SSID ) を自動的に検出します。 
HP All - in - One のネットワーク接続は、一度設定すれば次回コンピュータを追 
加する際、再び設定を行う必要がなくなります。 


追加でネットワーク接続されたコンピュータに、 Windows HP All-in-One ソフトウェ 
アをインストールするには 

1. コンピュータで実行中の、ウィルス検出ソフトウェアを含むアプリケーシ 
ョンをすべて終了します。 

2. HP All - in - One に付属する Windows 巧の CD をお使いのコンピュータの 
CD - ROM ドライブに巧入し、画面の指示に従います。 

3. ファイアウォールに関するダイアログボックスが表示された場合は、指示 
に従ってください。ファイアウォールのポップアップメッセージが表示さ 
れたら、そのメッセージを常に承認または許可してください。 

4. [接続タイス画面で[ネットワークを介して接綺を選択し、[次へ]をクリ 
ックします。 

セットアッププログラムがネットワーク上の HP All - in - One を探している 
間、[検索中]画面が表示されます。 

5. [プリンタが見つかりました]画面で、そのプリンタじついての詳細が正し 
いことを確認してください。 

ネットワーク上で複数のプリンタが検出されると、愼数のプリンタが見つ 
力、りました]画面が表示されます。接結する HP All - in - One を選択してくだ 
さい。 

6. 指示に従ってソフトウェアをインストールしてください。 

ソフトウェアのインストールが完了したら 、 HP All - in - One の準備は完了で 
す。 

7. コンピュータ上のウィルス検出ソフトウェアを無効にしていた場合は、も 
う一度有効にしてください。 

8. ネットワークへの接続を確認するには、お使いのコンピュータから 
HP All - in - One へセルフテストレポートの印刷を行います。 



関連トピック 

• 27 ぺージの [ワイヤレスネットワークテストの印刷 I 

• 125 ぺージの f ワイヤレスセットアップトラブルシューティング 1 


HP All-in-One を USB 接続からネットワーク接続に切り替える 

USB 接続された HP All - in - One は、後から変更してワイヤレスネットワーク 
に接続することができます。ワイヤレスネットワークの設定ちまをすでに理 
解している場合は、次の一般的な手順を巧いてアップグレードしてくださし、。 


L がらで 


ネットワークへの接続 
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USB 接続を内蔵のワイヤレス WLAN 802.11 接続に変更するには 

1. HP All - in - One の背面から USB 接続ケーブルを取り外します。 

2. コンピュータの CD - ROM ドライブに HP All - in-One CD を挿入します。 

3. 画面に表示される指示に従って、ワイヤレスネットワークの設定を行いま 
す。 

4. インストールが完了したら、[コント□-ルパネル]の[プリンタと FAX ] 
(または[プリンタ])を開き、 USB を巧巧してインストールしたプリンタを 
削除します。 

HP All - in - One をネットワークに接続する方まの詳細については、な下を参照 
してください。 

• 19ぺージの f 内蔵ワイヤレス WLAN 802.11 ネットワークの訟定1 

• 21ぺージの f ワイヤレスアドホックネットワークの設定1 

ネットワーク設定の変更 

HP All - in - One のコントロールパネルでネットワーク設をを管理することがで 
きます。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• コントロールパネルから基本的なネットワーク設定を変更する 

• ネットワーク構成ぺージの定義 

コントロールパネルから基本的なネットワーク設定を変更する 

HP All - in - One のコントロールパネルではさまざまなネットワーク管理タスク 
を行うことができます。このタスクには、ネットワーク設をの印刷、ネットワ 
-クのデフォルト設をの復元、ワイヤレスのオン■オフ設定、ワイヤレスネ 
ットワークテストの印刷などが含まれます。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- ネットワーク設定の印刷 

• ネットワークを了フナルトに戻す 

• ワイヤレスをオンまたはオフに記定する 

• ワイヤレスネットワークテストの印刷 

ネットワーク設をの印刷 

ネットワーク構成ぺージを印刷して、 IP アドレスや接結モードおよびネットワ 
-ク名 （ SSID ) を参照することができます。 

ネットワーク設定ぺージを印刷するには 

1. HP All - in - One 前面のワイヤレスボタンを押します。 

2. [ネットワーク設定ぺージの印刷]がハイライト表示されるまで、ディスプ 
レイ上の▼アイコンの横にあるボタンを押し、その後[〇のの横にあるボタ 
ンを押します。 
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関連トピック 

28ぺージの L ネットワーク構成ぺージの定義1 


ネットワークを了フォルトに戻す 

ネットワーク設定を HP All - in - One 購入時の設定に戻すことができます。 

ネットワーク設定をデフォルトに戻すには 

1. HP All - in - One 前面のワイヤレスボタンを押します。 

2. [デフォルトのネットワークに戻す]がハイライト表示されるまで、ディス 
プレイ上の▼アイコンの横にあるボタンを押し、その後[〇のの横にあるボ 
タンを押します。 

3. ネットワーク設定をデフオルトに戻すことを確をします。 


ワイヤレスをホンまたはオフに設定する 

ワイヤレスはデフオルトでオフになっていますが、ソフトウエアをインス I ' — 
ルして HP All - in - One をネットワークに接結したとき、ワイヤレスの電源は自 
動的にオンになります 。 HP All - in - One 前面の青いランプが、ワイヤレスがナ 
ンとなっていることを示します。ワイヤレスネットワークへの接結を保つじ 
は、無線を常にオンにしておく必要があります。しかし 、 HP All - in - One 力 《USB 
で直接コンピュータに接続されている場合は、無線は使巧されません。この場 
合、無線をオフにしておくことをお割めします。 

ワイヤレスをオンまたはオフに設定するには 

1. HP All - in - One 前面のワイヤレスボタンを押します。 

2. [ワイヤレスをオン]または[ワイヤレスをオフ]がハイライト表示されるま 
で、ディスプレイ上の▼アイコンの横にあるボタンを押し、その後[〇のの 
横にあるボタンを押します。 



ワイヤレスネットワークテストの印刷 

ワイヤレスネットワークテストにより、ネットワークが正しく設定されてい 
るかどうかを確認する一連の診断テストが行われます。問題が検出された場 
合、推奨する解みちまが出力されたレポートじ記載されます。また、ワイヤレ 
スネットワークテストは必要なときにいつでも出力できます。 

ワイヤレステストレポートを印刷するには 

1. HP All - in - One 前面のワイヤレスボタンを押します。 

2. [ワイヤレスネットワークテスト]がハイライト表示されるまで、ディスプ 
レイ上の▼アイコンの横にあるボタンを巧し、そのを [ OK ] の横にあるボタ 
ンを押します。 

[ワイヤレスネットワークテスト]が印刷されます。 


関連トピック 

125ぺージの L ワイヤレスセットアップトラブルシューティング1 


L がらで 
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ネットワーク構成ページの定義 

ネットワーク構成ぺージには 、 HP All - in - One のネットワーク設をが表示され 
ます。一般情報、802.11ワイヤレスなどの設定があります。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• 全般ネットワーク設を 

• ワイヤレス旧02.1 1) ネットワーク記を 

関連トピック 

• 26ぺージの [ネットワーク設定の印刷1 

• 32ぺージの は、ッ トワーク用語集1 


全般ネットワーク設を 

次の表で、ネットワーク設定ページに表示される全般ネットワーク設をについ 
て説明します。 


パラメータ 

説明 

ネットワーク状 
態 

HP All - in - One の状態にはお下のようなものがあります。 

. 準備完了： HP All - in - One はデータ送受信の待機中です。 

. オフライン ： HP All - in - One は規在ネットワークに接続されていませ 
ん。 

アクティブな接続 
の種類 

HP All - in - One のネットワークモードをレ:1下に示します。 

. ワイヤレス ： HP All - in - One がワイヤレス （802.11) ネットワークに按続 
されています。 

• なし：ネットワーク接続がありません。 

URL 

埋め込み Web サーバの IP アドレス。 

を記埋め込み Web サーバを開〈には、この URL が必要です。 

ファームウエア 
リビジョン 

巧部ネットワーク接続コンポーネントおよび本体ファームウェアのバージ 

ョンコード。 

を記 HP サポートに問い合わせると、問題にもよりますが、このファーム 
ウェアバージョンコードを問われることがあります。 

ホスト名 

インス I ルソフトウェアがデバイスに割り振っている TCP / IP 名。デフ 
オルトでは、文字 HP の後に MAC (媒体アクセス制御）アドレスの最後の6 
巧が続きます。 

管理パスワード 

埋め込み Web サーバで使用する管理者のパスワード状態。 la 下のような状 
態があります。 

• 設定：パスワードが指定されています。埋め込み Web サーバのパラ 
メータを変更するには、パスワードの入力が必要です。 

• 設定なし：パスワードが設定されていません。埋め込み Web サーバ 
のパラメータを変更するには、パスワードの入力は必要ありません。 

mDNS 

口 ーカルネットワークや ad hoc ネットワークでは、中央の DNS サーバを 
使用しない場合があります。代わりに、 mDNS と呼ばれる DNS の代替が使 
用されます。 
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懒き） 

パラメータ 

説明 


mDNS を使巧すると、 LAN に按続されているすべての HP All - in - One をご 
使用のコンピュータから認識できます。また、 Ethernet 対応のデバイスで 
あれば、ネットワーク上のどのコンピュータでも取り扱うことができます。 


ワイヤレス （ 802 . 11 ) ネットワーク設を 

次の表に、ネットワーク構成ぺージに表示される802.11ワイヤレス設定につ 
いて説明します。 


パラメータ 

説明 

ハードウ エアア 
ドレス ( MAC ) 

HP All - in - One ごとに付けられている MAC (媒体アクセス制御）アドレス。 
これは、ワイヤレスアクセスポイント、ルーター、その他のデバイスなど 
のネットワークハードウェアに割り振られた12析の固ちの識別香号です。 
同一の MAC アドレスを持つハードウェアは存在しません。 

を記取り付け時にケーブルモデムや DSL モデムに接続したネットワー 
ク 力ードや LAN アダプタの MAC アドレスを登録するようにホめるインタ 
-ネットサービスプロバイダ OSP ) もあります。 

IP アドレス 

ネットワーク上のデバイスを識別する固ちのアドレスです。 IP アドレス 
は、 DHCP または AutolP から動的に割り当てられます。静的 IP アドレス 
を設定することもできますが、推奨いたしません。 

ま記無効な IP アドレスをインストール時に手動で割り当てると、各ネッ 
トワークコンポーネントから HP All - in - One を参照できなくなります。 

サブネットマス 
ク 

サブネットはインストールソフトウェアが割り当てる IP アドレスで、これ 
を使うと大きなネットワークの中の一部分としてネットワークを利用でき 
るようになりまず。サブネットは、サブネットマスクで指定されます。こ 
のマスクによって 、 HP All - in - One の IP アドレスを構成するビットのうちネ 
ットワークとサブネットを示す部分が決まります。また、本体自体を示す 
ビットも決まります。 

ま記サブネットを利用するすべての HP All - in - One とコンピュータに、同 
じサブ本ットを割り当てることをお奨めします。 

デフオルトゲート 
ウェイ 

他のネットワークの入り口となる、ネットワーク上のノード。このインス 
タンスのノードには、コンピュータやその他のデバイスを使用できます。 

ま記デフオルトゲートウ X イのアドレスはインス I ^ールソフトウ X アが 
割り当てます。 

構成ソース 

IP アドレスを HP All - in - One に割り当てるためのプロトコル。が下のものが 
あります。 

. AutolP :インストールソフトウェアによって自動的に構成パラメータ 
が決められます。 

. DHCP :構成パラメータは、そのネットワーク上の動的ホスト構成プロ 
トコル （ DHCP ) サーバーから提供されます。かさなネットワークで 
は、ルーターがこれに当たります。 

. 手動：静的 IP アドレスなどの構成パラメータが手動で設定されます。 

• 指定なし ： HP All - in - One の初期化に使用するモード。 

DNS サーバー 

ネットワークのドメイン名サービス （ DNS ) の IP アドレス。 Web の使用や 
電子メールの送信には、ドメイン名が使用されています。たとえば 、 URL 
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パラメータ 

説明 


http :// www . hp . com には、ドメイン名の hp . com が含まれています。インター 
ネッ 卜上の DNS は、このドメイン名を IP アドレスに変換します。デバイス 
側からは、この IP アドレスを使用してドメイン名を参照しまず。 

. IP アドレス：ドメイン名サーバーの IP アドレス。 

• 指定なし： IP アドレスが指定されていないか、本体が初期化中です。 

を記 DNS の IP アドレスがネットワーク構成ページに表示されるか確認し 
てください。表示されていない場合は、インターネットサービスブロバイ 
ダ（に P ) から DNS の IP アドレスを入手してください。 

ワイヤレスが態 

ワイヤレスネットワークの状態 

. 接続： HP All - in - One はワイヤレス LAN に接続され、動作中です。 

. 切断:設定が間違っているか（不正な WEP キーなど )、 HP All - in - One 力《 
エリア外にあるなどの理由で 、 HP All - in - One はワイヤレス LAN に接続 
されていません。 

• 無効：無線がオフになっています。 

• 適用できません：このパラメータはこの種類のネットワークには適用 
されません。 

通信モード 

デバイスやステーションがやりとりを行う IEEE 802.11ネットワーキング 
フレームワーク。 

• インフラストラクチャ： HP All - in - One が無線ルーターや無線基地局な 
どの無線アクセスポイント経由で、他のネットワークデバイスとやり 
とりします。 

• アドホック ： HP All - in - One はネットワーク上のデバイスと直接やりと 
りします。ワイヤレスルーターまたはアクセスポイントは使用しませ 
ん。これはピアツーピアネットワークとも呼ばれます。 

• 適用できません：このパラメータはこの種類のネットワークには適用 
されません。 

ネットワーク名 
( SSID ) 

サービス設定の。ワイヤレス LAN ( WLAN ) の識別に使用される32文字ま 
での固有の識別子。 SSID はネットワーク名とも呼ばれます。このフィール 
ドは 、 HP All - in - One が接続されているネットワークの名前を示しています。 

信号強度 （1 〜 5) 

送信信号または帰還信号は1段階から5段階に分けられます。 

• 5 :最局 

• 4 :良い 

. 3 :普通 

• 2 :悪い 

• 1:最 I を 

. 信号なし：ネットワーク上に信号が検出されません。 

• 適用できません：このパラメータはこの種類のネットワークには適用 
されません。 

チヤネル 

現在無線通信に使用しているチャネル数。ご使用のネットワークによって 
異なります。また、要求されたチャネルの香号と異なる場合もあります。 
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パラメータ 

説明 


植は1〜14です。ただし、国/地域によっては認可チャネルの範囲が制限 
されていることがあります。 

. (番号）：1から14までの植。国/地域によって異なります。 

• なし：使用中のチャネルはありません。 

• 適用できません： WLAN は無効に設定されているか、この種類のネッ 

トワークには適用されません。 

注記アドホックモードを使巧していて、コンピュータと HP All - in - One の 
間でデータを送受信できない場合は、コンピュータと HP All - in - One の通信 
チャネルが同じかどうかを確認して〈ださい。インフラストラクチャモー 
ドの場合、チャネルはアクセスポイントを見れば分かります。 

認証の種類 

使用中の認証方式には、次の種類があります。 

• なし：使用中の認証がありません。 

• オープンシステム（アドホック、インフラストラクチャ両用）：認証不 
要 

• 共有キ ー : WEP キーが必要。 

. WPA-PSK (インフラストラクチャの み）： 事前共ちキーを使用する 
WPA 。 

• 適用できません：このパラメータはこの種類のネットワークには適用 
されません。 

認証によってユーザーとデバイスの身元を確かめてからネットワークへの 
アクセスを認めるため、無許可のユーザーがネットワークリソースにアク 
セスしにく くなります。このセキュリティちまは無線ネットワークによく 
使われています。 

オープンシステム認証を使うネットワークでは、ネットワークユーザーを 
身元に応じて選別しません。あらゆる無線ユーザーがネットワークからア 
クセス可能です。しかし、このようなネットワークでは一時的な傍受を防 
ぐ第1レベルのセキュリテイとして 、 WEP (Wired Equivalent Privacy ) 暗号 
化が使用されることがありまず。 

共ちキーによる認証を巧うネットワークでは、ユーザーやデバイスに対 
し、静的キー （16 進数または英数字からなる文字列）を使用して本人（本物） 
であることを証明するように求めるという方法で、セキュリティを高めて 
います。ネットワーク上のすべてのユーザーまたはデバイスは同じキーを 
共有します。 WEP 暗号化は、共有鍵による認証とともに使用されます。 
このとき、認証と暗号化の両方に同じ鍵を使用します。 

サーパ'—ベースの認証 （ WPA - PSK ) を巧うネットワークは、セキュリティ 
が大いに強化されます。このようなネットワークは、ほとんどのワイヤレ 
スアクセスポイントとワイヤレスルーターでサポートされています。ア 
クセスポイントやルーターは、ネットワークへのアクセスをホめるユーザ 
一やデバイスのき元を検証した上で、アクセスを許可します。認証サーバ 
一では、複数の異なる認証プロトコルが使用される場合があります。 

暗号化 

ネットワークで使用されている暗号化方まには次のようなものがありまず。 

• なし：使用中の暗号化方式はありません。 

. 64-bit WEP : 5文字の英数字または10巧の16進数の WEP キーが使 
巧されています。 

. 128-bit WEP: 13文字の英数字または2日巧の16進数の WEP キーが 
使用されています。 

• WPA-AES : Advanced Encryption Standard 暗号化方式が使用されてい 
ます。これはセキュリティを確保するための暗号化アルゴリズムです 
力 《 、アメリカ合衆国の当局に認定されていない規格です。 
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パラメータ 

説明 

• WPA-TKIP : Temporal Key Integrity Protocol の略。高度な暗号化プロ 
トコルが使用されます。 

. 自動： AES または TKIP が使用されています。 

• 適用できません：このパラメータはこの種類のネットワークには適用 
されません。 

WEP は、電波を経由するデータを暗号化することで、ェンドツーェンド 
の転送の場合と同様のデータ保護を実現することを目的としています。こ 
のセキュリティ方まは無線ネットワークによく使われていまず。 

アクセスポイン 
卜のハードウェ 
アアドレス 

HP All - in - One が接続されているネットワークにあるワイヤレスルーターま 
たはアクセスポイントの、ハードウェアアドレス。お下のような種類があ 
ります。 

. (MAC アドレス）：アクセスポイントの固ち MAC (媒体アクセス制御） 
ハードウエアアドレス。 

• 適用できません：このパラメータはこの種類のネットワークには適用 
されません。 

送信したパケット 
の合計 

HP All - in - One が起動してから正常に送信したパケットの数。このカウンタ 
は 、 HP All - in - One の電源をオフにするとクリアされます。パケット交換方 
式ネットワークでメッセージを送信すると、メッセージはパケット単位に 
分けられます。各パケットにはデータだけでなく宛先アドレスが格納され 
ます。 

受信したパケット 
の合計 

HP All - in - One が起動してから正常に受信したパケットの数。このカウンタ 
は 、 HP All - in - One の電源をオフにするとクリアされます。 


ネットワーク用語集 


アクセスポイント 

ワイヤレス機能のあるネットワークルーター 

ASCII 

American Standard Code for Information Interchange (情報交換用ホ国標準 
コード)すべてのラテン文字（大文字およびル文字)、数字、句読点などをコ 
ンピュータで表すのに使用されている標準コードです。 

AutolP 

インストールソフトウエアの機能のひとつで、ネットワーク上のデバイス 
の構成パラメータを決定します。 

DHCP 

Dynamic Host Configuration ProtocoU ネットワーク上のデバイスに構成パ 
ラメータを送るネットワーク上のサーバーです。ルさなネットワークで 
は、ルーターがこれに当たります。 

DNS 

Domain Name Service 。 Web の使用や電モメールの送信には、ドメイン名 
が使用されています。たとえば 、 URL http :// www . hp . com には、ドメイン 
名の hp . com が含まれています。インターネット上の DNS は、このドメイ 
ン名を IP アドレスに変換します。デバイス側からは、この IP アドレスを使 
巧してドメイン名を参照します。 

DNS-SD 

DNS を参照してください。 SD の部分は 、 Service Discovery の略です。 
Apple によって開発されたプロトコルの一部で、自動的にコンピュータや 
デバイスを見つけることができる IP ネットワークのサービスです。 

DSL 

Digital Subscriber Line 。 高速インターネット通信のひとつ。 

Ethernet 

銅線ケーブルを使用してコンピュータを接綿する最も一般的なローカルネ 
ットワーク技術です。 
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Ethernet ケーブル 

有線接続でネットワーク構成要素を接続するのに使用されるケーブル。 
CAT -5 Ethernet ケーブルは、ストレートケーブルとも呼ばれまず 。 Ethernet 
ケーブルを使用する場合は、ネットワーク構成要素がルーターに接続され 
ている必要があります。 Ethernet ケーブルには RJ -45 コネクタが使用され 
ます。 

EWS 

埋め込み Web サーバ。 HPAII - in - One を簡単に管理できる、ブラウザベー 
スのユーティリティです。状態の監視や 、 HP All - in - One のネットワーク 
パラメータの設を、 HPAII - in - One の機能へのアクセスなどが可能です。 

Gateway (ケート 
ウェィ） 

コンピュータやルータなど他のデバイス。インターネットや他のネットワ 
ークへの入り□として機能します。 

HEX 

16進数。16を基数とする記数法。〇〜9の数字と A 〜 F の文字を使用し 
ます。 

ホストコンピュー 
夕 

ネットワークの中むとなるコンピュータ。 

ホスト名 

インストールソフトウェアが了'バイスし割り振っている TCP / IP 名。了'フ 
オルトでは、文字 HP の後に MAC (媒体アクセス制御）アドレスの最後の日 
巧が続きます。 

ハブ 

最近のホームネットワークではあまり使用されていませんが、ハブは各コ 
ンピュータから信号を受け取り、その信号をハブに接続されている他のコ 
ンピュータすべてに送ります。ハブは受動的なデバイスです。デバイスど 
うしで通信するには、ネットワーク上のデバイスを1つのハブに接続しま 
ず。ハブは、ネットワークを管理しません。 

IP アドレス 

ネットワーク上のデバイスを識別する固有の数字です。 IP アドレスは、 
DHCP または AutolP から動的に割り当てられます。静的 IP アドレスを設 
ますることもできますが、巧奨しません。 

MAC アドレス 

HPAII - in - One ごとに固有に付けられている媒体アクセス制御 （ MAC ) アド 
レス。これは、ネットワークハードウェアに割り振られた12析の固有の 
識別番号です。同一の MAC アドレスを持つハード'ウェアはち在しません。 

ネットワーク名 

SSID またはネットワーク名はワイヤレスネットワークを識別します。 

N に 

ネットワークインタフエースカード。コンピュータの力ードで 、 Ethernet 
接続を行います。これによってコンピュータをネットワークに接続するこ 
とができます。 

RJ -45 コネクタ 

Ethernet ケーブルの端のコネクタ。標準の Ethernet ケーブルコネクタ 
( RJ -45 コネクタ）は普通の電話ケーブルコネクタと似ていますが、互換性 
はありません。 RJ -45 コネクタのほうが幅と厚みがあり、先端の接点は必 
ず8箇所です。電話コネクタの場合は2〜6箇所です。 

ルーター 

ルーターは2つお■上のネットワーク間の中継を巧います。ルーターを導入 
すると、ネットワークをインターネットに接続できるばかりでなく、2つ 
のネットワークをリンクして両方をインターネットに接続することができ 
ます。また、ファイアウナールを使用し、動的アドレスの割り当てを巧う 
ことで、ネットワークの安全性を高めることができます。ルーターはゲー 
トウェイの槪きもします。スイッチには、こうした機能はありません。 

SSID 

SSID またはネットワーク名はワイヤレスネットワークを識別します。 

スイツチ 

スイッチを使用すると、複数のユーザーがネットワーク上で情報を同時に 
送信することができ、お互いの速度が低下することもありません。ネット 
ワークのさまざまなノード（ネットワーク接続ポイント、通常はコンピュー 
夕）力 《 、互いに直接通信できます。 


ネットワークへの接続 
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(続き） 

WEP 

Wired Equivalent Privacy ( WEP ) は暗号化の一種でワイヤレスネットワー 
クのセキュ リティに使用されます。 

WPA 

Wi-Fi Protected Access ( WPA ) は暗号化の一種でワイヤレスネットワーク 
のセキュリティに巧用されます。 WPA は、 WEP よりもを全なセキュリテ 
ィ機能です。 
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6 原稿および用紙のセット 


HP All - in - One には、 A 4 またはレター巧紙、フォト用紙、 OHP フィルム、封 
筒、 CD / DVD タトウー巧紙などのさまざまなサイズと種類の用紙をセットでき 
ます。デフォルトでは 、 HP All - in - One は、給紙トレイの巧紙のサイズと種類 
を自動的に検出し、最高品質の印刷結まが得られるように設定を調整します。 

フォト巧紙、 OHP フィルム、封筒、ラベルなどの特殊用紙を巧巧する場合、 
または[自動]設定で高品質の印刷結まが得られない場合は、用紙のサイズと種 
類を手動で設定できます。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 原稿のセット 

- E 口刷およびコピー用紐の選が 

• 用紙のセット 

• 紙詰まりの化止 


原稿のセット 


ガラス板に原稿をセットすると、最大で A 4 サイズまたはレター用紙までの原 
稿をコピーまたはスキャンすることができます。 

I 二 

スキヤナのガラス面に原稿をセットするには 

1. HP All - in - One のカバーを引き上げます。 

2. 印刷面を下にしてガラス面の右下隅に合わせて原稿をセットします。 

ホヒント原稿のセット方まについては、ガラス板の端に示されているガ 
イドを参照してください。 






原稿および用紙のセット 
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3. カバーを閉じまず。 


印刷およびコピー用紙の選択 

HP All - in - One ではさまざまな種類とサイズの巧紙を使用することができま 
す。美しく印刷またはコピーできるように、次の推奨事項をお読みくださし、。 
普通紙またはフォト用紙を巧巧する場合は 、 HP All - in - One が自動的に用紙の 
種類とサイズを検出できます。その他の種類の用紙を使用する場合は、ソフト 
ウェアで巧紙の種類とサイズを変更してください。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- 推奨する印刷およびコピー用紙 

- 巧奨する印刷ま用紙 
• 使ってはいけない用紙 


巧奨する印刷およびコピー用紙 

EP 刷をより美しく仕上げるじは、印刷するプロジェクトのタイプに合わせて設 
計された HP 専巧紙を巧巧することをお勧めします。たとえば、写真を印刷す 
るには、給紙トレイに HP プレミアムまたは HP プレミアムプラスフォト巧 
紙をセットします。 

コピーや印刷巧の HP 巧紙一覧を次に示します。国/地域によっては、入手でき 
ない用紙もあります。 


を! 

說 


な 

m 

葬 

S 



HP プレミアムプラスフォト用紙 

HP プレミアムプラス フォ ト巧紙はプリン ト ショップの写真を上回る画質と 
高耐光性を併せ持つ最高の HP フォト 用紙です。 フ レーム やフォ トアルバムに 
入れて飾る、高解像度の写真の印刷にお勧めします。用紙サイズには、 L 半 I し 
10x15cm 彻リ取りラベル付き、またはな し ) 、 A4 、 8.5 x 11 インチなどがあ 
り、いずれも HP All-in-One からの写真の印刷とコピーにお使いいただけます。 

HP プレミアムフォト用紙 

HP プレミアムフォト用紙は高品質の光沢またはソフトホおフォト用紙で 
す。プリントショップに似た仕上がりで、ガラス板の下におんだりアルバム 
じ入れたりすることができます。用紙サイズには、 L 判、 10 x 15 cm (切り取 
リラべル付き、またはなし)、 A 4、8.5 x 11 インチなどがあり、いずれも 
HP All - in - One からの写真の印刷とコピーにお使いいただけます。 


HP アドバンスフォト用紙または HP フォト用が 

HP アドバンスフォト用紙または HP フォト巧紙は、速乾性が高いため、巧れ 
にく く扱いやすい堅牢な光沢フォト用紙です。水、染み、指紋、湿気へのおお 
性に優れてます。プリントシヨップの仕上がりに似た印刷品質が得られます。 
巧がサイズには、 A 4、8.5 x 11 インチ、 10 x 15 cm 彻リ取りラベル付き、ま 
たはなし）などがあり、いずれも HP All - in - One からの写真の印刷とコピーに 
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お使いいただけます。 HP アドバンスフォト用紙には、印刷範团外の端に次の 
記号があります。 


▲ 


HP プレミアムインクジェット OHP フィルムおよび HP プレミアムプラスインクジ 
ェツ ト OHP フイルム 

プレミアム OHP フィルムやプレミアムプラスインクジェット OHP フィル 
ムを使うと、カラーのプレゼンテーシヨンをより鮮やかで印ま的に仕上げる 
ことができます。このフイルムは、扱いやすく、にじまず速く乾くので便利で 
す。 


HP プレミアムインクジエツト用紙 

HP プレミアムインクジエツト巧紙は、高解像度の印刷に最適なコート紙で 
す。なめらかなつや消しの仕上げは、高画質の文書の印刷にお勧めします。 

HP インクジエツト用上質普®紙 

インクジエツト用上質普通紙を使用すると、ハイコントラストな色とシャー 
プな文字で印刷されます。ある程度の厚みがあり両面カラー印刷をしても裏写 
りしないため、ニュースレターやレポート、広告などにお勧めします。 

HP All-in-One 対応用紙または HP 印刷用紙 

• HP All - in-One 対応巧紙は、 HP All - in-One デバイスに合わせて作られた用 
紙です。超高輝度青白色の陰影を持ち、通常のを目的用紙と比べて、文字 
の輪郭がくっきりとし、色に深みが増します。 

- HP 印刷巧紙は、高品質のを目的用紙です。標準の多目的巧紙やコピー用 
紙と比べて、見た目も質感も重量感のあるしっかりした文書を作成できま 
す。 


HP All - in-One 巧の純正 HP サプライ品を;'主文するには、 www . hp . com / buv / 
supplies にアクセスしてくださし、。指示に従って、国/地域および製品を選択 
し、ぺージ上のシヨッピングリンクをクリックします。 


腎を記現時点では、 HP Web サイトの一部分は英語版のみです。 


推奨する印刷専用紙 

用がによっては、コンピュータから印刷ジョブを開始した場合にのみ対応する 
ものがあります。これらの巧紙については、次の一覧を参照してください。 

美しく印刷を仕上げるためには、 HP 用紙の巧巧をお勧めします。薄すぎる巧 
紙、厚すぎる用紙、表面がつるつるの巧紙、伸縮性のある用紙などを使巧する 
と、紙詰まりが起こりやす〈なります。表面がでこぼこした用紙やインクをは 
じく用紙を巧用すると、印刷された画像がこすれたりにじんだり、あるいはか 
すれたりすることがあります。 
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国/地域によっては、入手できない用紙もあります。 

HP アイロンプリント紙 

アイロンプリント紙（カラー生地用、淡色または白 i 也用）を使用すると、デジタ 
ル写真からオリジナル T シャツを作成できます。 

HP プレミアムフオトカード 

HP プレミアムフォトカードでオリジナルのグリーテイングカードが作成で 
きます。 


HP ブローシャ&フライヤ巧紙 

ブローシャ&フライヤ用紙（光沢またはつや消し）は、両面印刷に対応できる 
ように、両面に光沢またはつや消しコーティングが施されています。写真に近 
い品質の印刷や、レポートのカバー、特別なプレゼン テーシヨ ン、カタログ、 
宣伝巧リーフレット、カレンダなどに使用するビジネス巧のグラフィックの印 
刷にお勧めします。 

HP プレミアムプレゼンテーシヨン用紐 

HP プレミアムプレゼンテーシヨン用紙を巧用すると、プレゼンテーシヨンに 
高級感を添えることができます。 


HP CD / DVD ラベル 



HP CD / DVD ラベルで高品質で化コストのラベルを印刷してお持ちの CD や 
DVD を個性的に演出できます。 


HP All - in - One 用の純正 HP サプライ品をミ主文するには、 www . hp . com / buv / 
supplies にアクセスして〈ださし、。指示に従って、国/地域および製品を選択 
し、ぺージ上のシヨッピングリンクをクリックします。 


教を記現時点では 、 HP Web サイトの一部分は英語版のみです。 


使ってはいけない用紙 

薄すぎる用紙、厚すぎる巧紙、表面がつるつるの巧紙、伸縮性のある巧紙など 
を使用すると、紙詰まりが起こりやすくなります。ま面がでこぼこした用紙や 
インクをはじく巧紙を使用すると、印刷された画像がこすれたりにじんだり、 
あるいはかすれたりすることがあります。 


印刷にもコピーにも巧ってはいけない紙 

• 187ぺージの 化滿 またはプリンタドライバに記載されたサイズな外の巧 
紙。 

• 切り抜きやミシン目のある巧紙 （ HP インクジェットデバイスで使巧できる 
ように設計されている場合を除く）。 

• リネンなど、肌触りの粗い紙。均等に印刷されないこともあり、用紙の上 
にインクがにじむこともあります。 
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• HPAll - in - One で使用するようデザインされていない、極端になめらかな用 
紙や光沢のある巧紙、あるいは極端なコーティングがされている用紙。 

HP All - in - One に紙詰まりが起きたり、インクが定着しないことがありま 
す。 

- 複写巧紙 （2 枚重わあるいは3枚重ねの複写用紙など)。しわ、紙詰まり、 
インクミちれなどの原因になります。 

. 留め具付きの封筒や窓付き封筒。口ーラーに引っかかって紙詰まりの原因 
となる場合があります。 

- バナー用紙。 


コピーに使ってはいけないその他の紙 

• 封筒。 

• プレミアム OHP フィルムまたはプレミアムプラスインクジェット OHP 
フィルムな外の OHP フィルム。 

• アイロンプリント紙。 

- グリーティングカード用紙。 

• HPCD / DVD タトウーラベル。 

用紙のセット 

コピーや印刷ができるように 、 HP All - in - One にさまざまな種類およびサイズ 
の巧紙をセツトする手順を説明します。 


歐を記コピーまたは印刷ジョブを開始すると、横方向巧紙センサーが用紙が 
レターか、 A 4 力、、またはそれな下のサイズかを特定します。 

ホヒントおれ、しわ、波打ち、巧れ曲がりを防ぐには、用紙をジッパー付き 
の袋に入れ、平らな状態で保管してください。正しく保管していないと、 
温度や湿度の急激な変化によって用紙がそり返り 、 HP All - in - One で利巧で 
きなくなる場合があります。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- フルサイズ用紙のセット 
• 10 x 15 cm (4 x 6 インチ）フォト田紐のセット 

• インデックスカードのセット 

• 封筒のセット 

• その他の巧栅のセット 


フルサイズ用紙のセット 

HP All - in - One の給紙トレイには、 A 4 サイズやレターサイズなど、さまざまな 
種類の巧紙をセットできます。 


用紙のセット 
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フルサイズの用紐をセツトするには 

1. 横方向巧紙ガイドを一番外側の位置までスライドさせます。 



野を記レタ ー、 A 4 サイズ、またはそれよりも小さい巧紙を使巧している 
場合は、巧紙補助トレイが完全に開いていることを確認してください。 

2. 平らな面で巧紙の端を揃え、次の点を確認します。 

-用紙に破れ、ほこり、しわ、端の巧れやぶキ T ちがないこと 
-セットするすべての用を氏が同じサイズ、同じ種類であること 
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3. 印刷面を下にして、用紙の短辺を給紙トレイに挿入します。用紙のまの先 
端が止まるまで奥に差し込んでください。 



A 注意給紙トレイに用紙をセットするときは、 HP All - in-One 力 《 停止し、 
静かになっていることを確認してください。 HP All - in-One がプリント 
力ートリッジをクリーニングしていたり、その他のタスクを実行してい 
ると、用紙が途中で止まり、正しく装着されない場合があります。巧紙 
を手動で押し込むと、 HP All - in-One から空白のぺージが排紙されます。 

みヒントレターヘッドを使用する場合は、ぺージの上側から先に入れ、 
印刷面を下にしてください。 

4. 横方向用紙ガイドを、巧紙の端に当たって止まるまでスライドさせます。 

給紙トレイに用紙を入れすぎないようにしてください。巧紙のまがきちん 

と給紙トレイの中に収まり、横ち向巧紙ガイドの上端より低いことを確認 

してください。 

鞍を記リーガルサイズの用紙を使巧する場合は、用紙補助トレイを閉じ 
ておいてください。 




10 x 15 cm (4 x 6 インチ）フォト用紙のセット 

10 x 15 cm のフナト巧紙を HP All - in-One の給紙トレイにセットできます。よ 
り美しく仕上げるために、 10 x 15 cm のプレミアムフナト用紙またはプレミ 
アムプラスフォト巧紙を使用してください。 

か ヒント破れ、しわ、波打ち、巧れ曲がりを防ぐには、用紙をジッパー付き 
の袋に入れ、平らな状態で保管してください。正しく保管していないと、 
温度や湿度の急激な変化によって巧紙がそり返り、 HP All - in-One で利巧で 
きなくなる場合があります。 




用紙のセット 
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こ 


給紙トレイに 10x15 cm のフォト用紙をセツトするには 

1. 給紙トレイから用紙をすべて取り出します。 

2. フォト巧紙の短辺を奥にし、印刷面を下にして給紙トレイの右端に挿入し 
ます。フォト用紙の先端が止まるまで奥に差し込んでください。 

ご巧巧のフォト用紙にミシン目付きのタブがある場合は、そのタブが自分 
のほうに向くようにフオト用紙をセットしてください。 


ホヒント小さいフォト用紙のセットについては、給紙トレイの底面にあ 
るフナト用紙セツト用のガイドを参照して〈ださい。 


3. 横ち向巧紙ガイドを、用紙の端に当たって止まるまでスライドさせます。 
給紙トレイに用紙を入れすぎないようにしてください。用紙のまがきちん 
と給紙トレイの中に収まり、横方向用紙ガイドの上端よリイをいことを確認 
してくださし、。 




関連トピック 

• ：36ぺージの [巧奨する印刷およびコピー用紙 I 

• 83ぺージの f 写真のフチ無しコピーの作成 I 
• 12 ぺージの n 判の写真の印刷1 

• 56ぺージの r フチ無し画像の印刷1 

インデックスカードのセット 

HP All - in-One の給紙トレイにインデックスカードをセツトし、メモやレシピ 
—などを印刷することもできます。 


42 原稿および用がのセット 












給紙トレイにインデックスカードをセットするには 

1. 給紙トレイから巧紙をすべて取り出します。 

2. 印刷面を下に、給紙トレイの右端に寄せて力ードのまを装着します。力一 
ドのまを奥まで差し込んで ください。 

3. 横ち向用紙ガイドを、力ードに当たって止まるまでスライドさせます。 
給がトレイに用紙を入れすぎないようにしてください。力ードのまがきち 
んと給紙トレイの中に収まり、横方向用紙ガイドの上端よリイをいことを確 
認してください。 



関連トピック 

• 41ぺージの [10 x 15 cm (4 x 6 インチ）フ十卜田紐のセット1 

• 48ぺージの 巧見在のジョブにがする印刷設をのをず1 

封筒のセット 

HP All - in - One の給紙トレイには、複数の封筒をセットすることができます。 
光沢紙を使った封筒やエンボス加工された封筒、あるいは留め具付きの封筒や 
窓付き封筒は使わないでください。 

鞍を記封筒に印刷するための書式設定については、お使いのワープロソフ 
卜のヘルプファイルを参照してください。より美しく仕上げるために、封 
筒の差出人住所にはラベルの巧巧をお勧めします。 

封筒をセットするには 

1. 給紙トレイから巧紙をすべて取り出します。 

2. 給紙トレイのち端に封筒を入れ、封筒のふた側を左側、上向きにしてセッ 
卜します。封筒のまを奥まで差し込んでください。 

ホヒント封筒のとじ目を内側に折り込んでおくと、紙詰まりを防ぐこと 
ができます。 






用紙のセツ 
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3. 横ち向巧紙ガイドを、封筒に当たって止まるまでスライドさせます。 

給紙トレイに用紙を入れすぎないようにしてください。封筒のまがきちん 
と給紙トレイの中に収まり、横方向用紙ガイドの上端よりほいことを確認 
してくださし、。 

関連トピック 

65ぺージの f ラベルや封筒への住所の E 口刷1 
その化の用紙のセット 

次の用紙の種類は、特殊なプロジェクト用です 。 HP Photosmart ソフトウェア 
またはその他のソフトウェアを使ってプロジェクトを作成し、用紙の種類とサ 
イズを設定して印刷します。 

HP プレミアムインクジェット OHP フイルムおよび HP プレミアムプラスインクジ 
ェツ ト OHP フイルム 

▲ (矢印と HP のロゴが表示されている） OHP フィルムの白いストリップが上 
になるように、ストリップ側から先に給紙トレイにフイルムを挿入します。 


歐を記より美しく仕上げるためには、 OHP フィルに印刷する前に、巧紙 
の種類を OHP フィルムに設定してください。 


を! 

說 


な 

m 

葬 

S 



HP アイロンプリント紙 

1. アイロンプリント紙を巧用する前に巧紙を平らにします。力ールしたアイ 
ロンプリント紙はセットしないでください。 

ホヒントアイロンプリント紙が力ールするのを防ぐには、巧う直前まで 
アイロンプリント紙を購入時のパッケージに入れて封をしたままにして 
おきます。 

2. 巧紙のホ印刷面に青い線があります。その線がある面を上にして、1回に 
1枚ずつアイロンプリント紙を手動で給紙トレイに挿入します。 

HP グリーティングカード、 HP フオトグリーティングカード、 HP テクスチャグリ 
—ティングカード 

▲ 印刷面を下にして、 HP グリーティングカード用紙のまを給紙トレイに挿 
入します。力ードの先端が止まるまで奥に入れてください。 


ホヒント印刷する領域の先頭を先に、印刷面を下にして、給紙トレイに 
差し込んでください。 


44 原稿および用がのセット 










HP インク ジェットラベル 

1. HP インクジェットプリンタで使巧できるようじ設計されている A 4 サイズ 
またはレターサイズのラベル紙 （ HP インクジェットラベル紙など）で、製 
造曰から2年な内のものを使用してください。古いシートのラベルは 

HP All - in - One から排出されるまでに剥がれ落ちて、紙詰まりの原因となる 
ことがあります。 

2. まを扇形に広げて、シートどうしがくっつかないようじします。 

3. まずフルサイズの普通紙を給紙トレイにセットし、その上に印刷面を下に 
したラベルシートのまをセットします。ラベルを1シートずつセットする 
ことはしないでください。 

より美しく仕上げるためには、印刷する前に巧紙の種類と巧紙サイズを設定し 
てください。 

HP CD / DVD タトウーラベル 

▲ 印刷面を下にして、 CD / DVD タトウー用紙1枚を給紙トレイに置き、用紙 
の先端が止まるまで奥に差し込んでください。 


W を記 CD / DVD タトウーラベルを使用する場合は、用紙補助トレイを閉 
じておいてください。 


関連トピック 

• 36ぺージの f 印刷およびコピー用紐の撰が1 

• 50ぺージの [プリントする田細の種類の設を1 

• 64ぺージ の [OHP フィルムへの 印刷1 

• 64ぺージの f アイロンプリント紐巧の画像反転1 

• 65ぺージの f ラベルや封筒への住所の印刷1 

• 58ぺージの f カスタム CD/DVD ラベルの E 口刷1 

紙詰まりの防止 

ネ氏詰まりを起こさないようにするには、な下のま意に従ってください。 

- 排紙トレイから印刷された用紙を頻繁に取り除くようじしてください。 

- 未使用の巧紙はチャック付きの袋に平らに入れ、巧紙が波打ったり、しわ 
が寄ったりしないように保管してください。 

• 巧紙を給紙トレイに平らに置き、端が折れたり破れたりしないようにセッ 
卜してください。 

- 給紙トレイに種類やサイズの異なる用紙を一緒にセットしないでくださ 
し、。給紙トレイにセットした用紙は、すべて同じサイズと種類でなければ 
なりません。 

- 用紙がぴったり収まるように、給紙トレイの横方向用紙ガイドを調整して 
ください。横方向巧紙ガイドで給紙トレイの用紙を折らないようにしてく 
ださい。 
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- 給紙トレイに用紙を入れすぎないようにしてください。用紙のまがきちん 
と給紙トレイの中に収まり、横方向用紙ガイドの上端よリイをいことを確認 
してくださし、。 

• 巧紙を給紙トレイの奥に入れすぎないでください。 

- ご使巧の HPAII - in - One で推奨している用紙の種類をお使いください。 

関連トピック 

108ぺージの f 紙詰 まりの 齡肖1 
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7 コンピュータからの印刷 

HP All - in - One は印刷が可能であれば、どのソフトウエアからでも巧巧できま 
す。フチ無し印刷、ニュースレター、グリーティングカード、アイロンプリ 
ント紙、ポスターなどのさまざまな用途の印刷に対応しています。 

このセクションでは、次のトピックじついて説明します。 

• ソフトウエアアプリケーションからの印刷 

• HP All - in - One を通常巧うプリンタに設を 

- 現在のジョブに対する印刷設定の変更 

• デフオルトの En 刷設定のを巧 
- E 口刷機能のショートカット 

- 特別な印刷ジョブの実行 

• Enj ! [ジョブの中止 


ソフトウェアアプリケーションからの印刷 

ほとんどの印刷設をはソフトウェアアプリケーションによって自動的に設定 
されます。印刷品質の変更、特定の種類の巧紙やフィルムへの印刷、特巧機能 
の使用の場合にのみ、手動で設定を変更する必要があります。 

ソフトウェアアプリケーションからプリントするには 

1. 用紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

2. お使いのソフ トウ ェア アブリケーションの [ファイル]メニューで[印刷] を 
クリックします。 

3. HP All - in - One をプリンタとして選択します。 

HP All - in - One を通常使うプリンタとして設定している場合は、この手順を 
省略することができます。この場合 、 HP All - in - One は既に選択されていま 
す。 

4. 設定を変更する必要がある場合は、 [プロパティ] ダイアログボックスを開 
〈ボタンをクリックします。 

ソフトウェアによって、このボタンは[プ□パテイ]、[オプション]、[プリ 
ンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの名前になっています。 


隊を記写真を印刷するときは、巧紙の種類および写真の画質補正で規定 
のオプションを選択する必要があります。 


コンピユータからの印刷 
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5. [詳細設定]、[印刷機能のシヨートカット]、[機能]、[カラー]タブで、印刷 
ジョブのための適切なオプションを選択します。 


をヒント[印刷機能のショートカット]タブでを義ミきみの印刷タスクのい 
ずれか1つを選巧すると、現在の印刷ジョブに適したオプションを簡単 
に選択できます。[印刷機能のショートカット]-覧で、印刷タスクの種 
類をクリックします。その種類の印刷タスクのデフオルト設定が設定さ 
れて、[印刷機能のショートカット]タブに表示されます。必要に応じ 
て、ここで設定を調整し、そのカスタム設定を新しい印刷ショートカッ 
卜として保巧することができます。ユーザー定義の印刷機能のショート 
カットを保存するには、ショートカットを選択して[名前をつけてな 
存]をクリックします。ショートカットを削除するには、削除したいシ 
ョートカットを選択し、[削除]をクリックします。 

6. [〇のをクリックして、 [プロパティ] ダイアログボックスを閉じます。 

7. 印刷を開始するには 、 [E 口扁 ij ] または [OK] をクリックします。 

HP All - in-One を通常使うプリンタに設定 

すべてのソフトウェアアプリケーションから使巧できるように、お使いの 
HP All - in - One を通常巧うプリンタとして設をすることができます。ソフトウ 
ェアアプリケーションの [ファイル] メニューから[印刷]を選がする際に、プ 
リンタのリストで HP All - in - One が自動的に選択されます。ほとんどのソフト 
ウェアアプリケーションのツールバーで、[印刷]ボタンをクリックすると、自 
動的に通常巧うプリンタが選択されます。詳細については、 Windows ヘルプ 
を参照してください。 

現在のジョブに対する印刷設定の変更 

HP All - in - One の印刷設定をカスタマイズすれば、ほぼすベての印刷に対応す 
ることができます。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- 用紙サイズの設定 
- プリントする用紙の釋類の設を 

- 印刷お像度の表示 
• 印刷を度と品質の変更 
• ページち向のをを 
- 文書サイズの調菩 
- 彩度、明度、色調のを更 
• 印刷ジョブのプレビューの表示 

用紙サイズの設定 

HP All - in - One はサイズの設をでぺージの印刷可能領域を設定します。一部の 
巧紙のサイズでは、用紙の四辺いっぱいに印刷できるフチ無し印刷が可能で 
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-般的には、文書またはプロジェクトの作成に使用したソフトウェアアプリ 
ケーシヨンで巧紙のサイズを設まします。カスタムサイズの用紙を使用して 
いる場合、またはソフトウェアアプリケーシヨンから用紙サイズを設までき 
ない場合は、印刷する前に、[プロパティ]ダイアログボックスで用紙サイズを 
変更することができます。 


用紙サイズを設定するには 

1. 用紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

2. お使いのソフトウエアアプリケーションの[ファイル]メニューで[印刷]を 
クリックします。 

3. HP AIl-in-One が巧巧するプリンタとして選択されていることを確認しま 
す。 

4. [プロパティ]ダイアログボックスを開くボタンをクリックします。 

ソフトウ X アによって、このボタンは[プロパティ]、[オプション]、[プリ 
ンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの名前になっています。 

5. [機能]タブをクリックします。 

6. [サイズ変更オプション]領域で、[サイズ]-覧から適切なサイズを選択し 
ます。 

次の表は、給紙トレイにセットできる用紙の種類に対する推奨巧紙サイズ 
の設定を示します。[サイズ]一覧で、巧用する巧紙に適した既定の巧紙サ 
イズがあるか確認します。 


用紙の種類 

推奨の用紙サイズの設定 

HPCD/DVD タトゥー用紙 

5x7 インチ 

コピー 専用紙、多目的用 
紙、普通紙 

A4 またはレター 

封筒 

適切な標準の封筒サイズ 

グリーティングカード用紙 

A4 またはレター 

インデックスカード 

一覧にある適切なカードのサイズ（一覧にあるサイズが不適切 
な場合は、カスタム用紙サイズを指定することができます） 

インクジェット用紙 

A4 またはレター 

アイロンプリント紙 

A4 またはレター 

ラベル紙 

A4 またはレター 

リーガル 

リーガル 

レタ ー ヘッド 

A4 またはレター 

バノラマフオト ffl ホ氏 

一覧にある適切なパノラマサイズ（一覧にあるサイズが不適切 
な場合は、ユーザー定義用紙のサイズを指定することができま 
す。） 

フォト巧紙 

10x15 cm (切り取リラべル付き、またはなし)、 4x6 インチ 
(切り取りラベル付き)、レター、 A4、 または一覧にある適切な 
サイズ 
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(続き） 

用紙の種類 

推奨の用紙サイズの設定 

OHP フイルム 

A4 またはレター 

カスタムサイズの用が 

カスタム巧化サイズ 


プリントする用紙の種類の設定 

フォト用紙、 OHP フィルム、封筒、ラベルなどの特巧な用紙に印刷する場 
合、または印刷品質が良くない場合は、巧紙の種類を手動で設ますることがで 
きます。 


プリントする用紙の種類を設定するには 

1. 巧紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの[ファイル]メニューで[印刷]を 
クリックします。 

3. HP All - in - One が巧巧するプリンタとして選択されていることを確認しま 
す。 

4. [プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックします。 
ソフトウェアによって、このボタンは [プロパティ]、[オプション]、 [プリ 
ンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの名前になっています。 

5. [機能]タブをクリックします。 

6. [標準オプション]の[用紙の種類]-覧から、適当な巧紙の種類を選択しま 
す。 


印刷解像度の表示 

プリンタソフトウェアでは、印刷解像度はインチあたりのドット数 （ dpi ) で表 
示されます。 dpi は、プリンタソフトウェアで選択した巧紙の種類や印刷品質 
によって異なります。 

印刷解像度を表示するには 

1. 巧紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの[ファイル]メニューで[印刷]を 
クリックします。 

3. HP All - in - One が巧巧するプリンタとして選択されていることを確認しま 
す。 

4. [プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックします。 
ソフトウェアによって、このボタンは [プロパテイ]、[オプション]、[プリ 
ンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス] などの名前になっています。 

5. [機能]タブをクリックします。 

6. [印刷品費]ドロップダウンリストからプロジェクトに適切な印刷品質を選 
択します。 
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7. [用紙の種類]ドロップダウンリストで、セットしてある用紙の種類を選択 
します。 

8. [解像度]ボタンをクリックして、印刷解像度 （ dpi ) を表示します。 

印刷速度と品質の変更 

HPAII - in - One は、選巧した巧紙の種類の設定に応じて、印刷の品質と速度を 
自動的に設まします。印刷品質設をを変更して、速度と印刷の品質をカスタマ 
イズすることもできます。 

印刷ま度と品質を選択するには 

1. 用紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの[ファイル]メニューで[印品 Ij ] を 
クリックします。 

3. HPAII - in - One が巧巧するプリンタとして選巧されていることを確認しま 
す。 

4. [プロパティ]ダイアログボックスを開くボタンをクリックします。 
ソフトウェアによって、このボタンは[プロパテイ]、[オプション]、[プリ 
ンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの名前になっています。 

5. [機能]タブをクリックします。 

6. [印刷品質]ドロップダウンリストからプロジェクトに適切な印刷品質を選 
択します。 


敦ミ主記 HPAII - in - One が印刷する最大 dpi を表示するには、[解像度]をク 
リックします。 


7. [用紙の種類]ドロップダウンリストで、セットしてある用紙の種類を選が 
します。 


ぺージち向のを更 

ページ方向の設をでは、文書のページを印刷する方向を縦または横に指をでき 
ます。 

-般的には、文書またはプロジェクトの作成に使用したソフトウェアアプリ 
ケーシヨンでぺージのち向を設まします。しかし、カスタムサイズゃ特巧な 
HP 巧紙を使用している場合、またはソフトウェアアプリケーシヨンからぺ一 
ジの方向を設定できない場合は、印刷する前に、[プ□パティ]ダイアログボツ 
クスでページ方向を変更することができます。 

ページ方向を変更するには 

1. 用紙が給紙トレイにセツトされていることを確認します。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの[ファイル]メニユーで[印刷]を 
クリツクします。 

3. HPAII - in - One が巧巧するプリンタとして選巧されていることを確認しま 
す。 
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4. [プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックします。 
ソフトウェアによって、このボタンは [プロパティ]、[オプション]、 [プリ 
ンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの名前になっています。 

5. [機能]タブをクリックします。 

6. [標準オプション]で、次のいずれかをクリックします。 

• 文書のぺージを縦ち向に印刷するには、[縦]をクリックします。 

• 文書のぺージを横ち向に印刷するには、[横]をクリックします。 

文書サイズの調整 

HP All - in-One では、原稿とは異なるサイズで文書を印刷できます。 

义書サイズを調整するには 

1. 巧紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの[ファイル]メニューで[印刷]を 
クリックします。 

3. HP All - in-One が巧巧するプリンタとして選択されていることを確認しま 
す。 

4. [プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックします。 
ソフトウェアによって、このボタンは [プロ パ ティ]、[オプション]、 [プリ 
ンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの名前になっています。 

5. [機能]タブをクリックします。 

6. [サイズ変更オプション]領域で、[用紙に合わせて調節]をクリックし、適 
当な巧紙サイズをドロップダウンリストから選択します。 

彩度、明度、色調の変更 

[彩度]、[明度]、[色調]のオプションを調整して、色の濃度や明るさのレベル 
をを更することができます。 

彩度、明度、色調を変更するには 

1. 巧紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの[ファイル]メニューで[印刷]を 
クリックします。 

3. HP All - in-One が巧巧するプリンタとして選択されていることを確認しま 
す。 

4. [プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックします。 
ソフトウェアによって、このボタンは [プロ パ ティ]、[オプション]、 [プリ 
ンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの名前になっています。 

5. [カラー]タブをクリックします。 
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印刷ジョブのプレビューの表示 

HPAII - in - One に送信する前に、印刷ジョブのプレビューを表示することがで 
きます。そうすれば、印刷結まが期待通りでない場合に、用紙やインクの無,駄 
を防ぐことができます。 


印刷ジョブのプレビューを表示するには 

1. 用紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの[ファイル]メニューで[印品 ij ] を 
クリックします。 

3. HPAII - in - One が巧巧するプリンタとして選巧されていることを確認しま 
す。 

4. [プ□パティ]ダイアログボックスを開くボタンをクリックします。 
ソフトウェアによって、このボタンは[プロパティ]、[オプション]、[プリ 
ンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの名前になっています。 

5. ダイアログボックスのそれぞれのタブで、プロジェクトに適した印刷設定 
を選択します。 

6. [機能]タブをクリックします。 

7. [印刷プレビューの表示]チ I ックボックスをオンにします。 

8. [〇のをクリックして、[印刷]、または[印刷]ダイアログボックスの[〇の 
をクリックします。 

印刷ジョブが、プレビューウィンドウに表示されます。 

9. [HP プレビュ ー] 画面で、次のいずれかを行います。 

-印刷するには、[印刷の開始]をクリックします。 

• キャンセルするには、[印刷中止]をクリックします。 

デフォルトの印刷設定の変更 

印刷する際に頻繁に使用する設をを、デフォルトの印刷設をに指をできます。 
そうすれば、ソフトウェアアプリケーションから[印刷]ダイアログボックス 
を開くと、常に設定されるようになります。 


デフ オルトの 印刷設定を変更するには 

1. HP ソリユーションセンターで、[設定]をクリックし、[印刷設定]をポイ 
ントし、[プリンタ設定]をクリックします。 

2. 印刷設定を変更し、 [0 のをクリックします。 

印刷機能のショートカット 

印刷機能のショートカットを使用して、頻繁に使用する印刷設定で印刷するこ 
とができます。プリンタソフトウエアの[印刷機能のショートカット]-覧に 
は、あらかじめ設定された印刷機能へのシヨートカットがい〈つか用意されて 
います。 
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敷注記印刷機能のショートカットを選択すると、それに適した印刷オプショ 
ンが自動的に表示されます。これらの設ををそのままにしておくことも、 
変更を加えることも、またよく使巧するタスクに自分専巧のショートカッ 
卜を作成することもできます。 

[印刷機能のショートカット]タブでは、な下のプリントタスクを設定できま 
す。 

- [ほ常印刷]:ドキュメントを速く印刷します。 

- [写真印刷（フチ無し)]: 10 x 15 cm の HP 巧紙彻リ取りラベル付き、また 
はなし）の上、下、横の幅にあわせて印刷を行います。 

- [写真印刷（フチちり)]:端に白いフチがついた写真を印刷します。 

- [高ま/エコノ ミー印刷]:ドラフト品質のプリントアウトを速く行います。 

• [プレゼンテーション印刷]:レターや OHP などの高品質のドキュメントを 
印刷します。 

• [両面印刷 ]: HP All - in - One で両面に印刷します。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• E 口刷機能のショートカットの作成 

- 印刷機能の ショートカッ トの削除 

関連トピック 

• 56ぺージの [フチ無し画像の印刷1 

• 57ぺージの f フナト用紐への写貴の EH 刷1 

• 64ぺージの rOHP フィルムへの En 刷1 

• 59ぺージの f ぺージの両面への E 口刷1 

印刷機能のショートカットの作成 

[印刷機能のショートカット]-覧内のショートカットのほかに、自分専用のシ 
ョートカットを作成することができます。 

例えば、 OHP フィルムに印刷することがをい場合、 [プレ ゼン テーショ ン印 
刷]ショー トカットを選択し、用紙の種類を [HP プレミアム インクジェット 
OHP フィルム] に変更して、変更した ショー トカットに新しい名前をつけて保 
巧します。 （例： プレ ゼン テーショ ン用 OHP フィルム) 印刷機能の ショー トカ 
ットを作成した後は、 OHP フィルムを印刷する際にその ショー トカットを選 
択するだけでよく、印刷のたびに印刷設をを変更する必要はありません。 

印刷機能のショートカットを作成するには 

1. お使いのソフトウェアアプリケーションの[ファイル]メニューで[印刷]を 
クリックします。 

2. HP All - in - One が巧巧するプリンタとして選択されていることを確認しま 
す。 
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3. [プロパティ] ダイァログボックスを開くボタンをクリックします。 
ソフトウェアによって、このボタンは [プロパティ]、[オプション]、 [プリ 
ンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの名前になっています。 

4. [印刷機能のショートカット]タブをクリックします。 

5. [印刷機能のショートカット]—覧で、ショートカットを1つをクリックし 
ます。 

選択した印刷機能のショートカットの印刷設定が表示されます。 

6. 既存の印刷設定を新しい印刷機能のショートカットで巧巧する設定に変更 
します。 

7. [ここに新しいショートカット名を入力してくださし、]ボックスに新しいシ 
ョートカットの名前を入力して、[保巧]をクリックします。 

印刷機能のショートカットがリストに追加されます。 

印刷機能のショートカットの削除 

使用しない印刷機能のショートカットは削除することができます。 

印刷機能のショートカットを削除するには 

1. お使いのソフトウェアアプリケーションの[ファイル]メニューで[印刷]を 
クリックします。 

2. HP AIl - in - One が巧巧するプリンタとして選択されていることを確認しま 
す。 

3. [プロパティ] ダイァログボックスを開くボタンをクリックします。 

ソフトウ X アによって、このボタンは[プロパティ]、[オプション]、[プリ 
ンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの名前になっています。 

4. [印刷機能のショートカット]タブをクリックします。 

5. [印刷機能のショートカット]-覧で、削除する印刷機能のショートカット 
をクリックします。 

6. [削除]をクリックします。 

印刷機能のショートカットがリストから削除されます。 

教を記削除できるのは作成したショートカットのみです。 HP によりあらか 
じめ設定されているシヨートカットは削除できません。 


特別な印刷ジョブの実行 

HP All - in - One には、標準の印刷の他に、フチ無し印届1しアイロンプリント、 
ポスターなどの特殊な印刷機能があります。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• フチ無し画像の印刷 
* フォト用紙への写真の印刷 

• カスタム CD / DVD ラベルの印刷 

• f 最大 dpil を使って EP 刷する 
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ぺージの両面への E 口刷 

見開きとして複数ぺージの文書を印刷 


-1 枚の紙に複数ぺージを E 口刷 
- 複数ぺージの文書を逆順で印刷 
• アイロンプリント細巧の画像反転 

• OHP フィルムへの印刷 

• ラベルや封筒への住所の E 口刷 

• ポスターの E 口刷 

• Web ぺージの印刷 

フチ無し画像の印刷 

フチ無し印刷では、 L 判のフォト巧紙で四辺いっぱいに印刷できます。 

ホヒント写真を印刷する際、より美しく仕上げるために HP プレミアムフ 
オト用紙または HP プレミアムプラスフオト用紙を巧巧してください。 


フチ無し画像を印刷ずるには 

1. 給紙トレイから用紙をすべて取り出します。 

2 . フォト巧紙の印刷面を下にして給紙トレイに置きます。 

3. お使いのソフトウェアアプリケーションの[ファイル]メニューで[印刷]を 
クリックします。 

4. HPAII - in - One が使巧するプリンタとして選択されていることを確認しま 
す。 

5. [プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックします。 
ソフトウェアによって、このボタンは [プロパティ]、[オプション]、[プリ 
ンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス] などの名前になっています。 

6. [機能]タブをクリックします。 

7. [用紙サイズ]-覧で、給紙トレイにセットしたフォト用紙のサイズをクリ 
ックします。 

フチ無し画像が指ましたサイズで印刷できる場合は、[フチ無し印刷]チェ 
ックボックスが有効になります。 

8. [用紙の種類]ドロップダウンリストから[詳細]をクリックした後に、適切 
なフナト用紙の種類を選択します。 


をを記用紙の種類が[普通紙]またはフォト巧紙な外の巧紙に設定されて 
いると、フチ無し画像を印刷することはできません。 
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9. [フチおし印刷]チェックボックスがオンでない場合は、オンにします。 
フチ無し巧紙のサイズと種類が適合していないと、 HPAII - in-One ソフトウ 
ェアが別の種類またはサイズを選がするメッセージが表示されます。 

1〇.[0 のをクリックして、[印刷]、または[印刷]ダイアログボックスの[〇の 
をクリックします。 


載ミ主記未使巧のフォト用紙を給紙トレイに置いたままにしないでくださ 
し、。用紙が波打って印刷品質が化下することがあります。フォト用紙は 
印刷前に平らにしておいてください。 


フォト用紙への写真の印刷 

HPAII - in-One で写真を美しく印刷するには、プレミアムプラスフォト用紙を 
使巧することをおすすめします。 

フォト用紐に写真をプリントするには 

1. 給紙トレイからすべての用紙を取り出し、フォト巧紙の印刷面を下にして 
セットします。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの[ファイル]メニューで[印刷]を 
クリックします。 

3. HPAII - in-One が巧巧するプリンタとして選巧されていることを確認しま 
す。 

4. [プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックします。 
ソフトウェアによって、このボタンは [プロパティ]、[オプション]、 [プリ 
ンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの名前になっています。 

5. [機能]タブをクリックします。 

6. [基本設定]で、[用紙の種類]ドロップダウンリストから適当な用紙のシュ 
ルイを選 t 尺します。 

7. [サイズ変更オプション]領域で、[サイズ]-覧から適切なサイズを選択し 
ます。 

用紙のサイズと種類が適合していないと、 HPAII - in-One ソフトウェアに別 
の種類またはサイズの選択をホめるメッセージが表示されます。 

8. [基本設定]の[印刷品質]ドロップダウンリストから、[高画質]や撮大 
dpi] などの高度な印刷品質を選択します。 

9. [HP Real Life テクノロジ]領域で[写真の修正]ドロップダウンリストをク 
リックし、な下のオプションから選択します。 

-[オフ]:画像に [HP Real Life テクノロジ]を適用しません。 

-[標準]:自動的に画像の焦点を調整し、画像の鮮明度も適度に調整しま 
す。 

-[全体]:自動的に暗い画像を明るくしたり、鮮明度やコントラスト、お 
よび焦点を調整します。また自動的にホ目も補正します。 

10. [〇 のをクリックして、 [プロパティ] ダイアログボックスに戻ります。 
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11 . モノクロで 写真を印刷する場合は、[カラー]タブをクリックして、[グレー 
スケー ルで印刷] チェックボックスをナンにします。 

12. [0 のをクリックして、[印刷]、または[印刷]ダイアログボックスの[〇の 
をクリックします。 


鞍ミ主記未使巧のフォト用紙を給紙トレイに置いたままにしないでくださし、。 
用がが波巧って印刷品質が低下することがあります。フォト用紙は印刷前 
に平らにしておいてください。 


カスタム CD/DVD ラベルの印刷 


CD/DVD タトゥー用紙へのカスタムラベルの作成と印刷を行うには、 

HP Photosmart ソフトウエアまたは HP Web サイトにあるオンラインテンプ 
レートを使用すると便利です。印刷ミきみの CD/DVD タトウーは、 CD/DVD に 
貼り付けることができます。 


CD/DVD タトゥーに印刷するには 

1. HP Photosmart ソフトウェアを使用するか、 www.hp.com/ip/hho で CD/DVD 
ラベルを作成するテンプレートにアクセスします。 

2. 13 X 18 cm の CD/DVD タトゥー用紙をメイン給紙トレイにセットします。 

3. お使いのソフトウェアアプリケーションの[ファイル]メニューで[印刷]を 
クリックします。 

4. HP All-in-One が巧用するプリンタとして選択されていることを確認しま 
す。 

5. [プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックします。 
ソフトウェアによって、このボタンは [プロパティ]、[オプション]、[プリ 
ンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス] などの名前になっています。 

6. [機能]タブをクリックします。 

7. [用紙の 種類]ドロップダウンリストで、[詳細]をクリックし、リストカ、ら 
[HP CD/DVD タトゥー] を選択します。 

8. [0K] をクリックして、[印刷]、または[印刷]ダイアログボックスの [OK] 
をクリックします。 

撮大 dpi] を巧って印刷する 

高品質でシャープな画像を印刷するには、[最大 dpi] モードを使用します。 

[最大 dpi] モードで最も効果的なのは、デジタル写真のような高品質の画像を 

印刷する場合です。[最大 dpi] 設定を選択すると、プリンタソフトウェアは 

HP All-in-One が印刷する最適化されたインチごとのドットを表示します。 

[最大 dpi] での印刷は、化の設定で印刷する場合よりも長い時間がかかり、大 

きなディスク容量を必要とします。 


W ミ主記フォトプリントカートリツジも取り付けると印刷品質が向上します。 
フオ トプリントカートリツジが HP All-in-One に含まれていない場合は、別 
途お買いホめいただけます。 


58 コン ピユ ータ からの印刷 








最大 dpi モードで印刷するには 

1. 用紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

2. お使いのソフトウエアアプリケーションの[ファイル]メニューで[印刷]を 
クリックします。 

3. HP AIl - in - One が巧巧するプリンタとして選択されていることを確認しま 
す。 

4. [プ □パティ] ダイァログボックスを開くボタンをクリックします。 

ソフトウ X アによって、このボタンは [プロパティ]、[オプション]、 [プリ 
ンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの名前になっています。 

5. [機能]タブをクリックします。 

6. [用紙の種類]ドロップダウンリストから[詳細]をクリックした後に、適切 
なフォト巧紙の種類を選択します。 

7. [印刷品質]ドロップダウンリストで、[最大 dpi ] をクリックします。 

敦を記 HPAII - in-One で印刷できる最大 dpi を表示するには、[解像度]を 
クリックします。 

8. その他に必要な印刷設定を設をし、 [0 のをクリックします。 

関連トピック 

93 ぺージの f フォトプリントカートリッジの <吏巧 I 
ページの両面への印刷 

HPAII - in - One では、手動で両面印刷を実行できます。両面印刷をする場合 
は、裏側の画像が透けて見えない、厚みのある用紙を使用して〈ださい。 

ページの両面にブリントするには 

1. 給紙トレイ I こ用紙をセットします。 

2. お使いのソフトウエアアプリケーションの[ファイル]メニューで[印刷]を 
クリックします。 

3. HPAII - in - One が巧巧するプリンタとして選択されていることを確認しま 
す。 

4. [プロパティ]ダイァログボックスを開くボタンをクリックします。 

ソフトウ X アによって、このボタンは[プロパティ]、[オプション]、[プリ 
ンタ設を]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの名前になっています。 

5. [機能]タブをクリックします。 

6. [用紙の節約オプション]領域で[両面印刷]ドロップダウンリストから[手 
動]を選択します。 
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7. 綴じちに合わせて、な下のいずれかを実行してください。 

-ノートやカレンダーのように縦綴じの場合は[上綴じ]チェックボック 
スをナンにします。 

文書の両面の奇数と偶数のページが互いに上下逆に印刷されます。綴じ 
た文書でぺージを縦にめくるとき、ぺージの上側が常に上にくるように 
なります。 



-本や雑誌のように横綴じの場合は、[上綴じ]チェックボックスをオフに 
します。 

文書の両面の奇数と偶数のページが同じ向きで印刷されます。綴じた文 
書でぺージを横にめくるとき、ぺージの上側が常に上に〈るようになり 
ます。 



8. [0 K ] をクリックして、[印刷]、または[印刷]ダイアログボックスの [0 K ] 
をクリックします。 

HPAII - in - One が印刷を開始します。奇数ぺージの印刷がすべて完了するま 
で、印刷したぺージは排紙トレイから取り出さないでください。 

もう一方の面を印刷する準備ができると、画面にダイアログボックスが表 
7 F されます。 

9. 操作が完了したら、[続行]をクリックします。 

関連トピック 

36ぺージの r 椎奨する印刷およびコピー巧紙1 
見開きとして複数ページの文書を印刷 

HP All - in - One では、真ん中で巧ってホチキスで留めて、小冊子にするための 
見開き文書を印刷することができます。 
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お子さんの学芸会や、結婚まのプログラムなどは、8、12、16ぺージなどの4 
の倍数になるページ数で作成することをお勧めします。 

見開きとして複数ページの文書を印刷するには 

1. 給紙トレイ I こ用紙をセットします。 

The paper should be thick enough so that the images do not show through 
to the other side. 

2. お使いのソフトウエアアプリケーションの[ファイル]メニューで[印刷]を 
クリックします。 

3. HP All - in - One が巧巧するプリンタとして選巧されていることを確認しま 
す。 

4. [プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックします。 

ソフトウ X アによって、このボタンは [プロパティ]、[オプション]、[プリ 
ンタ 設定]、 [プリンタ]、[プリファレンス] などの名前になっています。 

5. [機能]タブをクリックします。 

6. [用紙の節約オプション]領域で[両面印刷]ドロップダウンリストから[手 
動]を選択します。 

7. [ブックレットレイアウト]-覧から、お使いの言語に応じて綴じる側を選 
択します。 

• 左から右に読む言語では、[左綴じ]をクリックします。 

-ちから左に読む言語では、[右綴じ]をクリックします。 

[1 枚のぺージに印刷するぺージ数]ボックスでは、自動的に1枚につき2 
ぺージに設定されます。 

8. [0 のをクリックして、[印刷]、または[印刷]ダイアログボックスの[〇の 
をクリックします。 

HP All - in - One が印刷を開始します。 

もう一ちの面を印刷する準備ができると、画面にダイアログボックスが表 
示されます。な下の手順で示されるように巧紙をもう一度セットするま 
で、ダイアログボックスの[続行]をクリックしないで〈ださい。 

9. HP All - in - One が印刷を停止して数秒待ってから、印刷したぺージを排紙卜 
レイから取り出します。 

文書の印刷が終了していないうちにページを取り出すと、ページの順番が 
ずれることがあります。 

10 . 裏面を印刷する用紙を再度セットするように、指示が画面に表示されま 
す。これに従って、[続行]をクリックします。 

11 . すべての文書を印刷し終えてから、最ネ刀のぺージが一番上になるように重 
わた用紙を半分に折り、キ斤り目に沿って文書をホチキスで留めます。 


ホヒント見開きをホチキスで留める場合、腕が長い中綴じ巧ステープ 
ラ、または業務巧ホチキスの使用をお割めします。 
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図 7-2 右から左に書< 言語でのち綴じ 


1おの紙に複数ページを印刷 

1枚の巧紙じ、最大16ぺージまで印刷することができます。 

1枚の用紙に複数のぺージを印刷するには 

1. 巧紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの[ファイル]メニューで[印刷]を 
クリックします。 

3. HP All - in - One が巧巧するプリンタとして選択されていることを確認しま 
す。 

4. [プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックします。 
ソフトウェアによって、このボタンは [プロパティ]、[オプション]、[プリ 
ンタ 設定]、 [プリンタ]、[プリファレンス] などの名前になっています。 

5. [機能]タブをクリックします。 

6. [1 枚の用紙に印刷するぺージ数]-覧から、[2]、[ル [6]、阿、脚、 [16] 

のうちいずれかを選択します。 
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7. 1 枚の紙に印刷するそれぞれのページの周巧に境界線を印刷するには、[ぺ 
—ジ境界線]チェックボックスをオンにします。 

8. [ぺージの順序]の一覧で、適切なページ順序のオプションを選択します。 
サンプル印刷の図では、それぞれのオプションを選択した場合のぺージの 
並ぶ順番を示しています。 

9. [0 のをクリックして、[印刷]、または[印刷]ダイアログボックスの[〇の 
をクリックします。 

複数ページの文書を逆順で印刷 

HP All - in - One では、印刷される最初のぺージが印刷面を上にしてまの一番下 
じ排紙されます。このため、複数ぺージを印刷した場合は、正しい順序に直す 
必要があります。 




5 

4 

3 

2 

1 


逆の順序で文書を印刷することじより、ページが適切な順番で積み重なるよう 
に排紙できます。 




2 

3 

4 

5 


をヒントデフオルト設定にこのオプションを設定すると、複数ぺージの文書 
を印刷するたびに同じ設ををする必要がありません。 


複数ぺージの文書を逆順で印刷するには 

1. 用紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの[ファイル]メニューで[印品 ij ] を 
クリックします。 

3. HP All - in - One が巧巧するプリンタとして選択されていることを確認しま 
す。 

4. [プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックします。 
ソフトウェアによって、このボタンは [プロパティ]、[オプション]、 [プリ 
ンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの名前になっています。 
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5. [詳細設定]タブをクリックします。 

6. [レイアウトオプション]領域の[ぺージの順を]オプションから[前からを 
ろへ]を選択します。 


野を記文書を両面印刷するように設定した場合には、[最初のページか 
ら]オプションは適用されません。文書は自動的に正しい順番で印刷さ 
れます。 


7. [0 K ] をクリックして、[印刷]、または[印刷]ダイアログボックスの[〇の 
をクリックします。 


鞍を記複数のコピーを印刷する場合は、1組の印刷が完了してから次の 
コピーが印刷されます。 


アイロンプリント紙用の画像反転 

この機能は、アイロンプリント紙で使えるように画像を反転させます。ま 
た、 OHP フィルムの印刷面をこすらないようにその裏面に書き込みをする場 
合にも役に立ちます。 

アイロンプリント紙用に画像を反転するには 

1. お使いのソフトウェアアプリケーションの[ファイル]メニューで[印刷]を 
クリックします。 

2. HP All - in - One が巧用するプリンタとして選択されていることを確認しま 
す。 

3. [プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックします。 
ソフトウェアによって、このボタンは [プロ パ テイ]、[オプション]、 [プリ 
ンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの名前になっています。 

4. [機能]タブをクリックします。 

5. [用紙の種類]ドロップダウンリストから[詳細]をクリックした後に、一覧 
力、ら[アイロンプリント綱を選がします。 

6. 選択したサイズが希望と異なる場合は、[サイズ]一覧から適切なサイズを 
選択します。 

7. [詳細設定]タブをクリックします。 

8. [プリンタの機能]領域の[反勒ドロップダウンリストで [ On ] を選択しま 

す。 

9. [0 のをクリックして、[印刷]、または[印刷]ダイアログボックスの[〇の 
をクリックします。 

& を記紙詰まりを防ぐために、アイロンプリント紙は一度に1枚ずつ、 
手動で給紙トレイにセットします。 


OHP フイルムへの印刷 

HP All - in - One で OHP フィルムを印刷する場合、より美しく仕上げるために 
は 、 HP OHP フィルムを使用することをお勧めします。 
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OHP フィルムに印刷するには 

1. 給紙トレイに OHP フィルムをセットします。 

2. お使いのソフトウエアアプリケーションの [ファイル] メニューで[印刷]を 
クリックします。 

3. HP AIl - in - One が巧巧するプリンタとして選択されていることを確認しま 
す。 

4. [プ □パティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックします。 

ソフトウ X アによって、このボタンは [プロパティ]、[オプション]、 [プリ 
ンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの名前になっています。 

5. [機能]タブをクリックします。 

6. [用紙の種類]ドロップダウンリストから[詳細]をクリックした後に、適切 
なフオト巧紙の種類を選択します。 


ホヒント OHP フィルムの裏面に書き込みなどをして、元の印刷面に傷を 
つけないようにその書き込みを後で消す場合は、[詳細設定]タブをクリ 
ックし、[左ち反転]チェックボックスをナンにします。 


7. [サイズ変更オプション]領域の[サイズ]一覧から適切なサイズを選がしま 
す。 

8. [0 のをクリックして、[印刷]、または[印刷]ダイアログボックスの[〇の 
をクリックします。 


鞍を記 HP All - in - One は、 OHP フィルムを排紙する前にインクが乾燥す 
るまで待機します。フィルムでは普通紙に比べてインクの乾燥にかかる 
時間が長くなります。インクが十分に乾くまでしばらく待ってから、 
0 HP フイルムを取り扱ってください。 


ラベルや封筒への住所の印刷 

HP All - in - One では、1枚または複数の封筒や、インクジェットプリンタ巧の 
ラベルシートに住所を印刷することができます。 


ラベルやお筒に一連の住所を印刷するには 

1. まずテストとして普通紙に印刷してください。 

2. このテスト用の普通紙をラベルシートまたは封筒の上に重ね、両方を光に 
透かして見ます。それぞれの文字の間隔を確認し、必要に応じて調整しま 
す。 

3. 給紙トレイにラベルまたは封筒をセットします。 

A ミ主意留め具付きの封筒や窓付き封筒は使用しないでください。口ーラ 
—に引つかかって紙詰まりの原因となる場合があります。 
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4. 封筒に印刷する場合は、次の操作を行います。 

a . 印刷設定を表示し、[機能]タブをクリックします。 

b . [サイズ変更オプション]領域の[サイズ]一覧から適切なサイズを選択し 
ます。 

5. [0 K ] をクリックして、[印刷]、または[印刷]ダイアログボックスの[〇の 
をクリックします。 


ポスターの印刷 


文書を複数のぺージにわたって印刷して、ポスターを作成することができま 
す。一部のページには点線が印刷されます。この点線はページを貼り合わせる 
前に切り取る窗巧を示します。 



ポスターを印刷するには 

1. 巧紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの[ファイル]メニューで[印刷]を 
クリックします。 

3. HP All - in - One が巧巧するプリンタとして選択されていることを確認しま 
す。 

4. [プロパティ]ダイアログボックスを開くボタンをクリックします。 
ソフトウェアによって、このボタンは[プロパティ]、[オプション]、[プリ 
ンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの名前になっています。 

5. [詳細設定]タブをクリックします。 

6. [ドキュメントのオプション]を展開し、[プリンタの機能]をクリックしま 

す。 
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7. [ポスター印刷]ドロップダウンリストで、口 x 2 (4 枚)]、口 x 3 (9 枚)]、 [4 x 4 
(16 枚)]、 [5 x 5 口 5枚)]のいずれかをクリックします。 

この設定で、文書が4、9、16、25ぺージに合わせてお大されます。 

文書が複数ぺージの場合は、各ぺージが4、9、16、または25ぺージに印 
刷されます。たとえば、1ぺージの原稿で 3 x 3 を選巧した場合は9ぺージ 
力《印刷され、2ぺージの原稿で 3 x 3 を選択した場合は18ぺージが印刷さ 
れます。 

8. [0 のをクリックして、[印刷]、または[印刷]ダイアログボックスの[〇の 
をクリックします。 

9. ポスターの印刷が終わったら、紙の端を切り取り、テープで綴じ合わせま 
す。 


Web ぺージの印刷 

HP All - in - One では、 Web ブラウザから Web ぺージを印刷することができま 
す。 


Web ページを印刷するには 

1. 用紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

2. Web ブラウザの [ファイル] メニューの、[印用 ij ] をクリックします。 

[印刷]ダイアログボックスが表示されます。 

3. HP AIl - in - One が使巧するプリンタとして選巧されていることを確認しま 
す。 

4. お使いのブラウザがサポートしている場合は、 Web ページ上の印刷するア 
イテムを選択します。 

たとえば Internet Explorer では、[オプション]タブをクリックして、[表示 
された通りに印刷する]、曜おされたフレームのみを印刷する]、[リンクド 
キュメントをすベて印刷する]などのオプションを必要に応じて選がしま 
す。 

5. [印席 Ij ] または [0 K ] をクリックして Web ぺージを印刷します。 


をヒント Web ぺージを端まで正しく印刷するには、印刷方向を[横]に設定 
しなければならない場合があります。 


印刷ジョブの中止 

印刷ジョブを中止する場合は 、 HP All - in - One とコンピュータの両ちから操作 
できますが 、 HP All - in - One から中止することをお勧めします。 
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敷ミ主記 Windows 巧ソフトウェアアプリケーシヨンのほとんどは Windows 
の印刷スプーラを使巧しますが、ソフトウェアアプリケーションによって 
はこのスプーラを使用しないものがあります。 Windows の印刷スプーラを 
巧用しないソフトウェアには、 Microsoft Office 97 の PowerPoint などがあ 
ります。 

次のいずれかの操作手順で印刷ジョブをキャンセルできない場合は、お使 
いのソフトウエアのオンラインヘルプで、バックグラウンドの印刷をキヤ 
ンセルする方まを参照してください。 


HP All-in-One から印刷ジョブを中止するには 

▲ コントロールパネルのキャンセルを押します。印刷ジョブが停止しない 
場合は、キャンセルをもう一度巧します。 

印刷ジョブのキャンセルにはしばらく時間がかかることがあります。 

コンピュータから印刷ジョブを中止するには （Windows 2000ユーザー) 

1. Windows のタスクバーで [スタート] ボタンをクリックし、[設定]、[プリ 
ンタ]の順に選択します。 

2. HP All-in-One アイコンをダブルクリックします。 

やヒントまたは、 Windows タスクバー上のプリンタアイコンをダブル 
クリックすることもできます。 

3. キャンセルする印刷ジョブを選巧します。 

4. [ ドキュメント]メニューで[印刷のキャンセル]または[キャンセル]を選択 
するか、キーボードの Delete キーを押します。 

印刷ジョブのキャンセルにはしばらく時間がかかることがあります。 

コンピュータから印刷ジョブを中止するには (Windows XP ユーザー） 

1. Windows のタスクバーで [スタート]、 [コントロールパネル]の順にクリ 
ックします。 

2. [プリンタと FAX ] コントロールパネルを開きます。 

3. HP All-in-One アイコンをダブルクリックします。 

ホヒントまたは、 Windows タスクバー上のプリンタアイコンをダブル 
クリックすることもできます。 

4. キャンセルする印刷ジョブを選巧します。 

5. [ ドキュメント]メニューで[印刷のキャンセル]または[キャンセル]を選択 
するか、キーボードの Delete キーを押します。 

印刷ジョブのキャンセルにはしばらく時間がかかることがあります。 
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コンピュータから印刷ジョブを中止するには (Windows Vista ユーザー ) 

1. Windows のタスクバーで [ スタート]、 [コントロール パネル ] の順にクリ 
ックします。 

2. [プリンタ]をクリックします。 

3. HP All - in - One アイコンをダブルクリックします。 

ホヒントまたは、 Windows タスクバー上のプリンタアイコンをダブル 
クリックすることもできます。 


4. キャンセルする印刷ジョブを選択します。 

5. [ ドキュメント]メニューで[印刷のキャンセル]または[キャンセル]を選が 
するか、キーボードの Delete キーを押します。 

印刷ジヨブのキャンセルにはしばらく時間がかかることがあります。 
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8 写真機能の使用 


HPAII - in - One にはメモリカードスロットがあるので、スロットじメモリカー 
ドを挿入すれば、 写真をコンピュータにアップロードしなくても、デジタル 
カメラで撮影した写真をプリントすることができます。また、 HPAII - in-One 
がネットワーク接続されていたり、 USB ケーブルでコンピュータに接続され 
ている場合は、写真をコンピュータに転送して印刷、編集、共有を行うことも 
できます。 


HP All - in - One では、な下のメモリカードをサポートしています。各タイプの 
メモリカードは、その力ードに適したスロットにのみ差し込むことができま 
す。 




A ;ま意メモリカードは1度に1枚だけ挿入して〈ださい。1枚な上の力一 
ドを挿入すると、 データが失われる場合があります。 



を！ 


1 

xD-Picture 力ード 

2 

Memory Stick、Memory Stick Pro、Memory Stick Select、Memory Stick Maaic 
Gate、Memory Stick Duo または Duo Pro (オプシヨンのアダプタがあります）お 
よび Memory Stick Micro (専用アダプタが必要です） 

3 

CompactFlash (CF) (Type I および II) 

4 

Secure Digital (SD)、Secure Digital Mini (専用アダプタが必要です)、 Secure Digital 
High Capacity (SDHC)、MultiMediaCard (MMC)、MMC Plus. MMC Mobile (RS- 
MMC 専用アダプタが必要です)、 TransFlash MicroSD Card. および Secure 
MultiMedia Card 


メモリカード領域にもフォトランプがあります。このランプは、メモリカー 
ドを読み込み中、 または力ードから画像を印刷中には録色で点滅し、画像が表 
示巧能になると緑色で点灯します。フォトランプはメモリカードスロットの 
近くにあります（カメラアイコンの下)。 


写真機能の使用 
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敷を記フォトランプが点滅しているときは、メモリカードを取り出さない 
でください。ランプが点滅している間は、 HPAII-in-One がメモリカードに 
アクセス中です。ランプの点滅が止まるまで待ちます。アクセス中のメモ 
リカードを取り出すと、メモリカードの情報が破損したり、 HP All-in-One 
やメモリカードが損傷したりするおそれがあります。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 
• 写真の印刷 

- コンピュータに写真を保をする 
- コンピュータを巧用して写貴を編集する 

-ち達や家族との写真の共ち 


写真の印刷 

HP All-in-One では、コンピュータにファイルを転送しなくても、メモリカー 
ドから 直接ページごとにフチありまたはフチ無し写真を印刷できます。 

HP All-in-One は使用する巧紙の種類とサイズを自動的に検出するように設定 
されています。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• L 判の写真の印刷 
• 化大印刷 

• HP Photosmart ソフトウエアからの写真の印刷 

• カメラで指をした写貴 （DPOR を印刷する 


L 判の写真の印刷 

メモリカードから写真を選択して、10 X 15 cm の写真を印刷できます。 


10x15 cm の写真を印刷するには 

1. メモリカードを HP All-in-One の適切なスロットに挿入します。 
力ードに入っている最新の写真がディスプレイに表示されます。 



2. 10 x15 cm のフォト用紙を給紙トレイにセツトします。 

3. ディスプレイ上の▲と▼アイコンの横にあるボタンを押し、メモリカー 
ドに入って いる写真をスクロールして印刷する写真を表示します。 
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4 . 


5. 

6 . 

7. 


次のいずれかの手順に従ってください。 

-通常の解像度で印刷するには、品質設定は高画質のままにします（ディ 
スプレイには2つ星のアイコンが表示されます)。 

-解像度を若干化〈して高速印刷するような場合には、ディスプレイ上 
で1つ星アイコン（標準解像度）が表示するまで品質を押します。 

-解像度を最高にするには、ディスプレイに3つ星が表示されるまで品 
質ボタンを押します。 

[サイズ]設定は[フチ無し]のままにします。 

希望のコピー枚数がディスプレイに表示されるまで、コピーボタンを押し 
ます。 

[印扁 ij] ボタンを押します。 




ホヒント写真の印刷中でも、引き続きメモリカードの写真をスクロール 
できます。印刷したい写真が見つかったら、[印剛ボタンを押して印刷 
キューに写真を追加します。 


化大印刷 

メモリカードに入っている写真は、レターまたは A4 サイズの巧紙に化大印刷 
できます。 

枯:大写真を印刷するには 

1. メモリカードを HP All-in-One の適切なスロットに挿入します。 

力ードに入っている最新の写真がディスプレイに表示されます。 


王 

—I _^_ 

2. レターまたは A4 フナト用紙を給紙トレイにセットします。 

3. ディスプレイ上の▲と▼アイコンの横にあるボタンを巧し、メモリカー 
ドに入っている写真をスク 口ールして印刷する写真を表示します。 

4. 次のいずれかの手順に従ってください。 

-通常の解像度で印刷するには、品質設定は高画質のままにします（ディ 
スプレイには2つ星のアイコンが表示されます)。 

-解像度を若干化くして高速印刷するような場合には、ディスプレイ上 
で1つ星アイコン（標準解像度）が表示するまで品質を押します。 

-解像度を最高にするには、ディスプレイに3つ星が表示されるまで品 
質ボタンを押します。 


写真の印刷 
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5. 次のいずれかの手順に従ってください。 

-ディスプレイにページに合わせるが選択する設定として表示されるま 
で、サイズボタンを押します。 

印刷写真は、ページの印刷可能領域に合うように化大され、デジタル 
写真の縦横比と印刷する用紙に応じて、四辺フチありまたはフチ無しと 
なります。 

• [サイズ]設をは[フチ無し]のままにします。 

印刷写真はフォト巧紙いっぱいに拡大され、フチ無しとなります。この 
ため、一部の画像がトリミングされる場合があります。 

6. 希望のコピー枚数がディスプレイに表示されるまで、コピーボタンを押し 
ます。 

7. [印商 Ij] ボタンを押します。 


ホヒント写真の印刷中でも、引き続きメモリカードの写真をスクロール 
できます。印刷したい写真が見つかったら、[印刷]ボタンを巧して印刷 
キューに写真を追加します。 


HP Photosmart ソフトウエアからの写真の印刷 


コンピユータにインストールした HP Photosmart ソフトウエアを使って、写 
真をメモリカードからコンピュータのハードディスクに転送し、高度な写真 
の編集、ナンラインでの写真の共有、コンピュータからの印刷を行うことがで 
きます。 


写真をコンピュータに転送する前に、メモリカードをデジタルカメラから取 
り出して、 HP All-in-One のメモリカードスロットに挿入する必要がありま 
す。 


慶ミ主記 HP All-in-One 力、'、 HP Photosmart ソフトウエアがインストールされ 
ているコンピュータに接続されている必要があります。 


写真を印刷するには 

1. メモリカードを HP All-in-One のスロットに挿入します。 

コンピュータでソフトウエアが起動します。 

2. [印刷]をクリックし、画面の指示に従って写真をコンピュータに転送し、 
印刷を行います。 

カメラで指定した写真 ( DPOF ) を印刷する 

カメラが指定する写真とは、デジタルカメラでプリントのマークをつけた写 
真のことです。カメラで写真を選択すると、プリントタグが付いた写真を識 
別する業界標準の DPOF (Digital Print Order Format) ファイルがメモリカード 
に保存されます。 
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メモリカード上の DPOF ファイルはな下の情報を指定します。 

• EP 刷巧まの写真 
- 各写真の印刷部数 
- 写真に適巧される回転 
- 写真に適巧されるトリミング 
- インデックス印刷（選択写真のサムネイル） 

HPAII-in-One は DPOF ファイルフォーマット 1.1 をメモリカードから読み取 
ることができるため、印刷対まの写真を選がしなおす必要がありません。カメ 
ラが指定する写真をプリントする場合、 HPAII-in-One のプリント設をは適巧 
されません。 DPOF ファイルでの写真のレイアウトと部数の設定が、 
HPAII-in-One の設をよりも優先されます。 




鞍を記ただし、写真に印刷巧のタグを付ける機能のないデジタルカメラも 
あります。デジタルカメラ付属のマニュアルで、お持ちのカメラが DPOF 
ファイルフオーマット 1.1 に対応しているかどうかをご確認ください。 


DPOF 規格を使用し、カメラで指定した写真を印刷するには 

1. メモリカードを HP All-in-One の適切なスロットに挿入します。 

2. 画面の指示に従って、な下のいずれかを実行します。 

- DPOF のタグが付いた写真をすべて印刷するには、[〇のを選択します。 
• DPOF を使用して、印刷をしない場合は[キャンセル]を巧してくださ 
い。 

コンピュータに写真を保存する 

コンピュータにインストールした HP Photosmart ソフトウ エアを巧って、 写 
真をメモリカードからコンピュータのハードディスクに転送し、高度な写真 
の編集、オンラインでの写真の共有、コンピュータからの印刷を行うことがで 
きます。 


写真をコンピュータに転送する前に、メモリカードをデジタルカメラから取 
り出して、 HP All-in-One のメモリカードスロットに挿入する必要がありま 
す。 


聲を記 HP All-in-One 力《、 HP Photosmart ソフトウエアがインス I ルされ 
ているコンピュータに接続されている必要があります。 


写真を巧巧するには 

1. メモリカードを HP All-in-One のスロットに巧入します。 

コンピユータでソフトウエアカ 《 起動します。 

2. [保存]をクリックし、画面の指示に従ってコンピュータに写真を保をしま 
す。 

前に保存されていない画像のみが、コンピュータにコピーされます。 


コンピュータに写真を保存する 
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コンピュータを使用して写真を編集する 

コンピュータにインストールした HP Photosmart ソフトウエアを使って、写 
真をメモリカードからコンピュータのハードディスクに転送し、高度な写真 
の編集、ナンラインでの写真の共有、コンピュータからの印刷を行うことがで 
きます。 


写真をコンピュータに転送する前に、メモリカードをデジタルカメラから取 
り出して、 HP All-in-One のメモリカードスロットに挿入する必要がありま 
す。 


敦ミ主記 HP All-in-One 力、'、 HP Photosmart ソフトウエアがインストールされ 
ているコンピュータに接結されている必要があります。 


写真を編集するには 

1. メモリカードを HP All-in-One のスロットに挿入します。 

コンピュータでソフトウエアが起動します。 

2. [表示]をクリックし、画面の指示に従って写真をコンピュータに転送し、 
表示と編集を行います。 

友達や家族との写真の共有 

コンピユータにインストールした HP Photosmart ソフトウエアを使って、写 
真をメモリカードからコンピュータのハードディスクに転送し、高度な写真 
の編集、オンラインでの写真の共ち、コンピュータからの印刷を行うことがで 
きます。 


写真を コン ピュータに転送する前に、メモリカードをデジタルカメラから取 
り出して、 HP All-in-One のメモリカードスロットに挿入する必要がありま 
す。 


腎を記 HP All-in-One 力《、 HP Photosmart ソフトウエアがインス I ルされ 
ているコンピュータに接続されている必要があります。 


写真を共ちするには 

1. メモリカードを HP All-in-One のスロットに挿入します。 

コンピュータでソフトウエアが起動します。 

2. [共ち]をクリックし、画面の指示に従って写真をコンピュータに転送し、 
ち人や家族と写真を共有できます。 

HP Photosmart 共有では、写真を電モメールで送ったり、オンラインフナ 
トアルバムに写真をアップロードしたり、オンライン写真出カサービスで 
プリントをを文して、友人や家族と写真を共有できます。 
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9 スキャン機能の使用 

スキャンとは、コンピュータで使巧できるようじ、文字や写真を電子的な形式 
に変換するプロセスのことです。 HP All-in-One にセットできれば、ほとんど 
何でもスキャンできます（写真、雑誌の記事、文字文書など)。 

HP All-in-One のスキャン機能を使用すると、次のようなことが巧能です。 

• 記事から文字をスキャンしてワードプロセッサに送り、レポートで引巧す 
る。 

• ロゴをスキャンし、パブリッシングソフトウェアで使用して、名刺やカタ 
ログを印刷する。 

• お気に入りの写真をスキャンして電子メールに添付し、友人や家族に送信 
する。 

• 自宅やオフィスのデータをアルバムのように記録する。 

- 大切な写真を電子スクラップブックとして保をする。 

歐;ま記 HP Photosmart ソフトウェアを使用している場合は、化学式文字認 
識 （OCR) ソフトウェアがご使用のコンピュータにインストールされていな 
い可能性があります。 OCR ソフトウェアをインストールするには、ソフト 
ウェアのディスクを再挿入し、[カスタム]インストールオプションから 
[OCR] を選択します。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• 画像やドキュメントのスキャン 

• スキャンした画像の編集 
• スキャンしたドキュメントの編集 

• スキャンの中止 

画像やドキュメントのスキャン 

コンピュータまたは HP All-in-One から、ガラス面に置いたオリジナルのドキ 
ュメントおよび画像のスキャンを開始できます。ここでは2つめのオプション 
HP All-in-One のコントロールパネルからコンピュータにスキャンする方まを 
説明します。 

スキャン機能を使巧するには、 HP All-in-One とコンピュータとを接続して電 
源をオンにする必要があります。また、スキャンを実行する前にコンピュータ 
に HP Photosmart ソフトウェアをインストールし、実行しておく必要もあり 
ます。 Windows コンピュータで HP Photosmart ソフトウェアが動作している 
ことを確認するには、画面ち下の時刻の横にあるシステムトレイに [HPDigi ね I 
Imaging Monitor] アイコンが表示されていることを確認します。 


スキャン機能の巧用 
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イコンを閉じると、 HPAII - in - One の一部のスキャン機能が使えなくなる場 
合があります。その場合は、コンピュータを再起動するか、または 
HP Photosmart ソフトウエアを起動すると、機能を完全に回復させること 
ができます。 
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コンピュータにスキャンするには 

1. 印刷面を下にしてガラス面のち下隅に合わせて原稿をセットします。 

2. メモリカードが HP All - in - One のメモリカードスロットに挿入されていな 
いことを確認します。 

3. スキャンを巧します。 

コンピュータにスキャンのプレビュー画像が表示され、そこで編集を行う 
ことができます。編集した内容は、現在のスキャンセッションにのみ適巧 
されます。 

HP Photosmart ソフトウ エアには、スキャン画像の編集に巧巧できる ツー 
ルがを数あります。 明るさ、鮮明度、色調、彩度を調整すると、画像全体 
の画質を改善できます。また画像のトリミング、歪み補正、回転、サイズ 
変更を行うことができます。 

4. プレビュー画像に必要な編集を加え、[適用]をクリックします。 

関連トピック 

• 10ぺージの [コン トロールパネルのボタン1 
- 35ぺージの憾稿のセット1 


スキャンした画像の編集 

HP All - in - One 用にインストールしたソフトウェアを使用して、写真やグラフ 
ィツクをスキャンして編集できます。ソフトウェアを使って、画像の回転や卜 
リミングのほか、明度、コントラスト、彩度を調整できます。 


鞍注記 HP Photosmart ソフトウェアを使用している場合は、光学ま文字認 
識 （ OCR ) ソフトウェアがご巧巧のコンピュータにインストールされていな 
い可能性があります。 OCR ソフトウェアをインストールするには、ソフト 
ウェアのディスクを巧挿入し、[カスタム]インストールオプションから 
[OCR] を選がします。 


関連トピック 

11ぺージの [HP Photosmart ソフトウエアの使用1 

スキヤンしたドキュメントの編集 

OCR (光学ま文字認識）ソフトウエアを巧巧して、スキャンした文書を編集す 
ることができます。 OCR ソフトウエアを使用してテキストをスキャンする 
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と、雑誌の記事や本などの印刷物の内容を、編集巧能なテキストとしてお好き 
なワードプロセッサや他のアプリケーシヨンにおとすことができます。最高の 
読み取り結まを得るには、 OCR ソフトウェアの使用方まを正しく知ることが 
大切です。 OCR ソフトウェアをはじめて使用するときは、スキヤンしたテキ 
スト文書の文字が完全には認識されない場合があります。 OCR ソフトウェア 
の操作は1つの技能なので、習得するには時間と練習が必要です。 


腎を記 HP Photosmart ソフトウェアを使用している場合は、化学式文字認 
識 （ OCR ) ソフトウェアがご使用のコンピュータにインストールされていな 
い可能性があります。 OCR ソフトウェアをインストールするには、ソフト 
ウェアのディスクを再挿入し、[カスタム]インストールオプションから 
[OCR] を選択します。 


関連トピック 

11ぺージの [HP Photosmart ソフトウエアの巧巧1 

スキャンの中止 

スキャンを中止するには 

▲ コントロール パネルのキャンセルを押します。 


スキヤンの中止 


79 






第 9 章 


>J 

中 

4 


80 


スキャン機能の使用 



10 コピー機能の使用 

HP All-in-One では、高品質のカラーコピーおよびモノクロコピーを普通紙ま 
たはフォト巧紙に印刷することができます。フチ無しコピーなど、特定の用紙 
サイズに合うように原稿のサイズを拡大または縮小し、コピー品質を調整し、 
高画質の写真のコピーを作成できます。 

このセクシヨンでは、次のトピックじついて説明します。 

- コピーの作成 

- 現巧のジョブ Iこ対するコピー設をのをを 

- 特殊なコピージョブの実行 
• コピーの中止 

コピーの作成 

コントロールパネルから高画質のコピーを作成できます。 

コントロールパネルからコピーを作成するには 

1. 用紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

2. 印刷面を下にしてガラス面のち下隅に合わせて原稿をセットします。 

3. コピースタート-モノクロまたはコピースタート■カラーを押してコピ 
一を開始します。 

現在のジョブに対するコピー設定の変更 

HP All-in-One のコピー設定をカスタマイズすれば、ほぼすベてのコピーに巧 
応することができます。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 原稿の複数コピー 
- コピーま度と品質のを巧 

原稿の複数コピー 

コ ピー枚数は、 HP All-in-One のコントロールパネルまたは HP Photosmart ソ 
フトウエアから設をできます。ここではコントロールパネルからコピー枚数 
を設定する方まについてのみ説明します。 


野を記ソフトウェアからコピーを開始する方法については、 [HP Photosmart 
ソフトウエアヘルプ]のソフトウエアに関する説明をお読みください。 


コントロールパネルから原稿を複数コピーするには 

1. 用紙が給紙トレイにセツトされていることを確認します。 

2. 印刷面を下にしてガラス面のち下隅に合わせて原稿をセツトします。 


おが e 摧お—；:! _ 
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3. コピーボタンを押して、コピー枚数を増やします。最大数に達すると、設 
定が1に戻ります。 


4. 


で-ヒントコントロールパネルでサポートしている枚数な上のコピー枚数 
を指をする場合は 、 HP All - in - One イ寸属ソフトウェアを使用します。コ 
ピー枚数が9枚を超えると、コントロールパネルに最後の巧のみが表 
7 F されます。 

コピースター ト-モノクロまたは コピースター ト- カラー を押します。 
下の図は 、 HP All - in - One で10 x 15 cm の写真を6枚コピーした例です。 


i 




関連トピック 

11ぺージの [HP Photosmart ソフトウエアの巧用1 
コピー速度と品質の変更 

HP All - in - One では、コピーの速度と品質を示す3段階のオプシヨンが1つ 
を、2つ星、3つ星で示されます。 

- 1つ星は他の品質設定よりも速くコピーできます。普通紙では、テキスト 
は2つさに匹敵する品質でコピーできますが、画像の品質は下がる場合が 
あります。この設をでコピーをすると、インクの消費量が少ないので、プ 
リントカートリッジが長持ちします。 

野を記この設定は 、 HP All - In - One がフォト巧紙を検出した場合には使巧 
できません。 

• 2つをは、ほとんどのコピーに適した、高画質な出力設定です。2つ星は3 

つ星の品質設定よりもまくコピーできます。 

- 3つ星は、どの用紙でも最も美しく出力でき、塗りつぶし領域に縮模様が 

出ません。3つ星は化の品質設をよりも印刷に時間がかかります。 


コピー 品質を変更するには 

1. 巧紙が給紙トレイにセツトされていることを確認します。 

2. 印刷面を下にしてガラス面のち下隅に合わせて原稿をセツトします。 

3. 品質を巧して、1つ星、2つ星、または3つ星を選択します。 

4 . コピースター ト-モノクロまたは コピースター ト- カラー を押します C 
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特殊なコピージョブの実行 

HP All - in - One では、標準のコピージョブの他に、フチ無し写真のコピーや原 
稿のリサイズなどの特殊なジョブを行うことができます。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• 写真のフチ無し コ ピーの作成 

• レターまたは A 4 巧紙に合わせて原稿のサイズををを 
写真のフチおし コ ピーの作成 

高画質で写真をコピーするには、給紙トレイにフオト用紙をセツトしてくださ 
い。 


ホヒントフォトプリントカートリツジを巧用すると 、 HP All - in - One で印刷 
またはコピーするカラー写真が美し〈仕上がります。黒プリントカートリ 
ツジを取り外し、代わりにフォトプリントカートリツジを取り付けてくだ 
さい。カラープリントカートリツジとフォトプリントカートリツジの両 
ちをセツトすると、6色インクシステムになり、写真がよりきれいに印刷 
できます。 


コントロール パネルから写真を フチ 無し コピーす るには 

1. 給紙トレイにフォト巧紙をセットします。 

載を記使用している用紙の種類は 、 HP All - in - One が自動的に検出しま 
す。フォト用紙を使巧しない場合は、一辺または複数の辺に白いフチが 
できます。 

2. 印刷面を下にしてガラス面の右下隅に合わせて写真をセットします。 

3. サイズを押してフチ無しを選択します。 

4. コピースタート-カラーを 押します。 

下図のように写真がフチ無しでコピーされます。 
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レターまたは A 4 用紙に合わせて原稿のサイズを変更 

ページに合わせる機能をほうと、原稿を印刷可能領域巧に合わせてコピーで 

きるので、原稿の一部がトリミングされる失敗がなくなります。この機能は、 

原稿を縮ルしたり拡大する際に役立ちます。たとえば、 

• 10 X 15 cm 写真を化大して、レターまたは A 4 巧紙にフルサイズのフチ無 
しコピーを作成すると、写真の一部がトリミングされてしまいますが、ぺ 
-ジに合わせる機能を巧えば、ページに合わせて写真がトリミングされな 
い限界まで拡大できます。 

- 原稿の画像や文字が巧紙全体に渡り余白がない場合は、ページに合わせる 
を使巧すれば原稿を縮小でき、端の文字や画像の望ましくないトリミング 
を防ぐことができます。 

W ミ主記原稿の縦横比ををえずにリサイズしたり、端をトリミングせずに原稿 
をリサイズする場合は、用紙の端に不均等な余白が残ることがあります。 





コントロールパネルから义書のサイズを調整するには 

1. 巧紙が給紙トレイにセツトされていることを確認します。 

2. 印刷面を下にしてガラス面のち下隅に合わせて原稿をセツトします。 

3. サイズボタンを押し、ページに合わせるを選択します。 

4 . コピースタート-モノクロまたはコピースタート-カラーを押します。 


コピーの中止 


コピーを 中止するには 

▲ コントロールパネルのキャンセルを押します。 
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11 HP All - in-One の保守 

HP All - in-One にはメンテナンスがほとんど不要です。時々ガラス面と原稿押 
さえに付着したほこりを掃除し、コピーとスキャンがきれいに行えるようにし 
て〈ださい。適宜プリントカートリッジを交換、調整、またはクリーニング 
する必要があります。このセクションでは、 HP All - in-One を最高の状態に保 
つためのちまについて説明します。必要に応じて簡単なメンテナンス手順を 
実行して〈ださい。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• HP All - in-One のクリーニング 

• セルフテストレポートの E 口刷 

• プリントカートリッジのメンテナンス 

• HP All - in-One の電源をナフにします。 

HP All - in - One のクリーニング 

きれいにコピーやスキャンをするには、ガラス板と原稿押さえをクリーニング 
してください。また、 HP All - in-One の外側のほこりもがき取ってください。 

ホ：ヒント HP デバイスをを全にクリーニングするのに必要なものがすべてセ 
ットになった、インクジェットプリンタ、および All - in-Ones ( Q 6260 A ) 用 
の HP クリーニングキットを購入できます。詳細については、次のサイト 
を参照して〈ださい。 www . hp . com / buv/supplies 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 外側のクリーニング 

• ガラス面のクリー ニン グ 

- 原稿巧さえのクリーニング 

外側のクリーニング 

柔らかい布か、または少し湿らせたスポンジで、外側のほこり、しみ、巧れな 
どを巧き取ります。 HP All - in-One の内側はクリーニングの必要はありませ 
ん。 HP All - in-One のコントロールパネルや内側に液体がかからないようにし 
てください。 


A を意アル コール やアル コー ルを の クリー ニン グ剤は使巧しないでくださ 
し、。 HP All - in-One の表面を傷める可能性があります。 


ガラス面のクリーニング 

指紋、巧れ、髪の毛およびほこりがメインガラスの表面についていると、パフ 
才ーマンスのスピードが落ち、コピーおよびスキャン機能の正確さにも影響を 
ちえます。 
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ガラス面をクリーニングするには 

1. HP All - in - One の電源をオフにし、電源コードを外し、カバーを上げます。 

2. ホ摩耗性のガラスクリーナで、少し湿らせた柔らかい布かスポンジでガラ 
ス面をがきます。 


A を意研磨剤、アセトン、ベンゼン、四塩化炭素などでガラス面をがか 
ないでください。ガラス面を傷める可能性があります。また、液体を直 
接ガラス面にかけないでください。ガラス面の下に液体が入り込んで本 
体を傷める可能性があります。 


3. しみにならないよう、をいた柔らかい糸くずの出ない布で水分を巧きとり 
ます。 

4. 電源ケーブルを差し込み 、 HP All - in - One の電源を入れます。 

原稿押さえのクリーニング 

HP All - in - One のカバーの裏側にある白い原稿押さえの表面に、微少な塵がた 
まることがあります。 

カバーの裏側をクリー ニン グするには 

1. HP All - in - One の電源をオフにし、電源コードを外し、カバーを上げます。 

2. 刺激性の少ない石驗とめるま湯で、少し湿らせた柔らかい布かスポンジで 
原稿押さえをがきます。 

原稿押さえを軽くがいて巧れを落とします。力を入れてこすらないで〈だ 
さし、。 

3. 乾いた柔らかい糸くずの出ない布で原稿押さえをがいて乾かしてくださし、。 


A を意原稿押さえを傷つける可能性があるので、紙でできたクロスは使 
巧しないでください。 


4. さらにクリー ニン グが必要な場合には、 イソ プロピル（消毒用）アル コール 
を使用して上記の手順を繰り返してから、湿らせた布で力/く一の裏側に残 
つたアル コー ルを完全に巧き取ってください。 


A を意ガラス板や HP All - in - One の塗装部品にアルコールをこぼさない 
ように注意してください。デバイスに損傷を与える場合があります。 


5. 電源コードを差し込み 、 HP All - in - One の電源を入れます。 

セルフテストレポートの印刷 

印刷時に問題が発生した場合は、プリントカートリツジを交換する前に、セ 
ルフテストレポートを印刷してください。このレポートには、プリンタカー 
トリ ツ ジなど、本体に関する役立つ情報があります。 
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HPPSC 1500 series 


11. 

SN - 000000000010 

21 

12. 

PER ■ 10 

ID • 14319 

22 

13. 

23 

14. 

15. 

PW ■ XevelanAxmDO 

ACC - NONE 

24 

25 

16. 

PX - 0 

26 



3. テストパターンのグリッドが欠けていたり、濃いカラーのラインにむらが 

ないことを確認します。 

• ひとつのパターン内で2、3な上のラインが壊れているときは、ノズル 
に問題がある場合があります。プリントカートリッジをクリーニング 
する必要があります。 

• 黒のラインが义けている、かすれている、筋が出ている状態の場合、ち 
スロッ トの黒プリントカートリッジあるいはフォトプリントカートリ 
ッジに問題がある可能性があります。 

• カラーのラインのいずれかにかすれ、筋、線がある場合、またはいずれ 
かのラインが消えている場合、左側のスロットに入っているカラープ 
リントカートリッジに問題がある可能性があります。 

関連トピック 

• 95ぺージの f プリントカートリッジのクリー ニン グ1 

• 89ぺージの f プリントカートリッジの交抱1 

• 94ぺージの f プリントカートリッジの調薛1 

プリントカートリッジのメンテナンス 

HPAII - in - One から最高の印刷品質を得るために、簡単なメンテナンス手順を 

実行する必要があります。このセクションでは、プリントカートリッジのあ 

い方のガイドラインおよびプリントカートリッジのクリーニング、調整、交 

換について説明します。 

画面にメツセージが表示される場合は、必要に応じてプリントカートリツジ 

も点検して〈ださい。 


セルフテストレポートを印刷するには 

1. 給紙トレイに、レターまたは A 4 の未巧巧の白い普通紙をセットします。 

2. キャンセルボタンを押したまま、コピースタート-カラーボタンを押しま 
す。 

HP All - in - One でセルフテストレポートが印刷されます。このレポートから 
EP 刷時の問題の原因が分かることがあります。セルフテストレポートにイ 
ンクテストのサンプルがある場合はな下のことを示しています。 


iililliiil 



〇 

〇 

c? 

5 2 
A 〇 〇 

〇卫2 *2 

4 〇•妨 ■ 〇 5 
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このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- プリントカートリッジの取り巧い 

• おをインク残量の確認 

• プリントカートリッジの交抱 

- フ十トプリントカートリッジの巧田 

• プリントカートリッジケースの巧巧 

• プりントカートリッジの調菩 

• プリントカートリッジのクリーニング 

- プリントカートリッジの接点のクリーニング 

• インクノズル周辺のクリーニング 

- 皮膚やま服に付いたインクの除去 

プリントカートリッジの取り巧い 

プリントカートリッジを交換したり、クリーニングしたりする前に、プリン 
卜力ートリツジの部品の名前や取り扱い方を知っておく必要があります。 



〇 


1 L 銅色の接点 _ 

2 [ ピンクのつまみのせいた保護テープ（本体に取りせける前に取り外して < ださし、) 

3「テープの下にあるインクノズル 


ラベルを上にして、プリントカートリッジの黒いプラスチックの部分の横を 
持ちます。銅色の接点やインクノズルには触れないでください。 
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教を記プリントカートリツジはミ主意深く取り扱ってください。力ートリツ 
ジを落としたり振ったりすると、印刷が不調になったり、場合によっては 
印刷できなくなることもあります。 


推定インク残量の確認 

インクの残量を簡単に確認でき、プリントカートリツジの交換時期を知るこ 
とができます。インクレベルには、プリントカートリツジの推定インク残量 
が表示されます。 


ホヒントセルフテストレポートを印刷して、プリントカートリツジの交換 
が必要かどうかを調べることもできます。 

教を記 HPAII - in - One がインク残量を検出できるのは、純正 HP インクに限 
られます。補巧した、または別のデバイスで使巧したプリントカートリツ 
ジのインク残量は正確に計量できません。 

を記力ートリツジ内のインクは、印刷処理のさまざまな場面でミ肖費されま 
す。初期化処理で、デバイスと力ートリツジの印刷準備を行う際や、プリ 
ントへツドのクリーニングで、プリントノズルをクリーニングしてインク 
の流れをスムーズにする際にも消'費されます。また、使用済み力ートリツ 
ジ内にはある程度のインクが残っています。詳細については、 www . hp . com / 
qo / inkusaqe を参照してください。 


HP Photosmart ソフトウエアからインク残量を確認するには 

1. HP ソリユーシヨンセンターで、[設定]をクリックし、[印刷設を]をポイ 
ントして、[プリンタツールボックス]をクリックします。 


敦を記また、[印刷のプロパティ]ダイアログボックスから[プリンタツ 
-ルボックス]を開くこともできます。[印刷のプロパティ]ダイアログ 
ボックスで、[サービス]タブをクリックし、[プリンタのメンテナンス] 
をクリックします。 

[プリンタツールボックス]が表示されます。 

2. [推定インクレベル]タブをクリックします。 

プリントカートリッジの推定インク残量が表示されます。 

関連トピック 

86ぺージの f セルフテストレポートの印刷 I 
プリントカートリッジの交換 

プリントカートリッジを交換する際は、な下の指示に従って〈ださい。 
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敷を記プリントカートリッジのインクの残量がほ下すると、ディスプレイ 
にメ ッセー ジが表示されます。コンピュータにインストールした 
HP Photosmart ソフトウエア、または[印刷のプロパティ]ダイアログボッ 
クスにある[プリンタツールボックス]を使って、コンピュータでインクの 
残量を確認することもできます。 

HP All - in-One の交換用インクカートリッジを用意していない場合は、 
www . hp . com / buv/supplies にアクセスしてください。指示が表示されたら、 
国/地域を選択して、指示に従って製品を選巧し、ぺージ上のショッピングリ 
ンクをクリックします。 


鞍を記現時点では、 HP Web サイトの一部分は英語版のみです。 


正しい力ートリツジの組み合わせを選択してください。 

印刷ジョブに最も適した力ートリツジの組み合わせを選択します。 

- 普段の印刷：黒力ートリツジとカラーカートリツジを使用します。 

• カラー写真：フォトカートリツジとカラーカートリツジを使用します。 


プリントカートリツジを交換するには 

1 . HP All - in-One の電源がオンになっていることを確認します。 

A を意プリントカートリツジを交換する場合、 HP All - in-One がナフの 
ときにプリントカートリツジドアを開けても、 HP All - in-One ではプリ 
ントカートリツジの固をは解除されません。プリントカートリツジを 
巧り外すときに力ートリツジがきちんと止まっていないと、 HP All - in-One 
が破損するおそれがあります。 


2. レターまたは A 4 の白い普通紙が、給紙トレイにセットされていることを 
確認します。 

3. プリントカートリッジアクセスドアを開きます。 

インクホルダーが HP All - in-One のち端に移動します。 



4. インクホルターが停止して静かになってから、プリントカートリツジを青争 
かに押して外します。 

カラープリントカートリツジを交換する場合は、左側の スロツ トからプリ 
ントカートリツジを取り外します。 
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黒またはフォトプリントカートリッジを交換する場合は、ち側のスロット 
からプリントカートリッジを取り外します。 


0 〇 



1 1 カラープリントカートリツジのプリントカートリツジスロット 


2 黒およびフオトプリントカートリツジのプリントカートリッジスロット 


5. プリントカートリッジを手前に引き巧いて、スロットから外します。 

6. 黒プリントカートリッジを取り外してフォトプリントカートリッジを取り 
付ける場合には、取り外した黒プリントカートリッジをプリントカートリ 
ッジケースまたは密閉プラスチック容器に入れて保存してください。 

7. 新しいプリントカートリッジをパッケージから出した後、黒いプラスチッ 
クの部分な外に触れないように;'主意して、ピンクのつまみを持って保護テ 
—プをゆつくりはがします。 



A を意銅色の接点やインクノズルにはさわらないでください。プリン 
卜力ートリツジのテープを再度貼り付けないで下さい。インク詰まり、 
損傷、電気の接触不良の原因となることがあります。 
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8. プリントカートリツジを HP のロゴを上にして持ち、空の力ートリツジス 
ロツトに挿入します。しっかりとはまるまでプリントカートリツジを中に 
巧し込みます。 

カラープリントカートリツジを装着する場合は、左側のスロツトに入れま 
す。 

黒またはフオトプリントカートリッジを装着する場合は、ち側のスロット 
に入れます。 



9. プリントカートリツジアクセスドアを閉めます。 



新しいプリントカートリツジを取り付けると、プリントカートリツジ調整 
ページが印刷されます。 

10 .画面の指示に巧って白の普通紙を給紙トレイにセツトして、[〇のの横のボ 
タンをクリックします。 


鞍を記プリントカートリッジを調整するときに、色付きの巧紙が給紙卜 
レイにセットされていると、調整に失敗します。給紙トレイに未巧用の 
白い普通紙をセツトしてから、調整をやり直してください。 


11 .スキャナのガラス面のち前のコーナーに印刷面を下にしてシートを置き、 
[ OK ] の横のボタンを押してシートをスキャンします。 

On ボタンの点滅が停止すれば調整は完了です。シートを外してくださし、 
この巧紙はリサイクルするか捨ててください。 
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関連トピック 

94ぺージの [プリントカートリッジの調整1 
フナトプリントカートリッジの使用 

フォトプリントカートリッジを使巧すると、 HPAII - in - One で印刷またはコピ 
-するカラー写真が美しく仕上がります。黒プリントカートリッジを取り外 
し、代わりにフォトプリントカートリッジを取り付けてください。カラープ 
リントカートリッジとフォトプリントカートリッジの両方をセットすると、 

6色インクシステムになり、写真がよりきれいに印刷できます。 

通常のテキスト文書を印刷するには、モノクロプリントカートリッジに入れ 
替えてください。使用していないプリントカートリッジは、プリントカート 
リッジケースまたは密閉プラスチック容器に入れて安全に保管してくださし、。 

関連トピック 

• 103ぺージの [インクサプライ品の購入1 

• 89ぺージの f プリントカートリッジの交換1 

• 93ぺージの f プリントカートリッジケースの巧巧1 

プリントカートリッジケースの使用 

国/化域によっては、フォトプリントカートリッジを購入するとプリントカー 
トリ ッジケー スも付属してきます。 付属していない国/地域では、プリントカ 
—トリッジケースは 、 HP All - in - One じ付属しています。プリントカートリッ 
ジにも HPAII - in - One にもプリントカートリッジケースが付属していない場合 
は、密閉プラスチック容器に入れてプリントカートリツジを保護してくださ 
い。 


腎を記プラスチック容器を使巧する場合は、プリントカートリッジのイン 
クノズルがプラスチックに接触しないようにごを意ください。 


プリントカートリッジケースは、巧巧していないプリントカートリッジをま 
全に保管できて、乾燥を防止できるように設計されています 。 HP All - in-One 
からプリントカートリッジを取り外し、後でまた利巧する場合、プリントカ 
-トリッジケースに入れて保管してください。たとえば、カラープリントカ 
-トリッジとフォトプリントカートリッジを使用して高品質の写真を印刷す 
るために、黒プリントカートリッジを外す場合、黒プリントカートリッジは 
プリントカートリッジケースに保管します。 
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プリントカートリツジをプリントカートリツジケースに入れるには 
▲ プリントカートリツジを少し角度を付けてケースに差し込み、カチッと音 
がするまで押し込みます。 



プリントカートリツジをプリントカートリツジケースから取 y かすには 
▲ プリントカートリツジケースの上部を押し下げ、プリントカートリツジ 
の固定を解除します。その後、プリントカートリツジケースからプリン 
卜力ートリツジをそっと取り出します。 



プリントカートリツジの調整 

新しいプリントカートリツジを装着すると 、 HP All - in - One は力ートリツジを 
調整します。プリントカートリツジの調整は 、 HP All - in - One 用にインストー 
ルしたソフ トウエアを使用すれば、コンピュータからいつでも実行できます。 
プリントカートリツジを調整することで、高品質の出力が得られます。 


載を記プリントカートリッジを取り外した後、もう一度 HP All - in - One に取 
りかけた場合には、プリントカートリッジの調整のメッセージは表示され 
ません 。 HP All - in - One にはプリントカートリッジに合わせて調整した値が 
記憶されるので、プリントカートリッジの巧調整は必要ありません。 
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新し < 取り付けたプリントカートリッジを調整するには 

1. 画面の指示に従って白のレターまたは A 4 普通紙を給紙トレイにセットし 
て、 [0 K ] の横のボタンをクリックします。 


載を記プリントカートリッジを調整するときに、色付きの用紙が給紙卜 
レイにセットされていると、調整に失敗します。給紙トレイに未使巧の 
白い普通紙をセットしてから、調整をやり直してください。 

HP All - in - One がテストぺージの印刷、プリントへッドの調整、プリンタ 
の位置調整を行います。 

2. スキヤナのガラス面の右前のコーナーに印刷面を下にしてシートを置き、 
[OK] の横のボタンを押してシートをスキヤンします。 

On ボタンの点滅が停止すれば調整は完了です。シートを外してください。 
この用紙はリサイクルするか捨ててください。 

HP Photosmart ソフトウエアからプリントカートリッジを調整するには 
1. HP ソリユーシヨンセンターで、[設を]をクリックし、[印刷設定]を選択 
して、[プリンタツールボックス]をクリックします。 


賢を記また、[印刷のプロパティ]ダイアログボックスから[プリンタツ 
-ルボックス]を開くこともできます。[印刷のプロパティ]ダイアログ 
ボックスで、[サービス]タブをクリックし、[プリンタのメンテナンス] 
をクリックします。 

[プリンタツールボックス]が表示されます。 

2. [プリンタサービス]タブをクリックします。 

3. [プリントカートリッジの調整]をクリックします。 

HP All - in - One 力《、プリントカートリッジ調整シートを印刷します。 

4. 画面の指示に従って白のレターまたは A 4 普通紙を給紙トレイにセットし 
て、 [0 K ] の横のボタンをクリックします。 


鞍を記プリントカートリッジを調整するときに、色付きの用紙が給紙卜 
レイにセットされていると、調整に失敗します。給紙トレイに未使巧の 
白い普通紙をセットしてから、調整をやり直してください。 

HP All - in - One がテストぺージの印刷、プリントへッドの調整、プリンタ 
の位置調整を行います。 

5. スキヤナのガラス面のち前のコーナーに印刷面を下にしてシートを置き、 
[0K] の横のボタンを押してシートをスキヤンします。 

On ボタンの点滅が停止すれば調整は完了です。シートを外してくださし、。 
この用紙はリサイクルするか捨ててください。 

プリントカートリッジのクリーニング 

はじめてプリントカートリツジを装着した後、セルフテストレポートでイン 
クの筋、カラーの帯に白いラインが表示される場合、またはカラーがにごって 
いる場合は、この機能を使巧します。必要な上にプリントカートリッジのク 
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リーニングをしないでください。インクの無,駄になり、インクノズルの寿命 
を縮めます。 

HP Photosmart ソフトウエアからプリントカートリツジをクリーニングするには 

1. 給紙トレイに、レター、 A 4、 またはリーガルサイズの未使用の白い普通紙 
をセットします。 

2. HP ソリユーシヨンセンターで、[設定]をクリックし、[印刷設を]をポイ 
ントして、[プリンタツールボックス]をクリックします。 


m を記また、[印刷のプロパティ]ダイアログボックスから[プリンタツ 
-ルボックス]を開くこともできます。[印刷のプロパティ]ダイアログ 
ボックスで、[サービス]タブをクリックし、[プリンタのメンテナンス] 
をクリックします。 

[プリンタツールボックス]が表示されます。 

3. [プリンタサービス]タブをクリックします。 

4. [プリントカートリッジのクリーニング]をクリックします。 

5. 出力の品質が満足できるものになるまで指示に従って操作してから、[完 
了]をクリックします。 

プリントカートリッジをクリーニングしても、コピーや印刷がきれいに仕 
上がらない場合は、プリントカートリッジを交換する前に、問題のプリン 
卜力ートリッジの接点をクリーニングしてください。 

関連トピック 

• %ぺージの f プリントカートリッジの接点のクリーニング I 

• 89ぺージの [プリントカートリッジの交換 I 

プリントカートリッジのを点のクリーニング 

プリントカートリッジのクリーニング後または調整後にも関わらず、コンピ 
ュータ画面に繰り返しプリントカートリッジの確認をホめるメッセージが表 
示されたり、プリントカートリッジ確認ランプが点滅している場合は、プリ 
ントカートリッジの接点をクリーニングします。 

プリントカートリッジのち点をクリーニングする前に、プリントカートリッ 
ジを取り外し、プリントカートリッジの接点に何も付着していないことを確 
認してから取り付け直してください。プリントカートリッジの確認のメッセ 
-ジがその後も表示される場合、プリントカートリッジの接点をクリーニン 
グしてください。 
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次のものを巧意してください。 

• 乾いたスポンジ棒、糸くずの出ない布、または繊維がちぎれたり残ったり 
しない柔らかい布。 


ホヒントコーヒー用のフィルタは糸くずが出ないため、プリントカート 
リツジのクリーニングに適しています。 


- 蒸留水、ろ過水、ミネラルウォーターのいずれか（水道水にはプリントカ 
-トリツジを傷める巧染物質が含まれている恐れがあります。） 


A ミ主意プリントカートリツジの接点のクリーニングには、プラテンクリ 
-ナやアルコールを使用しないで〈ださい。それらは、プリントカート 
リツジや HP All - in - One を傷めるおそれがあります。 


プリントカートリツジの接点をクリーニングするには 

1. HP All - in - One の電源を入れ、プリントカートリツジアクセスドアを開き 
ます。 

インクホルダーが HP All - in - One のち端に移動します。 

2. インクホルダーが停止して静かになってから 、 HP All - in - One の背面から電 
源コードを巧きます。 

3. プリントカートリツジを静かに下げて固定を解除してから、力ートリツジ 
を手前に引いて力ートリツジスロットから取り外します。 


鞍ミ主記両方のプリントカートリツジを同時に取り外さないでくださし、。 
取り外してクリーニングする作業は、一度に1つずつ行ってくださし、。 
プリントカートリツジを30分な上 HP All - in - One から外しておかない 
でください。 


4 . プリントカートリツジの接点に、インクや巧れが付着していないか調べま 
す。 

5. 巧れていないスポンジ棒または糸くずの出ない布を蒸留水に浸し、かたく 
絞ります。 

6. プリントカートリツジの側面を持ちます。 
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7. 銅色の接点のみをクリーニングします。プリントカートリツジがをくま 
で、10分ほど待ちます。 



8. プリントカートリッジを HP のロゴを上にして持ち、スロット内に挿入し 
ます。しっかりとはまるまでプリントカートリッジを中に押し込みます。 

9. 必要であれば、もう一方のプリンタカートリッジについても同じ作業をし 
ます。 

10 •プリントカートリッジアクセスドアを静かに閉め 、 HP All - in - One の背面 
に電源コードを差し込みます。 

関連トピック 

• %ぺージの [インクノズル周辺のクリー ニン グ I 

• 89ぺージの [プリントカートリッジの交換 I 

インクノズル周巧のクリーニング 

ほこりっぽい環境で HP All - in - One を使用している場合は、本体の中に少量の 
ゴミがたまることがあります。このほこりは、ちり、髪の毛、力ーペットや巧 
類の繊維などです。プリントカートリッジに巧れが付着すると、印刷したぺ 
-ジにインクの筋やにじみが出ることがあります。インク縮は ここで 説明され 
ている通りにインクノズル周辺のクリーニングを行うことにより修正されま 
す。 


腎を記コントロールパネルまたはインストールした HP All - in - One ソフトウ 
エアを使巧してプリントカートリツジをクリーニングしても、印刷したぺ 
-ジのおやにじみが消えない場合にのみ、インクノズルの周辺部をクリー 
ニ ング します。 
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次のものを巧意してください。 

• 乾いたスポンジ棒、糸くずの出ない布、または繊維がちぎれたり残ったり 
しない柔らかい布 


ホヒントコーヒー用のフィルタは糸くずが出ないため、プリントカート 
リツジのクリーニングに適しています。 


• 蒸留水、ミ慮過水、ボトルの水のいずれか（水道水にはプリントカートリッ 
ジを傷める巧染物質が含まれているおそれがあります。 


A ミ主意銅色の接点やインクノズルにはさわらないでください。この部分 
に手を触れると、目詰まり、インクの吹き付け不良、および電気的な接 
触不良が発生することがあります。 


インクノズル周辺をクリーニングするには 

1. HP All - in - One の電源を入れ、プリントカートリツジのドアを開きます。 

インクホルダーが HP All - in - One のち端に移動します。 

2. インクホルダーが停止して静かになってから 、 HP All - in - One の背面から電 
源コードを巧きます。 

3. プリントカートリツジを静かに下げて固定を解除してから、力ートリツジ 
を手前に引いて力ートリツジスロットから取り外します。 


腎を記両方のプリントカートリツジを同時に取り外さないでくださし、。 
取り外してクリーニングする作業は、一度に1つずつ行ってくださし、。 
プリントカートリツジを30分な上 HP All - in - One から外しておかない 
でください。 


4. インクノズルの表面を上にして、1枚の用紙の上にプリントカートリツジ 
を置いてください。 

5. きれいなスポンジ棒を蒸留水で軽〈湿らします。 
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6. 下図のように、スポンジ棒でインクノズル周辺の表面と端部をクリーニン 
グします。 


〇 



1[ノズルプ レー ト（ク リーニング しないで 〈ださし、) 

2!- インクノズル周辺の表面と端 


A を意ノズルプレートはクリー ニン グしないでくださし、 


7. プリントカートリッジを HP のロゴを上にして持ち、スロット内に挿入し 
ます。しっかりとはまるまでプリントカートリッジを中に押し込みます。 

8. 必要であれば、もう一方のプリンタカートリッジについても同じ作業をし 
ます。 

9 . プリントカートリッジのドアをゆっくり閉め、 HPAII - in - One の背面に電源 
コードを差し込みます。 

関連トピック 

95ぺージの [プリントカートリッジのクリーニンク''1 
皮膚や洋服に付いたインクの除去 

皮膚や洋服に付いたインクを取り除くには、な下の手順に従います。 


付着面 

巧処法 

皮膚 

石酸で洗います。 

白い繊維 

拖素を漂白剤を使巧し、：令水で洗います。 

色物繊維 

アンモニア液を使巧し、冷水で洗います。 


A ミ主意インクを繊維から取り除く際は、常に;令水を使用してください。温 
湯や熱湯でミ先うと、繊維にインクが染み込んでしまうことがあります。 
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HP All - in - One の電源をオフにします。 

HP All - in - One の損傷を防ぐために、デバイス上にある On ボタンで正しくシ 
ヤッ トダウンしてください。電源コードを巧いたり、テーブルタップをオフ 
にして HP All - in - One の電源を切らないで〈ださい。 
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12 インクサプライ品の購入 

プリントカートリッジの番号の一覧じついては、 HP All - in-One に付属の印刷 
ドキュメントを参照してください。 HP All - in-One 付属のソフトウェアで、プ 
リントカートリッジの注文番号を確認することができます。プリントカート 
リッジは HP Web サイトからオンラインでミ主文することができます。また、 
最寄りの HP 販売代理店にお尋ねいただければ、お使いのデバイスの正しいプ 
リントカートリッジのま义番号をご確認の上、プリントカートリッジをごま 
文いただけます。 

HP All - in-One 巧の純正 HP サプライ品を;'主文するには、 www . hp . com / buv / 
supplies にアクセスしてください。指示に従って、国/地域および製品を選択 
し、ぺージ上のシヨッピングリンクをクリックします。 


野を記プリントカートリツジのオンラインを文は、取り扱っていない国/地 
域もあります。お住まいの国/地域での取扱いがない場合は、最寄りの HP 
販売代理店にプリントカートリツジの購入方法についてお問い合わせくだ 
さし、。 


デスクトップからプリントカートリッジをま文するには 

▲ HPSureSupply にアクセスするには、デスクトップの [ HP サプライ品の賭 
入]アイコンをクリックします。ここでは、お使いのデバイスと互換性のあ 
るオリジナル HP 印刷サプライ品の一覧、および必要なサプライ品を効率 
よく購入するオプションを参照できます。 

このアイコンをデスクトップから削除した場合は、[スタート]メニュー、 
[ HP ]、[ HP サプライ品の購入]の順に選がしてください。 

HP Photosmart ソフトウェアからプリントカートリッジを注文するには 

1. HP ソリューションセンターで、[設定]をクリックし、[印刷設定]をポイ 
ントして、 [プリンタツールボックス] をクリックします。 


載注記また、[印刷のプ□パティ]ダイアログボックスから[プリンタツ 
—ルボックス]を開くこともできます。[印刷のプロパティ]ダイアログ 
ボックスで、[サービス]タブをクリックし、[プリンタのメンテナンス] 
をクリックします。 


2. [推定インクレベル]タブをクリックします。 

3. [力ートリッジの詳細]をクリックします。 

プリントカートリッジの注文番号が表示されます。 

4. [オンラインショップ]をクリックします。 

HP では、正規オンライン販売代理店に、モデル番号、シリアル番号、イン 
ク供給レベルなどを含むプリンタの詳細情報を送信しています。必要なサ 
プライ品は選択巧みです。数量の変更、アイテムの追加または削除を実行 
した後で、チェックアウトできます。 


Y 盤 e 巧 Y い，ぐ六 Y 
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13 トラブルシューテイング 

このセクシヨンでは、次のトピックじついて説明します。 

• トラブルシューティンクのヒント 

• ハードウエアのセットアップに関するトラブルシューテインソ 

• ソフトウエアのインス I ル時のトラブルシューティング 

• ワイヤレスセットアップトラブルシューティング 

- 印刷品質のトラブルシューティング 

• EP 师 j のトラフ J レシューテイング 

• メモリカードのトラブルシューティング 

• スキヤンのトラブルシューテイング 

• コピーのトラブルシューティング 

• エラ- 


ト ラブルシュー ティ ングのヒント 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• USB 接続による通信の問題 

- プリントカートリッジに閱する情報 

- 用紙に関する情報 
- 紙詰まりのち圣消 

• プリントカートリッジのトラブルシューティング 

• Readme フアイ J レの表 7 F 


USB 接続による通信の問題 


歐を記ネットワーク通信の問題については、 12 S ぺージの r ワイヤレスセ 
ットアップトラブルシューティング1 を参照してください。メモリカー 
ド、 Pic 旧 ridge カメラ、ストレージデバイスに関係する通信の問題につい 
ては、 146ぺージの けモリカードのトラブルシューティング1 を参照して 
ください。 

HP All - in - One とコンピュータが互いに通信できない場合は、次のことを行っ 

てください。 

• プリントカートリッジが装着されていることを確認してください。 

• 巧紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

• HP All - in - One に紙詰まりがないことを確認します。 

• インクホルダーが紙詰まり（こなっていないことを確認します。 

インクホルダー領域に手が届くように、プリントカートリッジドアを開 
きます。捆包巧材料など、インクホルダーをふさいでいるものを取り除き 
ます 。 HP All - in - One の電源をいったんオフにして入れ直します。 
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HP All - in - One の印刷キューが停止していないことを確認します。印刷キュ 
一が停止している場合は、印刷を再開するように該当の設をを選択しま 
す。 EP 刷キュー への アクセスの詳細については、コンピュータにインスト 
—ルされたオペレーティングシステムに付属するマニュアルを参照してく 
ださい。 

HP All - in - One の上にある On ボタンを確認してください。点灯していない 
場合 、 HP All - in - One はオフになっています 。 HP All - in - One の電源ケーブ 
ルが電源コンセントにきちんと差し込まれていることを確認してくださ 
い。 On ボタンを押して 、 HP All - in - One の電源を入れてください。 

USB ケーブルを確認します。古いケーブルを使巧している場合は、正しく 
動作しないことがあります。別の製品に接続し、 USB ケーブルが機能する 
かどうかを確認してください。問題が発生した場合、 USB ケーブルを交換 
する必要があります。また、 USB ケーブルの長さが3 メートルな下であ 
ることを確認してください。 

HP All - in - One からコンピュータまでの接続状態を確認します。 USB ケー 
ブルが HP All - in - One の背面にある USB ポートに正しく接続されているこ 
とを確認してください。また USB ケーブルのもう一方の端がコンピュー 
夕の USB ポートに正しく接続されていることを確認します。 USB ケーブ 
ルを正しく接続した後 、 HP All - in - One の電源を入れ直してください。 



- USB ハブを介して HP All - in - One に接続している場合、ハブの電源が入っ 
ていることを確認してください。ハブの電源が入っている場合、コンピュ 
ータに直接接続します。 

- 他のプリンタやスキャナを確認します。コンピュータから古い製品の接続 
を外さなければならない場合があります。 

- USB ケー ブルを コン ピュータの別の USB ポートに接続してみてくださ 
し、。接続を確認したら、 コン ピュータを再起動してくださし、。 

HP All - in - One の電源をいったんオフにして入れ直します。 

• 必要なら 、 HP All - in - One 巧にインストールしたソフトウェアをアンインス 
卜ールしてから、インストールし直します。 
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詳細については、次を参照してください。 

• 122ぺージの r ソフトウエアのアンインス I ルと巧インス I ル1 

-13ぺージの f 詳細1 

プリントカートリッジに関する情報 

印刷をより美しく仕上げるには、 HP プリントカートリッジを使用してくださ 

し、。インクを入れ直したプリントカートリッジを使用すると 、 HP All - in-One 

が損傷する可能性があります。印刷の品質を保つために、 HP プリントカート 

リッジの取り扱い方について、次のことにを意してください。 

- プリントカートリッジはパッケージを未開封のまま保管し、使巧するとき 
に開封してください。 

• プリントカートリッジは、常温 （15.6 〜 26.6° C または60〜78° F ) で保 
管してください。 

• プリントカートリッジの保護テープは、一度外したら付け直さないでくだ 
さい。保護テープを付け直すと、プリントカートリッジを損傷する可能性 
があります。保護テープを外したら、プリントカートリッジをすぐに 
HP All - in - One に取り付けてください。すぐに取りイ寸けられない場合は、プ 
リントカートリッジケースまたは気密性の高いプラスチック容器に保管し 
てください。 

• プリントカートリッジは、交換用のプリントカートリッジが取り付け可能 
になるまで HP All - in - One に入れておいてください。 

• コントロールパネルの操作で HP All - in - One の電源を切って〈ださい。テ 
—ブルタップをオフにしたり、電源コードを HP All - in - One から巧いたり 
しないでください。誤った方まで HP All - in - One の電源を切ると、プリン 
卜力ートリッジが正しい位置に戻らないため、プリントカートリッジが乾 
燥してしまう可能性があります。 

• 必要な場合な外は、プリントカートリッジアクセスドアを開けないで〈だ 
さい。ドアを開けると、プリントカートリッジが空気に触れてしまい、プ 
リントカートリッジの寿命が短くなります。 


鞍ミ主記プリントカートリツジアクセスドアを長時間開けたままにする 
と 、 HP All - in - One はプリントカートリツジにキャップをかぶせて、空 
気にさらされないようにします。 


- 印刷品質が著しくほ下した場合は、プリントカートリツジのクリーニング 
を行ってください。 


をヒントプリントカートリッジを長期間使用しないと、印刷品質が低下 
することがあります。 
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- 不必要にプリントカートリッジのクリーニングを行わないでください。イ 
ンクの無,旣になり、力ートリッジの寿命を縮めます。 

- プリントカートリッジはを意深く取り扱ってください。装着するときに、 
落としたり振ったり乱暴に取り巧うと、印刷が不調になることがありま 
す。印刷品質が悪かったのが力ートリッジを装着した直後の場合は、プリ 
ントカートリッジが正常な状態に戻るまで約30分間お待ちください。 

詳細については、次を参照してください。 

110ぺージの L プリントカートリツジのトラブルシューティング] 


用紙に関する情報 



HP All - in - One では、ほとんどの種類の用紙を利用することができます。用紙 
をまとめて購入する前にいろいろな用紙でテストし、印刷がきれいに仕上が 
り、入手しやすい用紙の種類を見つけてください。 HP プレミアム巧紙は、よ 
り美しく印刷されるように設計されています。次のヒントも参考にしてくだ 
さい。 

- 薄すぎる巧紙や表面がつるつるした用紙、伸縮性のある用紙は巧巧しない 
でください。正しく給紙されない可能性があり、紙詰まりの原因になるこ 
とがあります。 

• フォト 用紙は、元の袋に戻し、その上からさらにジッパー付きのビ ニール 
袋に入れてください。また温度が化く湿気のない平らな場所で保管してく 
ださい。印刷の準備ができたら、すぐに巧巧する分の巧紙だけを取り出し 
ます。印刷が完了したら、未使用の フォト 用紙をプラスチックの袋に戻し 
てくださし、。 

• 未使用のフォト用紙を給紙トレイに置いたままにしないでください。巧紙 
が曲がり、印刷品質が化下することがあります。曲がった巧紙は紙詰まり 
の原因になることがあります。 

- フォト用紙の側面を持つようにしてください。フォト用紙に指紋が付く 
と、印刷の品質が低下する場合があります。 


- 目の粗い巧紙は使用しないで〈ださい。画像や文字が正しく印刷できない 
ことがあります。 

- 給がトレイに種類やサイズの異なる巧紙を一緒にセットしないでくださ 
し、。給紙トレイにセットした巧紙は、すべて同じサイズと種類でなければ 
なりません。 

• 印刷した写真はガラス板の下か収納アルバムに入れておくと、高湿度によ 
る経年劣化とにじみを防止することができます。最高画質の印刷結まを得 
るには、 HP プレミアムプラスフオト用紙を使巧してください。 


紙詰まりの解消 

HP All - in - One が紙詰まりを起こしている場合は、まず後部アクセスドアから 
確認してください。 

後部口ーラーに紙詰まりがない場合は、前部アクセスドアを確認します。 
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後部アクセスドアから紐詰まりを解消するには 

1. 後部アクセスドアの左側にあるタブを巧し込んで、このドアを取り外しま 
す 。 HP All - in - One からカバーを引いて取り外します。 



2. 詰まっている用紙を口ーラーからゆつくり引き出します。 


A ミ主意口ーラーから引き出している途中に用紙が破れた場合は、口ーラ 
—とホイールを点検して、本体の中に紙切れが残っていないか確認して 
ください 。 HP All - in - One に紙切れが残っていると、紙詰まりが起こり 
やすくなります。 


3. 後部アクセスドアを元に戻します。パチンと音がするまでカバーをゆつく 
り押し込みます。 

4. 現在のジョブを続行するには、コピースタート-モノクロまたはコピー 
スタート■カラーをクリックします。 

前部ドアから紐詰まりを解消'するには 

1. 必要に応じて、給紙トレイを引き下げて開きます。次に、プリントカート 
リツジアクセスドアを下げます。 



2. 詰まっている用紙を口ーラーからゆつくり引き出します。 


A ミ主意口ーラーから引き出している途中に用紙が破れた場合は、口ーラ 
—とホイールを点検して、本体の中に紙切れが残っていないか確認して 
ください 。 HP All - in - One に紙切れが残っていると、紙詰まりが起こり 
やすくなります。 
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3. プリントカートリツジアクセスドアを閉じます。 




4. 現在のジョブを続行するには、コピースタート-モノク□をクリックしま 
す。 


プリントカートリツジのトラブルシューティング 

EP 刷時に問題が発生した場合は、プリントカートリツジの1つに問題がある 
可能性があります。な下の作業を行ってください。 


プリントカートリッジのトラブルシューテイングを行うには 

1. ち側のスロットから黒プリントカートリッジを取り外します。銅色の接点 
やインクノズルには触れないで〈ださい。銅色の接点やインクノズルに損 
傷がないか確認します。 

透明の保護テープがはがされていることを確認します。インクノズルがテ 
-プで固をされている場合は、ピンクのつまみを持って透明の保護テープ 
を慎重にはがしてください。接点部のある銅色のテープははがさないでく 
ださい。 
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2. プリントカートリッジを、再度スロットにスライドさせながら取り付けま 
す。カチッと音がするまで、プリントカートリツジを押し込んでくださ 
い。 



3. 左側のカラープリントカートリッジに対しても、手順1と2を繰り返し 
ます。 

4. 問題が続く場合は、セルフテストレポートを印刷して、プリントカートリ 
ッジに問題がないか確認します。 

このレポート には、 ステータス 情報など、プリ ントカートリ ッジに関する 
役立つ情報が表示されます。 

5. セルフテストレポートで問題が確認された場合、プリントカートリッジの 
クリーニングを行ってください。 

6. 問題が続く場合は、プリントカートリッジの銅色の接点をクリーニングし 
てください。 

7. な上の操作を行っても印刷の問題が解決されない場合は、どのプリントカ 
-トリッジに問題があるか確認してその力ートリッジを交換します。 

HP Photosmart ソフトウエアからインク残量を確認するには 

1. HP ソリユーシヨンセンターで、[設定]をクリックし、[印刷設定]をポイ 
ントして、[プリンタツールボックス]をクリックします。 


鞍を記また、[印刷のプロパティ]ダイアログボックスから[プリンタツ 
-ルボックス]を開くこともできます。[印刷のプロパティ]ダイアログ 
ボックスで、[サービス]タブをクリックし、[プリンタのメンテナンス] 
をクリックします。 

[プリンタツールボックス]が表示されます。 

2. [推定インクレベル]タブをクリックします。 

プリントカートリッジの推定インク残量が表示されます。 
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HPPSC 1500 series 


11. 

SN - 000000000010 

21 

22 

12. 

P 防 ■ 10 

ID ■ 14319 

13. 

23 

14. 

15. 

PW ■ XevelanAxnDO 

ACC ■ NONE 

24 

25 

16. 

PX - 0 

26 


3. テストパターンのグリッドが欠けていたり、濃いカラーのラインにむらが 

ないことを確認します。 

• ひとつのパターン内で2、3な上のラインが壊れているときは、ノズル 
に問題がある場合があります。プリントカートリッジをクリーニング 
する必要があります。 

-黒いラインにかすれ、筋、線がある場合、または黒いラインが消えてし、 
る場合、ち側の スロッ トに入っている黒プリントカートリッジに問題 
力 《 ある可能性があります。 

• カラーのラインのいずれかにかすれ、筋、線がある場合、またはいずれ 
かのラインが消えている場合、左側の スロッ トに入っているカラープ 
リントカートリッジに問題がある可能性があります。 


HP Photosmart ソフトウエアからプリントカートリッジをクリーニングするには 

1. 給紙トレイに、レター、 A 4、 またはリーガルサイズの未使用の白い普通紙 
をセットします。 

2. HP ソリユーシヨンセンターで、[設定]をクリックし、[印刷設定]をポイ 
ントして、[プリンタツールボックス]をクリックします。 

鞍を記また、[印刷のプロパティ]ダイアログボックスから[プリンタツ 
-ルボックス]を開くこともできます。[印刷のプロパティ]ダイアログ 
ボックスで、[サービス]タブをクリックし、[プリンタのメンテナンス] 
をクリックします。 

[プリンタツールボックス] が表示されます。 

3. [プリンタサービス]タブをクリックします。 


セルフテストレポートを印刷するには 

1. 給紙トレイに、レターまたは A 4 の未使用の白い普通紙をセットします。 

2. キャンセル ボタンを押したまま、 コピースタート-カラー ボタンを押しま 
す。 

HPAII - in - One でセルフテストレポートが印刷されます。このレポートから 
印刷時の問題の原因が分かることがあります。セルフテストレポートにイ 
ンクテストのサンプルがある場合はな下のことを示しています。 



〇 

〇 

5 2 
A 〇 〇 
〇 D 2 —2 
/A 3 7 
4 〇化 ■ 〇 5 
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4. [プリントカートリッジのクリーニング]をクリックします。 

5. 出力の品質が満足できるものになるまで指示に従って操作してから、[完 
了]をクリックします。 

プリントカートリッジをクリーニングしても、コピーや印刷がきれいに仕 
上がらない場合は、プリントカートリッジを交換する前に、問題のプリン 
卜力ートリッジの接点をクリーニングしてください。 

プリントカートリッジの接点をクリーニングするには 

1. HP All - in - One の電源を入れ、プリントカートリッジアクセスドアを開き 
ます。 

インクホルダーが HP All - in - One のち端に移動します。 

2. インクホルダーが停止して静かになってから 、 HP All - in - One の背面から電 
源コードを抜きます。 

3. プリントカートリッジを静かに下げて固定を解除してから、力ートリッジ 
を手前に引いて力ートリツジスロットから取り外します。 


鞍を記両方のプリントカートリツジを同時に取り外さないでくださし、。 
取り外してクリーニングする作業は、一度に1つずつ行ってくださし、。 
プリントカートリツジを30分な上 HP All - in - One から外しておかない 
でください。 


4 . プリントカートリツジの接点に、インクや巧れが付着していないか調べま 
す。 

5. 巧れていないスポンジ棒または糸くずの出ない布を蒸留水に浸し、かたく 
絞ります。 

6. プリントカートリツジの側面を持ちます。 

7. 銅色の接点のみをクリーニングします。プリントカートリツジが乾くま 
で、10分ほど待ちます。 
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8. プリントカートリッジを HP のロゴを上にして持ち、スロット内に挿入し 
ます。しっかりとはまるまでプリントカートリッジを中に押し込みます。 

9. 必要であれば、もう一方のプリンタカートリッジについても同じ作業をし 
ます。 

10 . プリントカートリッジアクセスドアを静かに閉め 、 HP All - in - One の背面 
に電源コードを差し込みます。 



プリントカートリツジを交換するには 

1 . HP All - in - One の電源がオンになっていることを確認します。 

A を意プリントカートリツジを交換する場合 、 HP All - in - One がオフの 
ときにプリントカートリツジドアを開けても 、 HP All - in - One ではプリ 
ントカートリツジの固をは解除されません。プリントカートリツジを 
取り外すときに力ートリツジがきちんと止まっていないと 、 HP All - in-One 
が破損するおそれがあります。 


2. レターまたは A 4 の白い普通紙力 《 、給紙トレイにセットされていることを 
確認します。 

3. プリントカートリッジアクセスドアを開きます。 

インクホルダーが HP All - in - One のち端に移動します。 



4. インクホルターが停止して静かになってから、プリントカートリツジを静 
かに押して外します。 

カラープリントカートリツジを交換する場合は、左側のスロツトからプリ 
ントカートリツジを取り外します。 
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黒またはフォトプリントカートリッジを交換する場合は、ち側のスロット 
からプリントカートリッジを取り外します。 


0 〇 



1カラープリントカートリッジのプリントカートリッジスロット _ 

2 t 黒およびフオトプリントカートリツジのプリントカートリツジスロット 


5. プリントカートリッジを手前に引き巧いて、スロットから外します。 

6. 黒プリントカートリッジを取り外してフォトプリントカートリッジを取り 
付ける場合には、取り外した黒プリントカートリッジをプリントカートリ 
ッジケースまたは密閉プラスチック容器に入れて保存してください。 

7. 新しいプリントカートリッジをパッケージから出した後、黒いプラスチッ 
クの部分な外に触れないように;'主意して、ピンクのつまみを持って保護テ 
—プをゆつくりはがします。 



1 

銅色の接点 

2 

ピンクのつまみの付いた保護テープ（本体に取り付ける前に取り外してくださ 
い） 

3 

テープの下にあるインクノズル 


A を意銅色の接点やインクノズルにはさわらないでください。プリン 
卜力ートリツジのテープを再度貼り付けないで下さい。インク詰まり、 
損傷、電気の接触不良の原因となることがあります。 


トラブルシューテイングのヒント 


115 


















第 13 章 




8. プリントカートリツジを HP のロゴを上にして持ち、空の力ートリツジス 
ロツトに挿入します。しっかりとはまるまでプリントカートリツジを中に 
巧し込みます。 

カラープリントカートリツジを装着する場合は、左側のスロツトに入れま 
す。 

黒またはフオトプリントカートリッジを装着する場合は、ち側のスロット 
に入れます。 



9. プリントカートリツジアクセスドアを閉めます。 



新しいプリントカートリツジを取り付けると、プリントカートリツジ調整 
ページが印刷されます。 

10 .画面の指示に巧って白の普通紙を給紙トレイにセツトして、[〇のの横のボ 
タンをクリックします。 


鞍を記プリントカートリッジを調整するときに、色付きの巧紙が給紙卜 
レイにセットされていると、調整に失敗します。給紙トレイに未巧用の 
白い普通紙をセツトしてから、調整をやり直してください。 


11 .スキャナのガラス面のち前のコーナーに印刷面を下にしてシートを置き、 
[ OK ] の横のボタンを押してシートをスキャンします。 

On ボタンの点滅が停止すれば調整は完了です。シートを外してくださし、 
この巧紙はリサイクルするか捨ててください。 
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Readme フアイルの表示 


システム要件およびインストール時に発生する問題については、 Readme ファ 
イルを参照してください。 

Readme ファイルにアクセスするには、[スタート]をクリックした後、[プロ 
グラム]または[すべてのプログラム]、 [ HP]、[Photosmart C 4380 
All - in-One series ] の順に選択して、 [ Readme ] をクリックします。 

HPAII - in-One ソフトウェア CD-ROM の最上位のフォルダにあるアイコンをダ 
ブルクリックすると、 Readme ファイルにアクセスできます。 

ハードウェアのセットアップに関するトラブルシューティン 
グ 

このセクションでは、 HP All - in-One のハードウェアに関するトラブルシュー 
ティ ング情報について説明し ます。 

HP All - in-One を USB ケーブルで接続してから、 HP All - in-One ソフトウェア 
をコンピュータにインストールすると、いろいろな問題の原因になります。ソ 
フトウてアインス I ル画面で指示される前に HPAII - in-One をコンピュータ 
に接続した場合、次の手順に従ってください。 

セットアップ時の問題を解決するには 

1. コンピュータから USB ケーブルを取り外します。 

2. ソフトウェアをアンインス I ルします（インストール済みの場合)。 

3. コンピュータを再起動します。 

4. HP All - in-One の電源をナフにし、1分間待ってから巧起動します。 

5. HP All - in-One ソフトウェアを巧インストールします。 

A ;ま意ソフトウェアのインストール画面で指示されるまで、 USB ケーブル 
をコンピュータに接続しないでください。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- HP All - in-One の電源が入らない 

• USB ケーブルを巧続したが、コンピュータで HP All - in-One を巧用すると 

きに固題か:^生する 


HPAII - in - One の電源が入らない 

原因： HP All - in-One が電源に正し〈接続されていません。 


ハードウエアのセツトアツブに関するトラブルシューテイング 
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解み方法： 

• 電源ケーブルが、 HPAII - in - One と電源アダプタの両方に正しく接続さ 
れていることを確認してください。電源ケーブルは、アース付き電源コ 
ンセントか、サージ保護器か、テーブルタップに差し込んでくださし、。 




1 

電源コネクタ 

2 

電源ケーブルおよびアダプタ 

3 

電源コンセント 


• テーブルタップを使用している場合は、テーブルタップがオンになっ 
ていることを確認してください。または 、 HP All - in - One の電源ケーブ 
ルを電源コンセントに直接接続してみてください。 

• 電源コンセントをテストして、正しく機能していることを確認してくだ 
さい。作動することが確認できている電気製品を接続して、電力が供 
給されているか確認します。電源が入らない場合は、電源コンセント 
に問題があります。 

- スイッチ付きの電源コンセントに HPAII - in - One をつないでいる場合 
は、そのスイッチが入っていることを確認してください。スイッチが 
オンにも関わらず電力が供給されない場合は、電源コンセントに問題が 
あります。 


原因： On ボタンの押し方が短すぎます。 

解決方法： On ボタンの巧し方が短すぎると HPAII - in - One が応答しないこ 
とがあります。 On ボタンを一回押します 。 HP All - in - One の電源をオンに 
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するにはしばらく時間がかかることがあります。この時間中に On ボタン 
を再度押すと、デバイスの電源がナフになる場合があります。 


A ミ主意それでも HPAII - in - One の電源がオンにならない場合は、機械的 
な故障が考えられます 。 HP All - in - One の電源ケーブルをコンセントか 
ら巧き、 HP にご連絡ください （ www . hp . com / support ) 。 入力を求められ 
た場合は国/地域を選択し、[お問い合わせ]をクリックして技術サポート 
に関する情報をご覧ください。 


USB ケーブルを接続したが、コンピユータで HP All - in - One を使用するときに問題が 
発生する 

原因： USB ケーブルがソフトウ X アがインストールされる前に接続されて 
います。 USB ケーブルを指示される前に接続するとエラーが発生します。 

解み方法：初めに、 HPAII - in - One 付属のソフトウェアをインストールして 
から、 USB ケーブルを接続します。インストールしている間、画面上で指 
示されるまで、 USB ケーブルは差し込まないでください。 

ソフトウェアをインストールしたら、 USB ケーブルを巧ってコンピユータ 
を HP All - in - One に接続するのは簡単です。 USB ケーブルの一方の端をコ 
ンピユータの背後に接続し、他方の端を HPAII - in - One の背面に接続するだ 
けでるみます。コンピュータの背をにある任意の USB ポートに接続できま 
す。 



ソフトウエアのインストールと USB ケーブルの接続については、 
HP All - in - One 付属の『セットアップガイド』を参照してくださし、。 


ソフトウエアのインストール時のトラブルシューティング 

このセクションは、 HPAII - in - One ソフトウエアのセットアップ時じ発生する 
可能性がある問題を解決する際に使用してください。 
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このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- コンピュータの CD - ROM ドライブに CD - ROM を插乂したが、何も実行さ 

れなし、 

• 最ルシステムチェック画面がま示される 
- ホの X が USB 巧続プロンプトにま示される 

• 不 B 月なエラーが発生したことを示すメッセージが出力される 

• 登録画面が表示されない 

• ソフトウエアのアンインス I ルと再インス I ル 

• HP Photosmart ソフトウエアがインス I ルされていない 



コンピュータの CD-ROM ドライブに CD-ROM を挿入したが、何も実行されない 
原因：インストールが自動で実行されません。 

解決方法：インストールが自動的に実行されない場合、手動で実行するこ 
とができます。 


Windows コンピュータからインストールを開始するには 

1. Windows のに夕ート]メニューから、[ファイル名を指定して実行](ま 
たは[アクセサリ]、[ファイル名を指定して実行])をクリックします。 

2. [ファイル名を指定して実行]ダイアログボックスで、 [d:\setup.exe] を 
入力して、 [0 のをクリックします。 

CD - ROM ドライブがドライブ文字 D に割り当てられていない場合は、 
該当するドライブ文字を入力してください。 


最小システムチ X ック画面が表示される 

原因：ご使用のシステムが、ソフトウェアのインストールに必要な最小の 
要件を満たしていません。 

解決方法：[詳細]をクリックして、具体的な問題点を確認して、ソフトウ 
エアをインストールする前に問題を解ましてください。 


ホの X が USB 接続プロンプトに表示される 

原因：通常は、 USB 接続が成功したことを示す緑のチ王ック記号が表示さ 
れます。ホの X は、 USB 接続が失敗したことを示します。 
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解ホ方法 ： HP All - in - One の電源がオンになっていることを確認して、巧 
度 USB 接続を行ってみてください。 

USB 接続をち度行うには 

1. HPHP All - in - One 電源ケーブルを取り外し、もう一度ち続してくださ 

い。 

2. USB ケーブルと電源ケーブルが接続されていることを確認します。 



3. [再試行]をクリックして、接続を巧度行います。解みしなければ、次の 
手順に進みます。 

4. USB ケーブルが正しくセットアップされていることをな下のようにし 
て確認します。 

• USB ケーブルを一旦取り外し、再度接結するか、お使いの USB ケ 
—ブルを異なる USB ポートに接続してみます。 

• USB ケーブルは、キーボードには接続しないでください。 

• USB ケーブルは、3 m な下の長さとしてください。 

• お使いのコンピュータに USB デバイスが複数個接続されている場合 
は、インストール中、ほかのデバイスの接続を解除したちがよい場 
合もあります。 

5. インストール処理を継続し、指示されたらコンピュータを巧起動しま 
す。 

詳細については、次を参照してください。 

122ぺージの r ノフトウエアのアンインス I ルとちインス I ル1 


不明なエラーが発生したことを示すメッセージが出力される 
原因：エラーの原因が不明です。 

解決方法：インストールを引き結き実行してください。解みしない場合、 
中止してインストールをやり直し、画面の指示に従います。エラーが発生 
した場合は、該当ソフトウェアをアンインストールした後、巧ィンストー 
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ルする必要があります。 HP All - in-One のアプリケーシヨンファイルをコン 
ピュータから単に削除するだけでは不十分です。 HP All - in-One 付属のソフ 
トウエアをインストールしたときに追加されたアンインストー ルユー ティ 
リティを使って、該当するファイルを正しく削除してください。 

詳細については、次を参照してください。 

122ぺージの[ソフトウエアのアンインス I ルとちインス I ル _] 


を録画面が表示されない 

原因：登録画面が自動的に起動されない。 



解決方法： Windows のタスクバーで[スタート]ボタンをクリックした 
後、[プログラム]または[すべてのプログラム]、 [ HP]、[Photosmart C 4380 
All - in-One series ] の順に選巧して、[製品を録]をクリックし、き録（今す 
ぐサインアップ）画面を開きます。 


ソフトウエアのアンインストールと再インストール 

インストールが不完全な場合、またはソフトウてアインストール画面で指示 
される前に USB ケーブルをコンピュータに接続した場合は、ソフトウエアを 
アンインストールしてからちインス I ルする必要があります。 HP All - in-One 
のアプリケーシヨンファイルをコンピュータから単に削除するだけでは不十 
分です。 HP All - in-One 付属のソフトウエアをインストールしたときに追加さ 
れたアンインストールユーテイリテイを使って、該当するファイルを正しく 
削除してください。 


Windows コンピュータ上でソフトウエアをアンインストールするち法、その1 

1. お使いのコンピュータから HP All - in-One の接続を解除します。ソフトウエ 
アの再インス I ルが完了するまで、 HP All - in-One をコンピュータに接続 
しないでください。 

2. Windows タスクバーで、[スタート]、[プログラムの開始]または[すべての 
プログラム] ( XP )、[ HP]、[Photosmart C 4380 All - in-One series ]. [アンイ 

ンストール]の順にクリックします。 

3. 画面の指示に従ってください。 

4. 共有ファイルを削除するかどうか尋ねられたら、[いいえ]をクリックしま 
す。 

共有ファイルを削除すると、これらのファイルを巧巧する他のプログラム 
が動作しなくなってしまう可能性があります。 

5. コンピュータを再起動してください。 


鞍を記コンピユータをち起動する前に HP All - in-One とコンピユータと 
のち続をち军除することが重要です。ソフトウ X アの巧インストールが完 
了するまで、 HP All - in-One をコンピュータに接続しないで〈ださい。 
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6. ソフトウェアをちインストールするには、 HP All-in-One の CD-ROM をコ 
ンピュータの CD-ROM ドライブに挿入し、画面の指示および HP All-in-One 
に付属の『セットアップガイド』の指示に従ってください。 

7. ソフトウェアのインストールが完了したら、 HP All-in-One をコンピュータ 
に接続します。 

8. On ボタンを押して、 HP All-in-One の電源をオンにして〈ださし、。 

HP All-in-One を接続し、電源を入れると、すべてのプラグアンドプレイ 
イベントが完了するまでに数分待たなければならないこともあります。 

9. 画面の指示に従ってください。 

Windows コンピュータ上でソフトウエアをアンインス I ルする方ま、その 2 


野を記このちまは、 Windows の[スターりメニューで[アンインス!ル] 
が利巧できない場合に巧巧します。 

1. Windows のタスクバーで、 [ スタート]、 [設定]、 [コント ロールパネル] 
(または [コン トロールパネル]のみ）の順 I こクリックします。 

2. [プログラムの追加と削除]アイコンをダブルクリックするか、または[プロ 
グラムのアンインストール]をクリックします。 

3. [HP Photosmart All - In - One ドライバソフトウェア]を選巧し、[変更と削 
除]をクリックします。 

画面の指示に従ってください。 

4. お使いのコンピュータから HP All-in-One の接続を解除します。 

5. コン ピュータを再起動してください。 

敦を記コンピュータを再起動する前に HP All-in-One とコンピュータと 
の接続を解除することが重要です。ソフトウェアの再インストールが完 
了するまで、 HP All-in-One をコンピュータに接続しないでください。 


6. コンピュータの CD-ROM ドライブに HP All-in-One の CD-ROM を挿入 
し、セットアッププログラムを起動します。 

7. 画面の指示および HP All-in-One に付属の『セットアップガイド』の指示 
にがってください。 

Windows コンピュータ上でソフトウエアをアンインストールするモま、その 3 


聲を記この方まは、 Windows の[スタート]メニューで[アンインス!ル] 
が利巧できない場合に使巧します。 


1. コンピュータの CD-ROM ドライブに HP All-in-One の CD-ROM を挿入 
し、セットアッププログラムを起動します。 

2. お使いのコンピュータから HP All-in-One の接結を解除します。 

3. [アンインストール]を選択して、画面上の指示に従って操作します。 
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4. コン ピュータを再起動してください。 

腎を記 コン ピュータを再起動する前に HPAII-in-One と コン ピュータと 
の接続をち军除することが重要です。 ソフトウ X アの再 インス トールが完 
了するまで、 HP All-in-One を コン ピュータに接続しないで〈ださい。 

5. HPAII-in-One のセットアッププログラムをもう一度起動します。 

6. [インストール] を選択します。 

7. 画面の指示および HPAII-in-One に付属の『セツトアップガイド』の指示 
に従ってください。 



HP Photosmart ソフトウェアがインス I ルされていない 

原因： HP Photosmart ソフトウェアがインスI—ルされていません。 

解決方法： HPAII-in-One に付属の HP Photosmart ソフトウェアをインス 
卜ールします。巧インストール後、コンピュータを巧起動します。 

HP Photosmart ソフトウエアをインス I ルするには 

1. コンピユータの CD-ROM ドライブに HP All-in-One の CD-ROM を巧入 
し、セットアッププログラムを起動します。 

2. [その他のソフトウェアをインストール]をクリックして、 HP Photosmart 
ソフトウェアをインストールします。 

3. 画面の指示および HP All-in-One に付属の『セツトアップガイド』の指 
示に従ってください。 


原因： HP All-in-One の電源がオフになっています。 
解決方法： HPAII-in-One の電源をオンにします。 


原因：コンピュータの電源が入っていません。 
解決ち法：コンピュータの電源を入れます。 


原因： HP All-in-One がコンピュータに正しく接続されていません。 

解決方法： HPAII-in-One から コン ピュータまでの接続状態を確認しま 
す。 USB ケーブルが HPAII-in-One の背面にある USB ポートに正しく接 
続されていることを確認して〈ださい。また USB ケーブルのもう一方の 
端が コン ピュータの USB ポートに正しく接続されていることを確認しま 
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す。 USB ケーブルを正しく接続した後、 HPAII - in - One の電源を入れ直し 
てください。 



HPAII - in - One のセットアップとコンピュータへの接続方まについては、 
HP All - in - One に付属の『セツトアップガイド』を参照してください。 


ワイヤレスセットアップトラブルシューティング 

このセクションでは、ネットワークの設定中に発生する問題とその巧処方まに 
ついて説明します。個々のエラーメッセージについては、デバイスのディス 
プレイを確認してください。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• ワイヤレスネットワークの設定中は 、 SSID (ネットワーク名）は表示され 

ません。 

- 弱信ち 

• セットアップ中、ネットワークに接続できない 

• ワイヤレスセットアップ中の無効な WEP キー 

• ワイヤレスセットアップ中の無効なパスフレーズ 

• インス I ル中に f プリンタが検出されませんでした1という画面が表示さ 

れる 


ワイヤレスネットワークの設定中は 、 SSID (ネットワーク名）は表示されません。 

原因：[ブロードキャスト SSID] オプションがオフになっているため、ワ 
イヤレスルーターがネットワーク名 （ SSID ) をブロ ード'キャストしていま 
せん。 

解みモま: ルーターの埋め込み Web サーバーにアクセスし、[ブロードキ 
ヤスト SSID] ナプションをオンにしてください。埋め込み Web サーバー 
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へのアクセス、およびブロードキャスト SSID 設定の確認方法について 
は、ワイヤレスルーター付属のユーザーガイドを参照してください。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

20ぺージの r 内蔵ワイヤレス WLAN 802.11 ネットワークへの持結1 



原因：ワイヤレスルータ ー( インフラストラクチャ）またはコンピュータ 
(ァドホック）が HPAII - in - One から離れすぎているか、干渉があります。 

解決ちま： HPAII - in - One とワイヤレスルータ ー( インフラストラクチャ） 
またはコンピュータ（アドホック）間での良巧な信号のやりとりを確立する 
じは、いくつかの方法を試みる必要があります。機器が正しく機能してい 
ると仮定して、次の処置を個別に、または組み合わせて実行してみます。 

• コンピュータまたはワイヤレスルーターと HPAll - in - One の間が離れて 
ている場合には、お互いが近づくよう移動させてください。 

- 送信経路に金属製の障害物（金属製の本箱や;令蔵庫など）が置いてある場 
合 、 HP All - in - One とコンピュータまたはワイヤレスルーターの間の障 
害物を取り除いてください。 

. コードレス電話や電子レンジなど、 2.4 GHz の無線信号を発する電子機 
器が周辺にある場合は、無線干渉をイ圧減するためにそれらの機器を遠ざ 
けて置いてください。 

• お使いのコンピュータやワイヤレスルーターが壁に近い場巧において 
ある場合、壁から離してください。 


原因：お使いのネットワーク名 （ SSID ) は、ワイヤレスネットワーク上に 
HPAII - in - One を設まする際に表示される SSID -覧の最後にリストされて 
いる可能性があります。 

解ミ夫方法：▼を押して、リストの末尾までスクロールしてください。イン 
フラストラクチャのエントリは最ネ刀に、アドホックは最後にリストされて 
います。 


弱信号 

原因 ： HP All - in - One が、ワイヤレスルーターから離れすぎているか、干 
渉があります。 

解決方法： HPAII - in - One とワイヤレスルーター間での良好な信号のやり 
とりを確立するには、いくつかのちまを試みる必要があります。機器が正 
しく機能していると仮定して、次の処置を個別に、または組み合わせて実 
行してみます。 

• コンピュータまたはワイヤレスルーターと HP All - in - One の間が離れて 
ている場合には、お互いが近づくよう移動させてください。 

- 送信経路に金属製の障害物（金属製の本箱や;令蔵庫など）が置いてある場 
合 、 HP All - in - One とコンピュータまたはワイヤレスルーターの間の障 
害物を取り除いてください。 
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. コードレス電話や電子レンジなど、 2.4 GHz の無線信号を発する電子機 
器が周辺にある場合は、無線干渉をほ減するためにそれらの機器を遠ざ 
けて置いてください。 

• お使いのコンピュータやワイヤレスルーターが壁に近い場所において 
ある場合、壁から離してください。 


セットアップ中、ネットワークに接続できない 
原因：機器の電源がオフになっています。 

解巧ちま：インフラストラクチャネットワークのワイヤレスルーター、 
またはアドホックネットワークのコンピュータなど、ネットワークでつな 
がれたデバイスの電源をオンにしてください。ワイヤレスルーターの電源 
をオンにするちまについては、ワイヤレスルーターに付属のマニュアルを 
参照してください。 


原因 ： HP All - in - One が信号を受信していません。 

解みちま：ワイヤレスルーターと HP All - in - One の距離を近づけます。次 
にワイヤレスセットアップをもう一度実行します。 

詳細については、次を参照してください。 

19ぺージの f 内蔵ワイヤレス WLAN 802.11ネットワークの設定 J 


原因：手動でネットワーク名 （ SSID ) を入力した場合、誤入力した可能性 
があります。 

解み方法：ワイヤレスセットアップ手順を再度実行し、ネットワーク名 
( SSID ) を入れなおしてください。 SSID は大文字とル文字を区別します。 

詳細については、次を参照してください。 

20ぺージの f 巧蔵ワイヤレス WLAN 802.11 ネットワークへのお結1 


原因： MAC アドレスフィルタの設定が、お使いのワイヤレスルーターで 
有効になっている場合があります。 

解み方法 ： HP All - in - One がネットワークに正しく接続されるまで、お使い 
のワイヤレスルーターの MAC アドレスフィルタを無効にしてください。 
MAC アドレスフィルタをワイヤレスルーター上で再度有効にする場合 
は 、 HP All - in - One の MAC アドレスを利用巧能な MAC アドレスとしてリ 
ストに載せてください。 


ワイヤレスセットアップ中の無効な WEP キー 

原因： WEP セキュリティを使巧している場合、ワイヤレスセットアップ 
中に WEP キーが正しく入力されていない可能性があります。 
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解み方法：ワイヤレスセットアップ中に WEP キーが正しく入力されてい 
ない可能性があります。ワイヤレスルーターの中には、 WEP キーが4個 
まで巧意されているものもあります。 HP All - in-One は最ネ刀の WEP キー 
(ワイヤレスルーターにより、デフオルトの WEP キーとして選択される） 
を使巧します。ワイヤレスセットアップ手順を再度実行し、ワイヤレスル 
-夕一が最初の WEP キーを使巧していることを確認してください。 WEP 
キーは、ワイヤレスセットアップで表示された通りに入力します。 WEP 
キーでは大文字と小文字は区別されます。 

WEP キーが分からないときは、ルーターの埋め込み Web サーバーにアク 
セスするちまを、ワイヤレスルーター付属のマニュアルを参照して確認し 
てください。ワイヤレスネットワーク上のコンピュータから、ルーターの 
埋め込み Web サーバーにログインすると、 WEP キーを見つけることがで 
きます。 


ワイヤレスセットアップ中の無効なパスフレーズ 

原因：ワイヤレスセットアップ中に WPA パスフレーズが正しく入力され 
ていない可能性があります。 

解ミ夫方ま：ワイヤレスセットアップ手順を再度実行し、正しいパスフレー 
ズを入れなおしてく ださい。 パスフレーズでは大文字と小文字は区別され 
ます。 


インストール中に[プリンタが検出されませんでした]という画面が表示される 

原因：アンチウィルス、アンチスパイウェアアプリケーシヨンにより 
HP All - in-One がコンピュータにアクセスできません。 

解決方法： HP All - in-One ソフトウェアをアンインス!ルトーし、コンピ 
ュータを再起動します。アンチウィルス、アンチスパイウェアアプリケー 
シヨンを一時的に無効にし、 HP All - in-One ソフトウェアを再インストール 
します。アンチウィルス、アンチスパイウェアアプリケーシヨンはインス 
卜ール完了後に有劾に設定してください。ファイアウォールのポップアッ 
プメ ッセー ジが表示されたら、そのメ ッセー ジを常に承認または許可して 
ください。 

その画面がまだ表示される場合は、 HP All - in-One ソフトウェアをアンイン 
ストールし、コンピュータをリブートします。また HP All - in-One ソフトウ 
ェアを再インストールする前に、一時的にファイアウォールを無効にしま 
す。ファイヤーウォールアプリケーシヨンはインストールの完了後に有効 
に設定できます。ファイアウォールのポップアップメッセージが再度表示 
されたら、そのメッセージを常に承認または許可してください。 

詳細は、ファイヤーウナールソフトウエアに付属のマニュアルを参照して 
ください。 
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原因：仮想プライべートネットワーク （ VPN ) により HPAII - in - One 力《コン 
ピュータに アクセスできません。 

解み方法: VPN を一時的に無効にしてから、インストールを続けてくださ 
し、。 


載を記 HP All - in - One の機能は、 VPN セツシヨンの間制限されます。 


原因 ： HP All - in - One の電源が入っていません。 
解決方ま ： HP All - in - One の電源をオンにします。 


印刷品質のトラブルシューティング 

印刷品質に問題がある場合は、このセクションにある解みまをお試しいただく 
か、次のガイドラインを参ちにしてください。 

• 巧充填された、または空の力ートリッジを HP の純正プリントカートリッ 
ジと交換してください。 

- デバイスの設定を確認して、印刷モードと巧紙の選択が、用紙とタスクに 
巧して適当であることを確認してください。 

詳細については、 50ぺージの [プリントする用紙の辖類の設を 1 および 
36ぺージの rEP 刷およびコピー巧紐の選が1 を参照してください。 

• セルフテストを印刷し、その結まを評価します。 

詳細については、 86ぺージの f セルフテストレポートの印刷1 を参照して 
ください。 

セルフテストで問題が見つかったら、次のことを行ってください。 

-プリントカートリッジを自動的にクリー ニン グします。詳細について 
は、 95ぺージの [プリントカートリッジのクリー ニン グ1 を参照してく 
ださい。 

-印刷したときに、ラインが消えていたら、電気の接触部をクリーニング 
してください。詳細については、 96ぺージの r プリントカートリッジ 
のを点のクリーニング1 を参照してください。 

-プリントカートリッジを交換します。詳細については、 89ぺージのピ 
リントカートリッジの交梅 1 ををおして〈ださい。 

• セルフテストを行っても問題がなかった場合、画像ファイルやソフトウェ 
アプログラムなど、その他の原因を調べてください。 

プリントカートリッジのトラブルシューティングの詳細については 、 HP Web 
サイト www . hp . com / support をご覧ください。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• インクがにじんだり、しみじなる 

• 文字やグラフィックの一部じインクが定着しない 

- 文字のフチがギザギザになる 

• Efiiy したぺージの下吉 [ ii こ水平方向の歪みがある 
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- 印刷出力の色が混じる 
- 横方向の編樓おまたは筋が現れる 

• 色が薄いまたは〈すんでいる 

• 印刷がぼやけてはっきりしなし、 

- 締モ向の編横なが入る 

• 斜めまたは歪んで印刷される 

• 給紙トレイから用紙が給紙されない 



インクがにじんだり、しみになる 

原因：用紙の種類が HP All - in - One に適していません。 

解み方法： HP プレミアム巧紙または HP All - in - One に適したその他の巧 
紙の種類を使用してください。 


原因：プリントカートリツジのクリーニングが必要です。 

解みホ法：セルフテストレポートを印刷し、プリントカートリツジに問 
題がないか確認してください。セルフテストレポートで問題が確認された 
場合、プリントカートリツジのクリーニングを行ってください。問題が解 
消されない場合は、プリントカートリツジの交換が必要です。 

プリントカートリツジの詳細については、 110ぺージの [プリントカート 
リツジのトラブルシューティング1 を参照してください。 


原因：印刷中の用紙がプリントカートリツジに近づきすぎます。 

解み方法：印刷中に巧紙がプリントカートリツジに近づきすぎると、イン 
クがにじむことがあります。用紙に盛り上がりやしわがあったり、厚みが 
ある場合に、この現まが発生することがあります。用紙が給紙トレイに平 
らにセツトされていることと、しわがないことを確認してください。 


义字やグラフィックの一部にインクが定着しない 

原因：プリントカートリッジのクリーニングが必要です。またはインク切 
れの可能性があります。 

解決方法：プリントカートリッジのインク残量レベルをチェックします。 
プリントカートリッジのインク残量が少ない、またはインクがまったくな 
い場合、プリントカートリッジの交換が必要になることがあります。 

プリントカートリッジのインク残量が十分であるのに問題が解消されない 
場合は、セルフテストレポートを印刷し、プリントカートリッジに問題が 
あるかどうかを判断します。セルフテストレポートで問題が確認された場 
合、プリントカートリッジのクリーニングを行ってください。問題が解消 
されない場合は、プリントカートリツジの交換が必要です。 
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プリントカートリツジの詳細については、 110ぺージの [プリントカート 
リツジのトラブルシューティング1 をを.昭してください。 


原因：印刷用紙の種類の設定が正しくありません。 

解みちま：給紙トレイにセツトされた用紙の種類に合わせて、用紙の種類 
を変更してください。普通紙とフォト用紙の場合、用紙の種類は 
HP All - in-One が自動的に検出します。ラベルや OHP フィルムなど、その 
他の種類の用紙で印刷する場合は、 HP Photosmart ソフトウエアで正しく 
用紙の種類が選択されていることを確認します。 

詳細については、次を参照してください。 

• 50ぺージの [プリントする用紙の種類の設定1 

• 39ぺージの r フルサイズ巧紐のセット1 


原因： HP All - in-One のコピーまたは印刷の品質設まがおすぎます。 

解み方法：品質設定を確認してください。設定品質を高〈して、印刷また 
はコピーに巧用するインクの量を増やします。 

詳細については、次を参照してください。 

• 51ぺージの r 印刷速度と品質の変更1 

• 82ぺージの L コピーず 度と品質 のをを1 


义字のフチがギザギザになる 

原因：フォントがカスタムサイズのフォントです。 

解決モま：ソフトウェアアプリケーシヨンの中には、 f 店大したときや印刷 
したときに文字の輪郭がギザギザになる独自のフナントを使うものもあり 
ます。また、ビットマップで表現された文字を印刷する場合も、化大や印 
刷を行うと、輪郭がギザギザになることがあります。 

OpenType または TrueType フォントを使えば、輪郭の谓らかなフォント 
が HP All - in-One で印刷できます。フォントを選ぶときは、 TrueType また 
は OpenType のアイコンを探して〈ださし、。 


印刷したページの下部に水平方向の歪みがある 

原因：ページの下部分の画像の色調が、水色、灰色、または茶色です。 

解決ちま：給紙トレイに高品質巧紙をセットし、[高画質]、[最大 dpi ]、 ま 
たは[高解像度]などの高画質設定で画像を印刷します。印刷する用紙が平 
らであることを必ず確認してください。画像を最高画質で印刷するには、 
HP プレミアムプラスフォト巧紙を使巧します。 

それでも問題の解みしない場合は、 HP All - in-One 巧にインストールしたソ 
フトウエアまたは別のソフトウエアプリケーシヨンを使って、画像の水 
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色、灰色、または茶色の色調がページの下部分に印刷されないように、画 
像を180度回転させてください。6色インク印刷を使用して画像を印刷し 
ます。そのためには、黒プリントカートリッジの代わりにフォトプリン 
卜力ートリッジをセットします。フォトプリントカートリッジとカラー 
プリント カートリ ッジの両方をセットすると、6色インクシステムが実現 
され、写真の品質が向上します。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

• 108ぺージの f 用紐に閱する情報1 

• 110ぺージの [プリントカートリツジのトラブルシューティング1 



印刷出力の色が混じる 

原因 ： HP All - in - One にセツトされている用紙の種類に巧して品質の設をが 
高すぎます。 

解み方法：品質設定を確認してください。設定品質を巧くして、印刷また 
はコピーに使用するインクの量を減らします。 

詳細については、次を参照してください。 

• 51ぺージの r 印刷ま度と品質の変更1 

- 82ぺージのにピーず 度と品質のを ず1 


原因：用紙の種類が HP All - in - One に適していません。 

解ホモま： HP プレミアム巧紙または HP All - in - One に適したその化の巧 
紙の種類を使用してください。 

詳細については、次を参照してください。 

108ぺージの f 用紙に閱する情報1 


原因：用紙の裏面に印刷している可能性があります。 

解ミ夫ちま：用紙は印刷面を下にしてセットしてください。たとえば、ホお 
フナト用紙をセットする場合には、光沢面を下にして用紙をセットします。 

詳細については、次を参照してください。 

39ぺージの f フルサイズ巧紙のセット1 


原因： HP 製な外のインクを巧巧しています。 

解決方法： HP では、純正 HP プリントカートリツジの使用を推奨してい 
ます。純正 HP プリントカートリツジは、 HP プリンタで最高の性能が得 
られるように設計され、何度もテストされています。 
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敷を記 HP では、他社製インクの品質または信賴性を保証することはで 
きません。他社製インクの巧巧に起因するプリンタ障害や損傷の結まと 
して必要となるプリンタの修理は、保証の巧を外となります。 


原因：プリントカートリツジのクリーニングが必要です。 

解み方法：セルフテストレポートを印刷し、プリントカートリツジに問 
題がないか確認してください。セルフテストレポートで問題が確認された 
場合、プリントカートリツジのクリーニングを行ってください。問題が解 
消'されない場合は、プリントカートリツジの交換が必要です。 

プリントカートリツジの詳細については、 110ぺージの [プリントカート 
リツジのトラブルシューティング1 を参照してください。 


横ち向の搞模様または筋が現れる 

原因：巧紙が正しく給紙されていないか、または給紙トレイに正しくセツ 
卜されていません。 

解決方法：用紙が正しくセツトされていることを確認してください。 
詳細については、次を参照してください。 

35ぺージの[原稿および用紙のセット J 


原因 ： HP All - in - One のコピーまたは印刷品質の種類の設まがおすぎます。 

解み方法：品質設定を確認してください。設定品質を高くして、印刷また 
はコピーに使用するインクの量を増やします。 

詳細については、次を参照してください。 

• 51ぺージの r 印刷ず度と品質のをず1 

• 82ぺージの L コピーず 度と品質 のをを1 


原因：カラーまたはフォトプリントカートリツジの取り付け時に衝撃が加 
わったか、乱暴に取り扱われました。 

解み方法：プリントカートリツジの状態が元に戻るまで30分待ちます。 


原因：プリントカートリッジのクリーニングが必要です。またはインク切 
れの可能性があります。 

解決方ま：プリントカートリッジのインク残量レベルをチェックします。 
プリントカートリッジのインク残量が少ない、またはインクがまったくな 
い場合、プリントカートリッジの交換が必要になることがあります。 

プリントカートリッジのインク残量が十分であるのに問題が解消されない 
場合は、セルフテストレポートを印刷し、プリントカートリッジに問題が 
あるかどうかを判断します。セルフテストレポートで問題が確認された場 
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合、プリントカートリツジのクリーニングを行ってください。問題がち军消 
されない場合は、プリントカートリツジの交換が必要です。 

プリントカートリツジの詳細については、 110ぺージの [プリントカート 
リツジのトラブルシューティング1 を泰目号してください。 



原因：プリントカートリツジのインクノズル部分の周囲に、繊維やほこ 
りがたまっている可能性があります。 

解決ち法：プリントカートリツジを確認します。インクノズルの周囲に 
繊維やほこりがあるように見える場合は、プリントカートリツジのイン 
クノズル部分をクリーニングします。 

詳細については、次を参照してください。 

98ぺージの[インクノズル周辺のクリーニング] 


色が薄いまたはくすんでいる 

原因：プリントカートリッジのクリーニングが必要です。またはインク切 
れの可能性があります。 

解決方法：プリントカートリッジのインク残量レベルをチェックします。 
プリントカートリッジのインク残量が少ない、またはインクがまったくな 
い場合、プリントカートリッジの交換が必要になることがあります。 

プリントカートリッジのインク残量が十分であるのに問題が解消されない 
場合は、セルフテストレポートを印刷し、プリントカートリッジに問題が 
あるかどうかを判断します。セルフテストレポートで問題が確認された場 
合、プリントカートリッジのクリーニングを行ってください。問題が解消 
されない場合は、プリントカートリッジの交換が必要です。 

プリントカートリッジの詳細については、 110ぺージの [プリントカート 
リツジのトラブルシューティング1 を参照してください。 


原因 ： HP All - in - One の印刷の品質設定が化すぎます。 

解決方法：品質設定を確認してください。設定品質を高くして、印刷また 
はコピーに使用するインクの量を増やします。 


原因：用紙の種類が HP All - in - One に適していません。 

解決方ま：あまり表面の粗い巧紙をほうと、用紙の印刷面に HP All - in-One 
のインクが完全じを着しないことがあります。 HP プレミアム用紙または 
HP All - in - One に対応するその化の巧紙を使用してください。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

36ぺージの f 印刷およびコピー用紙の異が1 


134 トラブルシユーティング 















原因：用紙の種類の設定が正しくありません。 

解み方法：給紙トレイにセツトされた用紙の種類に合わせて、用紙の種類 
を変更してください。普通紙とフォト用紙の場合、用紙の種類は 
HP All - in-One が自動的に検出します。ラベルや OHP フィルムなど、その 
他の種類の用紙で印刷する場合は、 HP Photosmart ソフトウエアで正しく 
用紙の種類が選択されていることを確認します。 

詳細については、次を参照してください。 

50ぺージのじ/リントする用紙の種類の設定 J 


原因：新聞の写真など画質の良くない写真をコピーすると、お、格子、し 
ま模様などの模様がコピ ー に現れます。これは モアレ パタ ーン といいま 
す。 

解決方法：モアレパターンを防ぐには、ガラス板に透明なプラスチック製 
保護シートを直接敷き、その上に、印刷する面を下にして原稿をセットし 
てください。 


原因：ガラス板の表面や原稿カバーの裏面にほこりが付着している可能性 
があります。そうすると、コピー品質が悪くなり、動作が遅くなります。 

解み方法：ガラス面と原稿押さえをきれいにおきます。 

詳細については、次を参照してください。 

• 85ぺージの f ガラス面のクリー ニン グ1 

• 86ぺージの腺稿押さえのクリーニング1 


印刷がぼやけてはっきりしない 

原因： HP All - in-One に適さない巧紙力 《 、給紙トレイにセットされていま 
す。 

解み方法：あまりま面の粗い用紙を使うと、巧紙の印刷面に HP All - in-One 
のインクが完全に定着しないことがあります。 HP プレミアム用紙または 
HP All - in-One に対応するその他の用紙を使用してください。 

詳細については、次を参照してください。 

108ぺージの r 用紙に閨する情報1 


原因：印刷用紙の種類の設定が正しくありません。 

解ミ夫ちま：給紙トレイにセツトされた用紙の種類に合わせて、用紙の種類 
を変更してください。普通紙とフォト用紙の場合、用紙の種類は 
HP All - in-One が自動的に検出します。ラベルや OHP フィルムなど、その 
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他の種類の巧紙で印刷する場合は 、 HP Photosmart ソフトウ x ァで正しく 
巧紙の種類が選択されていることを確認します。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

50ぺージの [プリントする用紙の種類の誌を1 



原因 ： HP All - in - One のコピーまたは印刷の品質設定が化すぎます。 

解ミ夫方法：品質設定を確認してください。設定品質を高くして、印刷また 
はコピーに使用するインクの量を増やします。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

• 51ぺージの rE 口刷ま度と品質のをを1 

• 82ぺージの r コピーず度と品質のをず1 


原因：用紙の裏面に印刷している可能性があります。 

解み方ま：用紙は印刷面を下にしてセットしてください。たとえば、ホお 
フオト用紙をセツトする場合には、光沢面を下にして用紙をセツトします。 


縦ち巧の縮模なが入る 

原因：用紙の種類が HP All - in - One に適していません。 

解決方法：あまり表面の粗い巧紙をほうと、用紙の印刷面に HP All - in-One 
のインクが完全にを着しないことがあります。 HP プレミアム用紙または 
HP All - in - One に対応するその化の巧紙を使用してください。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

108ぺージの f 用紙に閱する情報1 


斜めまたは歪んで印刷される 

原因：用紙が正しく給紙されていないか、または給紙トレイに正しくセツ 
卜されていません。 

解決ホ法：巧紙が正し〈取り付けられていることを確認してください。 
詳細については、次を参照してください。 

39ぺージの f フルサイズ田紐のセット1 


原因：給紙トレイに複数の種類の用紙がセツトされています。 
解決方法：複数の種類の巧紙を同時にセツトしないでくださし、。 


原因：背面のアクセスドアは完全に装着されていますか？ 
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解み方法：背面のアクセスドアが完全に装着されていることを確認しま 
す。 


給紙トレイから用紙が給紙されない 

原因：給紙トレイに十分な巧紙がありません。 

解みち法 ： HP All - in - One に用紙がなくなった場合や残りが数枚になった場 
合は、給紙トレイに巧紙を追加してください。給紙トレイに用紙がある場 
合は、用紙を取り除いて、平らな面で用紙の端を揃えて、給紙トレイにも 
う一度用紙をセツトしてください。印刷ジョブを続行するには、 

HP All - in - One コントロールパネルのコピースタート-モノクロを押して 
〈ださし、。 

詳細については、次を参照してください。 

39ぺージの f フルサイズ用紙のセット1 


印刷のトラブルシューティング 

このセクシヨンでは、次のような印刷の問題を解みします。 

- 封筒が正し<印刷されない 
• フチ無し EH 刷が指をどおり En 刷されない 

• HP All - in - One が応答しない 

• HP All - in - One が無意はな文字を印刷する 

- E 口刷しようとしても何も動作しない 
- E 口刷される文書のぺージ順が間宣っている 

• を白が指定どおりに印刷されない 

- 文字やグラフィックがぺージの端で义ける 

- E 口刷中に空白ぺージがが紙される 

• 写宣を印刷するときに 、 HP All - in - One の内部がインクでミモれ る 

封筒が正しく印刷されない 

原因：封筒が正しくセットされていません。 

解み方法：給紙トレイから巧紙をすべて取り出します。封筒のふたが上向 
きで左側に来るようにセットし、給紙トレイの奥まで入れます。 

W を記封筒のとじ目を内側に折り込んでおくと、紙詰まりを防ぐことが 
できます。 
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原因：セツトされた封筒の種類が間違っています。 

解み方法：光沢紙を使った封筒やエンボス加工された封筒、あるいは留め 
具付きの封筒や窓付き封筒は使わないでください。 



フチホし印刷が指定どおり印刷されない 

原因： HP な外のソフトウエアアプリケーシヨンを使巧して画像のフチ無 
し印刷を実行すると、予想通りの印刷結まが得られないことがあります。 

解決ちま： HPAII - in - One 付属のフォトイメージングソフトウエアの画像 
を使って印刷してみてください。 


HP All - in - One が応答しない 

原因 ： HP All - in - One が別のタスクでビジー状態です。 

解決方法： HPAII - in - One がコピーやスキャンなどの別のタスクを実行して 
いる場合、 HPAII - in - One が現在のタスクを完了するまで、印刷ジョブは先 
送りされます。 

印刷に時間のかかるドキュメントも一部にはあります。 HPAII - in - One に印 
刷ジョブを実行してから、数分間たっても何も印刷されない場合は、コン 
ピュータ画面を見てメ ツセー ジがないか確認してください。 


原因 ： HP All - in - One が紙詰まりを起こしています。 
解ホち法：紙詰まりを解消します。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

化8ぺージの f 紙詰まりの解消1 


原因 ： HP All - in - One のトレイに巧紙がありません。 
解決方法：給紙トレイに巧紙をセットしてくださし、。 
詳細については、次を参照して〈ださい。 

39ぺージの f フルサイズ用紙のセット] 


原因：インクホルダーが停止しています。 
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解み方法 : HP All - in - One の電源をオフにして、プリントカートリツジの 
ドアを開きます。インクホルダーをふさいでいるもの（捆包材など）を取り 
除いてから 、 HP All - in - One の電源を再度ナンにします。 


原因：コンピュータカ 《 HP All - in - One と通信できていません。 

解決ち法： HPAII - in - One がコンピュータに正しく接続されていないと通信 
エラーの起きることがあります。次のように、 USB ケーブルが 
HP All - in - One とコンピュータに接結されていることを確認してください。 



正しく接続されているにもかかわらず 、 HP All - in - One に印刷ジョブの実行 
を命令してから数分間何も印刷されない場合は、 HPAII - in - One のステータ 
スを確認してください 。 HP Photosmart ソフトウエアで[ステータス]をク 
リックします。 

詳細については、次を参照してください。 

105ぺージの [ USB 接続による通信の問題1 


原因 ： HP All - in - One の電源がオフになっています。 

解みちま ： HP All - in - One の上にある On ボタンを確認してください。点な 
していない場合 、 HP All - in - One はオフになっています 。 HP All - in - One の 
電源ケーブルが電源コンセントにきちんと差し込まれていることを確認し 
てください。 On ボタンを押して、 HPAII - in - One の電源を入れてくださし、。 


原因 ： HP All - in - One にエラーが発生しました。 

解ホ方法 ： HP All - in - One の電源を切り、電源コードを巧きます。電源コ 
-ドを再び差し込み、 On ボタンを押して 、 HP All - in - One の電源をオンに 
します。 


原因：プリンタドライバの状態が変更されています。 
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解み方法：プリンタドライバの状態が、オフラインまたは印刷停止に変 
更されている可能性があります。 

プリンタドライバの状態を確認するには 

1. HP ソリユーシヨンセンターで、デバイスタブをクリックします。 

2. [設定]をクリックします。 

3. [状態]をクリックします。 

状態がオフラインまたは印刷停止の場合、状態を準備完了に変更し 
ます。 



原因：削除した印刷ジョブがまだキューにあります。 

解ま方法：印刷ジョブが、取り消されてもキューに残っている可能性があ 
ります。取り港'されたジョブによってキューが詰まり、次の印刷ジョブが 
印刷できなくなっています。 

コンピュータから、プリンタフナルダを開いて、取り消'したジョブがキュ 
-に残っていないか確認してくださし、キューからジョブを削除して〈だ 
さい。印刷ジョブがキューから消えない場合、次のいずれかまたは両方を 
試してください。 

• HPAll - in - One から USB ケーブルをかし、コンピュータを再起動してか 
ら、 USB ケーブルを HP All - in - One にもう一度接続します。 

• HP All - in - One をシャットダウンし、コンピュータを再起動してから、 
HP All - in - One を再起動します。 


HP All - in - One が無意味な义字を印刷する 

原因 ： HP All - in - One に巧巧可能な空きメモリがありません。 

解決方法 ： HP All - in - One とコンピュータの電源を両方ともオフにし、その 
まま60砂間待ってから両方ともオンに戻し、もう一度印刷してくださし、。 


原因：文書が破損しています。 

解ミ夫ち法：同じソフトウェアアプリケーシヨンから別の文書を印刷してく 
ださい。この印刷が正常に行われる場合は、な前に保存した文書（破損し 
ていない文書）を印刷してください。 


印刷しようとしても何も動作しない 

原因 ： HP All - in - One の電源がオフになっています。 

解ミ夫方法 ： HP All - in - One の上にある On ボタンを確認してください。点灯 
していない場合 、 HP All - in - One はオフになっています 。 HP All - in - One の 
電源ケーブルが電源コンセントにきちんと差し込まれていることを確認し 
てください。 On ボタンを巧して 、 HP All - in - One の電源を入れてくださし、。 
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原因： HP All - in-One が別のタスクでビジー状態です。 

解決方ま： HP All - in-One がコピーやスキャンなどの別のタスクを実行して 
いる場合、 HP All - in-One が現在のタスクを完了するまで、印刷ジョブはホ 
送りされます。 

印刷に時間のかかるドキュメントも一部にはあります。 HP All - in-One に印 
刷ジョブを実行してから、数分間たっても何も印刷されない場合は、コン 
ピュータ画面を見てメツセージがないか確認してください。 


原因： HP All - in-One 力 《 、デフオルトのプリンタとして選巧されていませ 
ん。 

解み方法: HP All - in-One がソフトウエアアプリケーシヨンでデフオルト 
のプリンタとして選択されていることを確認してください。 


かヒント HP All - in-One をデフナルトのプリンタとして設定すれば、どの 
ソフトウエアアプリケーシヨンを使用しても、[ファイル]メニユーの 
[印届 ij ] を選択すると、自動的に選択されます。 


原因：コンピュータが HP All - in-One と通信できていません。 

解決方法： HPAII - in-One がコンピュータに正しく接続されていないと通信 
エラーの起きることがあります。次のように、 USB ケーブルが 
HP All - in-One とコンピュータに接結されていることを確認してくださし、。 



正しく接続されているにもかかわらず、 HP All - in-One に印刷ジョブの実行 
を命令してから数分間何も印刷されない場合は、 HPAII - in - One のステータ 
スを確認してください。 HP Photosmart ソフトウエアで[ステータス]をク 
リックします。 

詳細については、次を参照してください。 

…5ぺージの [USB 接続による通信の問題1 
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原因 ： HP All - in - One が紙詰まりを起こしています。 
解決方法：紙詰まりを解消します。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

108ぺージの L 紙詰まりの假肖 J 


原因：インクホルダーが停止しています。 

解決ちま ： HP All - in - One の電源をオフにして、プリントカートリツジの 
ドアを開きます。インクホルダーをふさいでいるものけ困包ネオなど）を取り 
除いてから 、 HP All - in - One の電源を再度オンにします。 



原因 ： HP All - in - One のトレイに巧紙がありません。 
解み方法：給紙トレイに巧紙をセツトしてくださし、。 
詳細については、次を参照してください。 

39ぺージの f フルサイズ巧紙のセット1 


印刷される文書のページ順が間違っている 

原因：文書の1ページ目を最ネ刀に印刷するように印刷設定が設定されてい 
ます 。 HP All - in - One の給紙方までは、1ぺージ目は印刷する面が上の状態 
で一番下になります。 

解みホ法：文書を逆順に印刷してください。文書の印刷が完了したら、正 
しいページ順に並んでいます。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 


63ぺージの f 複数ページの文書をぶ順で印刷1 


余白が指定どおりに印刷されない 

原因：お巧いのソフトウエアアプリケーシヨンで余白が正しく設定されて 
いません。 

解決ち法：プリンタマージンを確認します。 
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原稿の余白設定値は、 HPAII - in - One の印刷可能領域を超えないようにして 
くださし、。 

余白の設定値を確認するには 

1. HPAll - in - One に印刷の実行を命令する前に、印刷ジョブを確認します。 

2. 余白を確認します。 

HPAII - in - One では、ソフトウェアアプリケーションで設定された余白 
が HP All - in - One の最小余白より大きい場合は、アプリケーション側の 
設定値が使われます。 

3. 余白がを件を満たしていない場合は、印刷ジョブをキャンセルして、ソ 
フトウエアアプリケーシヨンで余白を調整します。 


原因：用がサイズが正しく設定されていません。 

解決方法：目的に合った正しい巧紙サイズ設定を選んでいることを確認し 
てください。必要なサイズの巧紙が給紙トレイにセツトされていることを 
確認してください。 


原因：給紙ガイドの位置が正しくありません。 

解み方法: 給紙トレイから用紙のまをいったん取り出してセツトし直し、 
横ち向用紙ガイドを内側にスライドさせて巧紙の端に合わせます。 

詳細については、次を参照してください。 

35ぺージの腰稿および用紙のセット I 


原因：封筒が正しくセットされていません。 

解ミ夫ちま：給紙トレイから用紙をすべて取り出します。封筒のふたが上向 
きで左側にくるように、封筒を給紙トレイの奥まで入れてセットします。 

鞍を記封筒のとじ目を内側に巧り込んでおくと、紙詰まりを防ぐことが 
できます。 



詳細については、次を参照してくださし、。 
43ぺージの f 封筒のセット I 
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义字やグラフィックがページの端で欠ける 

原因：お巧いのソフトウエアアプリケーシヨンで余白が正しく設定されて 
いません。 


解ホモ法: 



余白の設定値を確認するには 

1. HPAll - in-One に印刷の実行を命令する前に、印刷ジョブを確認します。 

2. 余白を確認します。 

HP All - in-One では、ソフトウェアアプリケーションで設定された余白 
力《 HP All - in-One の最小余白より大きい場合は、アプリケーション側の 
設定値が使われます。 

3. 余白がを件を満たしていない場合は、印刷ジョブをキャンセルして、ソ 
フトウェアアプリケーションで余白を調整します。 

原稿の余白設定値は、 HP All - in-One の印刷可能領域を超えないようにして 
ください。 


原因：印刷している文書のサイズが、給紙トレイにセットされている用紙 
のサイズより大きいサイズです。 

解決方法：印刷しようとしている文書のレイアウトが、 HP All - in-One 力 《 サ 
ポートしている巧紙サイズに収まることを確認してください。 


印刷レイアウトのプレビューを表示するには 

1. 正しいサイズの用紙を給紙トレイにセットします。 

2. HP All - in-One で印刷する前に、印刷ジョブのプレビューを表示します。 

3. 文書のグラフィックを見て、現在のサイズが HP All - in-One の印刷可能 
領域内に収まることを確認してください。 

4. グラフィックがぺージの印刷巧能領域内に収まらない場合は、印刷ジョ 
ブをキャンセルします。 


ホヒントソフトウェアアプリケーシヨンによっては、現在選択されてい 
る巧紙サイズに合わせて文書のサイズを調整することができるものもあ 
ります。また、印刷の[プロパティ]ダイアログボックスから、文書の 
サイズを調整することもできます。 


原因：用紙が正しくセットされていません。 

解ま方法：給紙エラーが発生すると、ドキュメントの一部が欠ける可能性 
があります。 

給紙トレイから用紙をすべて取り出し、再度セットします。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

39ぺージの f フルサイズ用紙のセット I 
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印刷中に空白ページが排紙される 


原因：黒い文字を印刷している場合に HP All - in - One から何も印刷されず 
じ排紙されるときは、黒プリントカートリッジが空になっている可能性が 
あります。 

解決方ま：プリントカートリッジのインク残量レベルをチェックします。 
プリントカートリッジのインク残量が少ない、またはインクがまったくな 
い場合、プリントカートリッジの交換が必要になることがあります。 

プリントカートリッジのインク残量が十分であるのに問題が解消されない 
場合は、セルフテストレポートを印刷し、プリントカートリッジに問題が 
あるかどうかを判断します。セルフテストレポートで問題が確認された場 
合、プリントカートリッジのクリーニングを行ってください。問題が解消 
されない場合は、プリントカートリッジの交換が必要です。 

詳細については、次を参照してください。 

110ぺージの L プリントカートリツジのトラブルシューティング] 


原因：印刷している文書に、余分な空白ぺージが含まれています。 

解み方法：ソフトウェアアプリケーシヨンで文書ファイルを開き、文書の 
終わりに余分なぺージまたは線が入っていないか確認してください。 


原因 ： HP All - in - One が巧紙を2枚給紙しています。 

解みちま ： HP All - in - One の用紙の残りが少な〈なつた場合は、給紙トレイ 
に巧紙を追加してください。給紙トレイに用紙が十分ある場合は、用紙を 
取り除いて、平らな面で用紙の端を揃えて、給紙トレイに再度巧紙をセツ 
卜してください。 

詳細については、次を参照してください。 

39ぺージの f フルサイズ用紙のセット I 


原因：保護用プラスチックテープの一部がプリントカートリッジに残つ 
ています。 

解決方法：各プリントカートリッジを確認してください。保護テープを銅 
色の接点から取り外しても、インクノズルをふさいでいる可能性がありま 
す。テープがインクノズルをふさいでいる場合は、プリントカートリッジ 
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からテープをを意深〈取り除いてください。銅色の接点やインクノズルに 
は触れないでください。 




1 

銅色のを点 

2 

ピンクのつまみのせいた保護テープ（本体に取りせける前に取り外してくださ 
い） 

3 

テープの下にあるインクノズル 




写真を印刷するときに 、 HP All - in - One の内部がインクでちれる 

原因：フチ無し印刷設をでは、給紙トレイにフォト用紙をセットする必要 
があります。フチ無し印刷設定では、フォト用紙をセットしてください。 

解決方法：フチ無し印刷を実行する前に、給紙トレイにフォト巧紙がセツ 
卜されていることを確認して〈ださい。 


メモリカードのトラブルシューテイング 

ここでは、次のメモリカードに関する問題の解ホ方まを説明します。 

• デジタルカメラでメモリカードが動作しない 

- HP All - in - One がメモリカードを読み取ることができない 

• メモリカードスロットの横のフォトランプが点滅している 

- メモリカードを巧入すると、 On ランプが点滅する 

• メモリカードの写真がコンピュータに転送されない 

- メモリカードを利用できない 

- ファイル名が文字化けする 
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• ネットワーク上の他のューザーが自分のメモリカードにアクセスできる 

• エラーメッセージ： r ファイルまたはアイテムが見つかりません。パスやフ 

ァイル名が正しいことを確認して〈ださい。1 

デジタルカメラでメモリカードが動作しない 

原因： Windows XP コンピュータでメモリカードをフォーマットする場 
合、デフナルトでは、 Windows XP は、8 MB な下および64 MB な上のメ 
モリカードを FAT 32 形式でフォーマットします。一方、デジタルカメラ 
や他のデバイスでは FAT ( FAT 16 または FAT 12) 斤《式を使用するため、 
FAT 32 形式の力ードは認識できません。 

解みモ法：カメラでメモリカードを再フォーマットするか、 Windows XP 
コンピュータで FAT おまを選巧してメモリカードをフオーマットしてく 
ださい。 


HP All - in - One がメモリカードを読み取ることができない 

原因：力ードが逆向きまたは上下逆さに挿入されています。 


解決方法：ラベル面が上、接点が HP All - in-One 側になるようにメモリカ 
-ドを持ち、適切なスロットに挿入します。正しく挿入されると、フォト 
ランプが点灯します。 

メモリカードを正しく巧入しないと、 HP All - in-One は応答せず、フォト 
ランプ（メモリカードス ロッ トの近く）がオンになりません。 

メモリカードを正しく挿入すると、フォトランプが数砂間点滅した後、点 
なしたままとなります。 


原因：力ードが完全に挿入されていません。 

解決方法：メモリカードが HP All - in-One の正しいスロットに完全に挿入 
されていることを確認してください。 

メモリカードを正しく巧入しないと、 HP All - in-One は応答せず、フォト 
ランプ（メモリカードスロットの近く）がオンになりません。 

メモリカードを正しく挿入すると、フォトランプが数砂間点滅した後、点 
なしたままとなります。 


原因： HP All - in-One に複数のメモリカードが挿入されています。 

解み方法：1回に挿入できるメモリカードは1枚だけです。 

複数のメモリカードを挿入すると、フォトランプ（メモリカードスロット 
の近く）は点滅せず、コンピュータ画面にエラーメッセージが表示されま 
す。余分なメモリカードを取り出し、問題を解ホします。 


原因：ファイルシステムが破損しています。 
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解み方法：コンピュータ画面に表示されるエラーメッセージを読み、メモ 
リカードに保存されている画像の破損を確認します。 

力ードのファイルシステムが破損している場合は、デジタルカメラでメモ 
リカードを再フオーマツトしてください。 


A ;ま意メモリカードを巧 フナー マットすると、力ードに保存されていた 
写真はすべて削除されます。その前にメモリカードの写真をコンピユー 
夕に転送していた場合は、 コンピユータから写真を印刷できます。転送 
していない場合は、もう一度撮り直す必要があります。 



メモリカードスロットの横のフォトランプが点滅している 

原因 ： HP All - in - One がメモリカードを読み込んでいます。 


解決ちま：フォトランプが点滅しているときは、メモリカードを取り出 
さないで〈ださい。ランプが点滅している間は 、 HP All - in - One がメモリカ 
—ドにアクセス中です。ランプの点滅が止まるまで待ちます。アクセス中 
のメモリカードを取り出すと、メモリカードの情報が破損したり、 

HP All - in - One や メモリカー ドが損傷したりするおそれがあります。 


メモリカードを挿入すると、 On ランプが点滅する 

原因 ： HP All - in - One がメモリカードに関するエラーを検出しました。 

解決ち法：メモリカードを取り出し、再度挿入します。メモリカードが 
正しく巧入されていない可能性があります。ラベルが上、接点が 
HP All - in - One 側になるようにメモリカードを持ち、力ードを適切なスロッ 
卜に差し込んでフォトランプが点'なするのを確認します。 

解決されない場合、メモリカードに問題があると考えられます。 


原因：複数のメモリカードを挿入しています。 

解決ちま：メモリカードを1枚だけ残し、残りの力ードを取り出してくだ 
さい。1回に使用できるメモリカードは1枚だけです。 


メモリカードの写真がコンピュータに転送されない 

原因 ： HP Photosmart ソフトウエアがインス I —ルされていません。 
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解み方法： HP All-in-One に付属の HP Photosmart ソフトウェアをインス 
卜ールします。巧インストール後、コンピュータを巧起動します。 

HP Photosmart ソフトウェアをインス I ルするには 

1. コン ピユータの CD-ROM ドライブに HP All-in-One の CD-ROM を挿入 
し、セットアッププログラムを起動します。 

2. [その化のソフトウェアをインス!ル]をクリックして、 HP Photosmart 
ソフトウェアをインスIルします。 

3. 画面の指示および HP All-in-One に付属の『セツトアップガイド』の指 
示に従ってください。 


原因： HP All-in-One の電源がオフになっています。 
解決方ま： HP All-in-One の電源をオンにします。 


原因：コンピュータの電源が入っていません。 
解み方ま：コンピュータの電源を入れます。 


原因： HP All-in-One がコンピュータに正しく接続されていません。 

解み方法： HP All-in-One から コン ピュータまでの接続状態を確認しま 
す。 USB ケーブルが HP All-in-One の背面にある USB ポートに正しく接 
続されていることを確認してください。また USB ケーブルのもう一方の 
端が コン ピュータの USB ポートに正しくち続されていることを確認しま 
す。 USB ケーブルを正しく接続した後、 HP All-in-One の電源を入れ直し 
てください。 



HP All-in-One のセットアップとコンピュータへの接続方まについては、 
HP All-in-One に付属の『セツトアップガイド』を参照してください。 
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メモリカードを利用できない 

原因： コントロール パネルディスプレイにこの メッセー ジが表示された 
場合、別のューザーがネットワーク経由でメモリカードにアクセスしてい 
ることを表しています。同じメモリカードを使おうとする他のューザーに 
は、読み取り/書き込みのエラー メッセー ジが表示されることがあります。 
共ちネットワークドライブのリストに、メモリカードが期待通りに表示さ 
れないことがあります。 HP All-in-One を USB ケーブルで コン ピュータに 
接続している場合、 コン ピュータがメモリカードにアクセスしているた 
め、 HP All-in-One からのアクセスができな〈なっていることがあります。 

解決方法：他のユーザーが力ードでの作業を完了するまで待ってくださ 
い。 



ファイル名が义字化けする 

原因： HP All-in-One は、 Unicode をサポートしていません。これは、 CIFS 
(Common Internet 円 le System) サーバーに伴う制限の 1 つです。 

CIFS サ ー/ く一は、ネットワーク接続されたすベての HP All-in-One デバイ 
スにさまれ、 HP All-in-One のメモリカードにネットワークドライブレタ 
-でアクセスできる機能を持ちます。これにより、ネットワーク上で 
HP All-in-One のメモリカードからファイルの読み取りまたは書き込みが巧 
能になります。 CIFS サーバーは、ネットワークドライブとしてコンピュ 
—夕上に表示されます。メモリカードからファイルの読み取りまたは書き 
込みをすることができるほか、フォルダを作成して他の情報を保をするこ 
ともできます。 

解決方ま：ファイル名が別のアプリケーシヨンで Unicode を使用して作成 
された場合、でたらめな文字になります。 


ネットワーク上の他のューザーが自分のメモリカードにアクセスできる 

原因： HP All-in-One の CIFS (Common Internet File System) サーバーは認 
証をサポートしていません。これは、 CIFS サーバーの制限事項です。 

CIFS サーバーは、ネットワーク接続されたすベての HP All-in-One デバイ 
スに含まれ、 HP All-in-One のメモリカードにネットワークドライブレタ 
-でアクセスできる機能を持ちます。これにより、ネットワーク上で 
HP All-in-One のメモリカードからファイルの読み取りまたは書き込みが可 
能になります。 CIFS サーバーは、ネットワークドライブとしてコンピュ 
—夕上に表示されます。メモリカードからファイルの読み取りまたは書き 
込みをすることができるほか、フォルダを作成して他の情報を保をするこ 
ともできます。 


解み方ま：ネットワーク上のすべてのユーザーがメモリカードにアクセス 
できます。 


150 トラブルシユーティング 






エラーメ ッセー ジ： [ ファイルまたはアイテムが見つかりません。パスやファイル名が 
正しいことを確認してください 。] 

原因： HP All-in-One の CIFS (Common Internet File System) サーバーが動 
作していません。 

CIFS サーバーは、ネットワーク接続されたすベての HP All-in-One デバイ 
スに含まれ、 HP All-in-One のメモリカードにネットワークドライブレタ 
-でアクセスできる機能を持ちます。これにより、ネットワーク上で 
HP All-in-One のメモリカードからファイルの読み取りまたは書き込みが巧 
能になります。 CIFS サーバーは、ネットワークドライブとしてコンピュ 
—夕上に表示されます。メモリカードからファイルの読み取りまたは書き 
込みをすることができるほか、フナルダを作成して他の情報を保存するこ 
ともできます。 

解決方法：後で再試行してください。 


スキャンのトラブルシューテイング 

このセクションでは、次のスキャンじ関する問題の解ホ方法を説明します。 

• スキャンが停止する 

• スキャンのち敗 

• コンピュータのメモリ不足でスキャンに失敗する 

• スキャンした画像に何も表示されない 

- スキャンした画像が正し < トリミングされない 

• スキャンした画像のぺージレイアウトが正しくない 

• スキャンした画像に文字の代わりに点線がま示される 

• 文字の書式が正しくない 

• 文字が間違っていたリタけていたりする 

• スキャン機能が動作しない 

スキャンが停止する 

原因：コンピュータのシステムリソースが不足しています。 

解みモま： HP All-in-One の電源を切り、入れ直します。コンピュータの 
電源を切り、入れ直します。 

それでも動作しない場合は、ソフトウェアの解像度の設定を低くしてスキ 
ヤンしてみてください。 


スキヤンの失敗 

原因：コンピュータの電源がオフになっています。 
解決方法：コンピュータの電源をオンにします。 
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原因：コンピュータが USB ケーブルで HPAII-in-One に接続されていませ 
ん。 

解み方ま：標準の USB ケーブルでコンピュータを HPAll-in-One に接続し 
てくださし、。 

詳細については、『セツトアップガイド』（印刷物）を参照してください。 



原因： HP Photosmart ソフトウェアがインストールされていない可能性が 
あります。 

解み方法： HP Photosmart のインストール CD を挿入して、ソフトウェア 
をインストールしてください。 

詳細については、『セツトアップガイド』（印刷物）を参照してください。 


原因： HP Photosmart ソフトウェアはインストールされていますが、起動 
していません。 

解み方法： HPAII-in-One 巧にインストールしたソフトウェアを開始し、も 
う一度スキャンを実行します。 


鞍を記ソフトウエアが動作しているか確認するには、 Windows タスクバ 
—のち端のシステムトレイにある [HP Digital Imaging Monitor ] アイコ 
ンをちクリックします。一覧内のデバイスを選択してから、[状態を表 
示]をクリックします。 


コン ピユ ータのメモリ 不足で スキヤンに 失敗する 

原因：コンピユータで実行中のアプリケーシヨンがをすぎます。 

解決ち法：使っていないアプリケーシヨンは全て終了してください。スク 
リーンセーパ'-やウイルス検査など、バックグラウンドで作動しているア 
プリケーシヨンも終了してください。ウイルスチェッカーをオフにした場 
合は、スキャン完了後、必ずナンにし直してください。 

この問題が頻繁に発生したり、他のアプリケーシヨンの実行中にメモリの 
問題が発生する場合は、コンピユータのメモリ増設を検討してください。 
詳細については、コンピュータに付属するューザーガイドを参照して〈だ 
さし、。 


スキャンした画像に何もま示されない 

原因：ガラス板上に、原稿が正しく置かれていません。 
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解み方法：印刷面を下にしてガラス面の右下隅に合わせて原稿をセットし 
ます。 



スキヤンした画像が正しくトリミングされない 

原因：ソフトウェアが、スキヤンした写真を自動的にトリミングするよう 
設をされています。 

解み方法：ソフトウェアの自動トリミング機能は、メイン画像な外の部分 
をトリミングしますが、これによって、希望どおりにトリミングされない 
ことがあります。その場合は、ソフトウェアの自動トリミングをオフにし 
て、スキャンする画像を手動でトリミングするか、トリミングなしにしま 
す。 


スキヤンした画像のページレイアウトが正しくない 

原因：ソフトウェアの自動トリミング機能により、ぺージのレイアウトが 
変わります。 


解み方法：ぺージのレイアウトを維持したい場合は、ソフトウェアの自動 
トリミング機能をオフにします。 


スキャンした画像に义字の代わりに点線が表示される 

原因：[文字]画像お式を使用して編集する原稿をスキャンする場合、スキ 
ャナがカラー原稿を認識しないことがあります。[义字]画像お式では、300 
X 300 dpi の白黒スキャンを行います。 


文字の周囲に画像や図版が配置されている原稿をスキャンすると、文字は 
認識されないことがあります。 

解み方法：目的の原稿をいったんモノクロでコピーし、そのコピーを元に 
スキャンを行ってください。 


スキヤンのトラブルシューテイング 
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义字の書式が正しくない 

原因：ドキュメントスキャン設定が間違っています。 

解決方法：文字をフレーム枠で囲った書式を扱えないアプリケーシヨンも 
-部にはあります。フレームお式のテキストは、ソフトウェアのドキュメ 
ントスキヤン設定の1つです。この設定では、巧まアプリケーシヨンでさ 
まざまなフレーム（ボックス）にテキストを配置して、ニュースレターの複 
数の段組などの複雑なレイアウトを維持します。スキャンした文字のレイ 
アウトと書式が維持されるように、ソフトウてアで正しいお式を選択しま 
す。 



义字が間違っていたり欠けていたりする 

原因：明度が正しく設定されていません。 

解ま方法：ソフトウェアで明度を調整し、原稿をもう一度スキャンしてく 
ださい。 


原因：ガラス板の表面やカバーの裏面にほこりが付着している可能性があ 
ります。これによって、スキャンの画質がほ下する場合があります。 

解決方ま： HPAII-in-One の電源をオフにして、電源コードをおき、柔らか 
い布を使って原稿ガラスや原稿カバーの裏をがきます。 

詳細については、次を参照してください。 

• 86ぺージの f 原稿巧さえのクリー ニン グ1 

• 85ぺージの f ガラス面のクリー ニン グ1 


原因：ドキュメントスキャン設定が正しい OCR (光学式文字認識）言語に 
設定されていません。 [OCR 言語]は、原稿画像に表示された文字を解釈す 
る方法をソフトウXアに指示します。 [OCR 言語]が原稿の言語に一致しな 
い場合は、スキャンされたテキストが理解不能になることがあります。 

解決方法：ソフトウてアで正しい OCR 言語を選択します。 


教を記 HP Photosmart Essential を使巧している場合は、光学式文字語 
識 （OCR) ソフトウェアがご巧巧のコンピュータじインストールされて 
いない可能性があります。 OCR ソフトウェアをインストールするに 
は、ソフトウェアのディスクを再挿入し、[カスタム]インストールオプ 
シヨンから [OCR] を選巧します。 


[OCR 言語]の選が方法の詳細については、 Readiris または使用している 
OCR ソフトウエアに付属するマニュアルを参照してください。 


スキャン機能が動かしない 

原因：コンピュータの電源が入っていません。 
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解み方法：コンピュータの電源を入れます。 


原因： HP All - in-One が USB ケーブルでコンピユータに正しく接続されて 
いなし、。 

解決方法 ： HP All - in-One をコンピュータに接続しているケーブルを確認し 
てください。 


原因： HP All - in-One に付属する HP ソフトウエアがインストールされてい 
ない、または実行していない。 

解決方法：コンピュータを巧起動してください。効まがない場合は、 

HP All - in-One イ寸属のソフトウエアをインストールまたは再インス I ルし 
ます。 


コピーのトラブルシューテイング 

このセクションを使って、これらのコピー問題を解決します。 
- コピーしようとしても何も起きない 
• 原稿が部み的に写らない、または切れてしまう 

- ページに合わせるが指定どおり動作しない 
- フチ無しコピーをすると画像がトリミングされる 

• 何も印刷されない 

• フチ無しコピーで眉じ)に空白ができる 


コピーしようとしても何も起きない 


原因： HP All - in-One の電源がオフになっています。 

解決方ま： HP All - in-One の上にある On ボタンを確認してください。点な 
していない場合、 HP All - in-One はナフになっています。 HP All - in-One の 
電源ケーブルが電源コンセントにきちんと差し込まれていることを確認し 
てください。 On ボタンを押して、 HP All - in-One の電源を入れてくださし、。 


原因：ガラス板上に、原稿が正しく置かれていません。 
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解決方ま：下図のように原稿の印刷面を下にし、ガラス板のち下隅に合わ 
せてセツトしてください。 




原因 ： HP All - in - One がコピー中または印刷中の場合があります。 

解決方法： On ボタンを確認します。点滅している場合は 、 HP All - in-One 
がコピー中または印刷中です。 


原因 ： HP All - in - One が、用紙の種類を認識していません。 

解決方法 ： HP All - in - One がサポートしていない封筒などの用紙にコピーす 
る際には 、 HP All - in - One を使巧しないでください。 


原因 ： HP All - in - One が紙詰まりを起こしています。 

解決方法：紙詰まりを解消し 、 HP All - in - One に残った紙の切れ端を取り除 
きます。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

108ぺージの L 紙詰まりの解消 J 


原稿が部分的に写らない、または切れてしまう 

原因：ガラス板上に、原稿が正しく置かれていません。 
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解み方法：下図のように原稿の印刷面を下にし、ガラス板の右下隅に合わ 
せてセットしてください。 



ページに合わせるが指定どおり動作しない 

原因：かさすぎる原稿のサイズを大きくしようとしています。 

解決方法：ページに合わせるでは、原稿の化大倍率は、モデルで可能な最 
大倍率に制限されます。たとえば、モデルで可能な拡大倍率が最大200% 
であるとします。パスポート写真を200%拡大しても、用紙のサイズに見 
合った大きさにならない巧能性があります。 

小さな原稿から大きなコピーを作成する場合は、原稿をスキャンしてコン 
ピュータに取り込み、 HP スキヤンソフトウてアで画像サイズを変更して 
力、ら、拡大された画像のコピーを印刷します。 


原因：ガラス板上に、原稿が正しく置かれていません。 


コピーの トラブル シューテイ ング 
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解決方ま：下図のように原稿の印刷面を下にし、ガラス板のち下隅に合わ 
せてセットしてください。写真をコピーするには、写真の長い辺をガラス 
板のを辺に合わせて置きます。 




原因：ガラス板の表面やカバーの裏面にほこりが付着している可能性があ 
ります。 HPAII - in - One は、ガラス板上で検出した物体を画像の一部として 
解釈します。 

解決方法： HPAII - in - One の電源をオフにして電源コードを抜き、柔らかい 
布を使って原稿ガラスや原稿カバーの裏を巧いてください。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

• 85ぺージの [ガラス面のクリー ニン グ1 

• 86ぺージの f 原稿巧 さえのクリー ニン グ1 


フチおしコピーをすると画像がトリミングされる 

原因：原稿の縦横比ををえないで、フチ無し印刷を実行すると、コピーの 
周囲で画像の一部がトリミングされます。 

解決方法：端をトリミングせずに巧紙のサイズに合わせて写真を拡大する 
には、ぺージに合わせるを巧巧してください。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

84ぺージのしレターまたは A 4 用紙に合わせて原稿のサイズを変更] 


原因：原稿のサイズが、給紙トレイの用紙のサイズを超えています。 
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解み方法：原稿のサイズが給紙トレイの巧紙より大きい場合は、ページに 
合わせる機能を使巧して、給紙トレイの巧紙のサイズに合うように原稿を 
縮ルしてください。 

詳細については、次を参照してください。 

84ぺージの f レターまたは A 4 巧細に合わせて原搞のサイズををず1 


何も印刷されない 

原因：ガラス板上に、原稿が正しく置かれていません。 

解ミ夫方法：下図のように原稿の印刷面を下にし、ガラス板のち下隅に合わ 
せてセットしてください。 



原因：プリントカートリツジのクリーニングが必要です。またはインク切 
れの可能性があります。 

解決方ま：プリントカートリツジのインク残量レベルをチェツクしま 
す。プリントカートリツジのインク残量が少ない、またはインクがまった 
くない場合、プリントカートリツジの交換が必要になることがあります。 

プリントカートリツジのインク残量が十分であるのに問題が解消されない 
場合は、セルフテストレポートを印刷し、プリントカートリツジに問題が 
あるかどうかを識別します。セルフテストレポートで問題が確認された場 
合、プリントカートリツジのクリーニングを行ってください。問題が解消 
されない場合は、プリントカートリツジの交換が必要です。 

プリントカートリツジの詳細については、 110ぺージの [プリントカート 
リツジのトラブルシューティング1 をを.昭して〈ださい。 


フチおしコピーで周りにを白ができる 

原因：小さいサイズの原稿のフチ無しコピーを作成しようとしています。 
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解決方法：小さいサイズの原稿のフチ無しコピーを作成する場合、 
HPAII - in - One は原稿を最大倍率まで拡大します。このとき、コピーの周り 
に空白ができることがあります。（最大倍率はモデルじよって異なります)。 

作成するフチ無しコピーのサイズによって、原稿の最小サイズが異なりま 
す。たとえば、パスポート写真を f 店大してレターサイズのフチ無しコピー 
を作成することはできません。 

小さな原稿からフチ無しコピーを作成する場合は、原稿をスキャンしてコ 
ンピュータに取り込み、画像サイズを変更してから、拡大した画像のフチ 
無しコピーを印刷します。 



原因：フォト用紙を使巧せずにフチ無しコピーを作成しようとしていま 
す。 

解決方法：フチ無しコピーを作成する場合、フォト巧紙を使用してくださ 
し、。 


エラ— 


HP All - in - One にエラーが生じている場合は、デバイスのランプが点滅する 
か 、 HP All - in - One のディスプレイまたはコンピュータの画面にエラーメツセ 
-ジが表示されます。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 


- デバイスじ閱するメ ツセー ジ 

• フアイル I こ関するメツセージ 
• —般的なユーザーメツセージ 

- 巧紙に閱するメツセージ 
- 電源と技結に閱するメツセージ 

• プリントカートリツジに関するメッセージ 


デバイスに関するメ ツセー ジ 

な下は、デバイスに関連するエラーメツセージです。 

• インクホルダーが動作しません 

- インクホルダーが動作しません 

• インクホルダーが停止しています 

• ファームウエアリビジョン番号の不一致 

• 本化に閱するエラー 

• メモリがいつぱいです 

• スキヤナ エラー 


インクホルダーが動作しません 

原因：インクホルダーがふさがっています。 
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解み方法 ： HP All - in - One の電源をオフにして、インクホルダー領域に手 
が届くように、プリントカートリツジドアを開きます。インクホルダーを 
ふさいでいるものけ困包ネオなど）を取り除いてから 、 HP All - in - One の電源を 
再度オンにします。 



続行するにはディスプレイの指示にしたがいます。 


インクホルダーが動作しません 

原因：インクホルダーがふさがっています。 

解み方ま ： HP All - in - One の電源をオフにして、インクホルダー領域に手 
が届くように、プリントカートリツジドアを開きます。インクホルダーを 
ふさいでいるもの（捆包巧など）を取り除いてから 、 HP All - in - One の電源を 
再度オンにします。 




続行するにはディスプレイの指示にしたがいます。 


インクホルダーが停止しています 

原因：インクホルダーがふさがっています。 

解み方ま ： HP All - in - One の電源をオフにして、インクホルダー領域じ手 
が届くように、プリントカートリツジドアを開きます。インクホルダーを 
ふさいでいるものけ困包ネオなど）を取り除いてから 、 HP All - in - One の電源を 
再度オンにします。 
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続行するにはディスプレイの指示にしたがいます。 


ファームウエアリビジョン番号の不一致 

原因： HPAII - in - One ファームウエアのリビジョン番号がソフトウエアのリ 
ビジョン番号と一致しません。 

解み方法：サポートおよび保証については 、 HP Web サイト www . hp . com / 
support をご覧ください。メッセージが表示されたら、お住まいの国または 
地域を選巧し、[お問い合わせ]をクリックして、テクニカルサポートまで 
お問い合わせください。 



本体に関する エラー 

原因： HPAII - in - One が紙詰まりを起こしています。 
解決方法：紙詰まりを解消します。 

詳細については、次を参照してください。 

108ぺージの f 紙詰まりの解消1 


原因：インクホルダーがふさがっています。 

解決ち法： HPAII - in - One の電源をオフにして、インクホルダー領域に手 
が届くように、プリントカートリツジドアを開きます。インクホルダーを 
ふさいでいるものけ困包材など）を取り除いてから、 HPAII - in - One の電源を 
再度オンにします。 



続行するにはディスプレイの指示にしたがいます。 


メモリがいっぱいです 

原因：コピーしている文書が HP All - in - One のメモリを超えました。 
解決ちま：一度にコピーする枚数を少なくします。 
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スキヤナ エラー 


原因： HPAII - in-One がほかの処理に使われているか、それとも不明な原因 
でスキヤンが停止されたかのいずれかです。 


解決方法： HPAII - in-One の電源をいったん切り、入れ直します。コンピュ 
-夕を再起動してから、もう一度スキヤンしてください。 


問題が解決しない場合は、サージプロテクタやテーブルタップではなく、 
接 i 也されている電源コンセントに電源ケーブルを直接つなぎます。問題が 
ち军決しないときは、 HP サポートに連絡します。 www . hp . com/support にア 
クセスしてください。-情報の入力を要求された場合は、国/地域を選択し 
て、[お問い合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサポートにお 
問合せください。 


ファイルに関するメ ツセー ジ 

レ: i 下はファイルに関連するエラーメツセージです。 

• ファイルの読み込みまたは書き出しエラー 

• ファイルを読み取りできない。 NN ファイルを読み取りできなし、。 

- 写貴が見つからない 

• ファイルが見つかりません 

• ファイル形式がサポートされていない 

• 無効なファイル名 

• HP All - in-One がサポートするファイル形式 



ファイルが破慢_している 


ファイルの読み込みまたは書き出しエラー 

原因： HPAII - in-One のソフトウェアは、ファイルを読み取りまたは保存で 
きませんでした。 

解み方法：フナルダおよびファイル名の正しいことを確認してください。 


ファイルを読み取りできない。 NN ファイルを読み取りできない。 

原因：挿入されたメモリカードに入っているファイルの一部が破損してい 
ます。 

解決方法：メモリカードを再度 HPAII - in-One に挿入するか、メモリカー 
ド リ —夕一または USB ケーブルでファイルをコンピュータに転送してみ 
てください。すでにファイルをコンピュータに転送している場合は、 

HP Photosmart ソフトウエアを使用して、そのファイルを印刷してくださ 
し、。コピーは損傷していない場合があります。これらの解決策を行っても 
フアイルが読み取れない場合は、デジタルカメラで写真を再度撮影してく 
ださい。 
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写真が見つからない 

原因：挿入されたメモリカードに入っているファイルの一部が破損してい 
ます。 

解ミ夫ちま：メモリカードを巧度 HPAII - in-One に挿入するか、メモリカー 
ド リ —夕一または USB ケーブルでファイルをコンピュータに転送してみ 
てくださし、。すでにファイルをコンピュータに転送している場合は、 

HP Photosmart ソフトウエアを使巧して、そのファイルを印刷してくださ 
し、。コピーは損傷していない場合があります。これらの解みまを行っても 
フアイルが読み取れない場合は、デジタルカメラで写真を巧度撮影してく 
ださい。 



原因：メモリカードに写真がありません。 

解み方法：デジタルカメラで写真をいくつか撮影してみて〈ださい。また 
は、コンピュータにすでに保巧されている写真がある場合は、 

HP Photosmart ソフトウエアを使ってそれを印刷できます。 


フアイルが見つかりません 


原因：プリントのプレビューファイルを作成するための十分なメモリがコ 
ンピュータにありません。 

解決方法：いくつかアプリケーシヨンを閉じてから、作業をやり直してく 
ださい。 


ファイルお式がサポートされていない 

原因：読み取りまたは保巧を行おうとしている画像のファイルお式が、 

HP Photosmart のソフトウエアでは認識できない種類のものか、または未 
対応のものでした。ファイルあ張子を見る限りは対応しているのに、読み 
取りも保巧もできない場合は、そのファイルが壊れているおそれがありま 
す。 


解決方法：別のプログラムでファイルを開いて、 HP Photosmart ソフトウ 
ェアが認識する形式でファイルを保存してください。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

165ぺージの [ HPAII - in-One がサポートするファイルお式 _] 


無効なファイル名 

原因：入力されたファイル名は無効です。 

解み方法：ファイル名で無効な記号を使用していないかどうか確認してく 
ださい。 


164 トラブルシユーテイング 










敷を記ファイル名は正しく見えている場合でも、無効な文字を含んでい 
る可能性があります。新しい名前で今のファイル名を上書きしてくださ 
い。 


HP All-in-One がサポートするファイルおま 

HP All - in - One ソフトウェアでは、次のファイル形式を使用できます。 BMP 、 
DCX 、 FPX 、 GIF 、 JPG 、 PCD、PCX および TIF 。 


ファイルが破損している 


原因：挿入されたメモリカードに入っているファイルの一部が破損してい 
ます。 

解決方法：メモリカードを再度 HP All - in - One に挿入するか、メモリカー 
ド リ —夕 一 または USB ケ ーブルでファイルを コン ピュータに串5送してみ 
てください。すでにファイルを コン ピュータに転送している場合は、 

HP Photosmart ソフトウエアを使用して、そのファイルを印刷してくださ 
い。コピーは損傷していない場合があります。これらの解み策を行っても 
フアイルが読み取れない場合は、デジタルカメラで写真を再度撮影してく 
ださい。 


原因：ファイルシステムが破損しています。 


解決方法：コンピュータ画面に表示されるエラーメッセージを読み、メモ 
リカードに保存されている画像の破損を確認します。 



力ードのファイルシステムが破損している場合は、デジタルカメラでメモ 
リカードを巧フオーマツトしてください。 


A ミ主意メモリカードをちフォーマットすると、力ードに保存されていた 
写真はすべて削除されます。その前にメモリカードの写真をコンピユー 
夕に転送していた場合は、 コンピユータから写真を印刷できます。転送 
していない場合は、もう一度撮り直す必要があります。 


一般的なューザーメッセージ 

Jii 下は、一般的なューザーエラーに関連するメッセージです。 

• トリミングできない 

• メモリカー r * エラー 

.Mffi 

- ディスク容量が足りません 

• 力ードアクセスエラー 

-複数の力ードは同時に使えない 


力ードが正しく挿入されていない 
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• カードが完全に I 串入されていない 

* 力—— r - が'石巧握してし、る 



トリミングできない 

原因：コンピユータのプログラムメモリが不足しています。 

解決方法：不要なアプリケーシヨンをすべて閉じてください（スクリーン 
セーバーやウィルス検査プログラムなど、バックグラウンドで作動してい 
るアプリケーシヨンも終了してください)。コンピユータを巧起動して、プ 
ログラムメモリをクリアしてみてください。 RAM の増設が必要な場合も 
あります。その場合は、ご使用のコンピュータに付属するマニュアルを参 
照してください。 


原因：スキヤンには、コンピュータのハードディスクに最化50 MB の空 
き容量が必要です。 

解決方法：デスクトップのごみ箱を空にしてください。ハードディスク 
からのファイルの削除が必要なこともあります。たとえば、一時ファイル 
を削除します。 


メモリカードェラー 

原因： 2枚な上のメモリカードが HP All - in - One に同時に挿入されていま 
す。 


解み方法：メモリカードを1枚だけ残して、あとは全部取り出してくださ 
い 。 HP All - in - One は、残ったメモリカードを読み取って、メモリカード 
に保存された最初の写真をま示します。 


原因 ： CompactFlash メモリカードが逆向きまたは上下をさに巧入されて 
います。 

解み方法：メモリカードを取り出して、もう一度正しくセットしてくださ 
い。 Compact 円 ash 力ードのラベル面を上にします。スロットに挿入する 
ときに文字が読めるのが正しい向きです。 


原因：メモリカードが完全に挿入されていません。 

解決方法：メモリカードを取り出し、メモリカードスロットの一番奥ま 
でセットし直してください。 


切断 

原因：複数の状況によって、このエラーメッセージが表示されます。 
• コン ピュータの電源がオフになっています。 

• コンピュータが HP All - in - One に接続されていません。 
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• HP All - in - One 付属ソフトウてアが正しくインストールされていません。 
- HP All - in - One 付属ソフトウェアがインストールされていますが、実行 
していません。 

解決方法：コンピュータの電源がオンで 、 HP All - in - One と接続されている 
ことを確認します。また 、 HP All - in - One 付属ソフトウェアがインストール 
されていることを確認します。 

詳細については、次を参照してください。 

105ぺージの rUSB 接続による通信の問頭1 


ディスク容量が足りません 

原因：タスクを行うための十分なメモリがコンピュータにありません。 

解み方法：いくつかアプリケーシヨンを閉じてから、作業をやり直してく 
ださい。 


力ー ドアクセス エラー 

原因： 2枚レ: i 上のメモリカードが HP All - in - One に同時に挿入されていま 
す。 

解決方法：メモリカードを1枚だけ残して、あとは全部取り出してくださ 
し 、。 HP All - in - One は、残ったメモリカードを読み取って、メモリカード 
に保存された最ネ刀の写真を表示します。 



原因： Compact 円 ash メモリカードが逆向きまたは上下逆さに挿入されて 
います。 

解決方法：メモリカードを取り出して、もう一度正しくセットしてくださ 
い。 Compact 円 ash 力ードのラベル面を上にします。スロットに挿入する 
ときに文字が読めるのが正しい向きです。 


原因：メモリカードが完全に挿入されていません。 

解み方法：メモリカードを取り出し、メモリカードスロットの一番奥ま 
でセットし直してください。 


複数の力ードは同時に使えない 

原因 ： HP All - in - One に複数のメモリカードが挿入されています。 
解決方法：1回に挿入できるメモリカードは1枚だけです。 
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複数のメモリカードを挿入すると、 On ランプがすばや〈点滅し、コンピ 
ュータ画面にエラーメッセージが表示されます。余分なメモリカードを取 
り出し、問題を解ホします。 



力ードが正しく挿入されていない 

原因：力ードが逆向きまたは上下逆さに挿入されています。 

解決方法：ラベル面が上、接点が HP All - in-One 側になるようにメモリカ 
-ドを持ち、適切なスロットに挿入します。正しく挿入されると、フォト 
ランプが点なします。 

メモリカードを正しく挿入しないと、 HP All - in-One は応答せず、フォト 
ランプ（メモリカードスロットの近く）がオンになりません。 

メモリカードを正しく挿入すると、フォトランプが数秒間点滅した後、点 
灯したままとなります。 


力ードが完全に挿入されていない 

原因：力ードが完全に挿入されていません。 

解決方ま：メモリカードが HP All - in-One の正しいスロットに完全に挿入 
されていることを確認してください。 

メモリカードを正しく挿入しないと、 HP All - in-One は応答せず、フォト 
ランプ（メモリカードスロットの近く）がオンになりません。 

メモリカードを正しく挿入すると、フォトランプが数秒間点滅した後、点 
灯したままとなります。 


力ードが破損している 

原因： Windows XP コンピュータでメモリカードをフオーマットする場 
合、デフオルトでは、 Windows XP は、8 MB な下および64 MB な上のメ 
モリカードを FAT 32 お式でフオーマットします。一方、デジタルカメラ 
や他のデバイスでは FAT ( FAT 16 または FAT 12) お式を巧用するため、 
FAT 32 おまの力ードは認識できません。 

解み方法：カメラでメモリカードをちフナーマットするか、 Windows XP 
コンピュータで FAT お式を選択してメモリカードをフオーマツトしてく 
ださい。 


原因：ファイルシステムが破損しています。 


解み方法：コンピュータ画面に表示されるエラーメッセージを読み、メモ 
リカードに保巧されている画像の破損を確認します。 
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力ードのファイルシステムが破損している場合は、デジタルカメラでメモ 
リカードを巧フオーマツトしてください。 


A ミ主意メモリカードを巧フォーマットすると、力ードに保巧されていた 
写真はすべて削除されます。その前にメモリカードの写真をコンピユー 
夕に転送していた場合は、 コンピユータから写真を印刷できます。お送 
していない場合は、もう一度撮り直す必要があります。 


用がに関する メツセー ジ 

レ: i 下は巧紙に関連するエラーメツセージです。 

- 巧紙が上下ぶさ 

• 用紙の向き エラー 

• 給細トレイから巧紙を取り込めない 

• インクの乾燥 
• 用紙切れ 

• 紐詰まり、給紙失敗、またはインクホルダーが動かない 

- 巧紙の不一致 
• 巧紙幅が間違っている 

用紙が上下逆さ 

原因：給紙トレイに巧紙の上下が逆さにセツトされています。 

解み方法：給紙トレイに印刷面を下にして巧紙をセツトしてくださし、。 



用紙の向き エラー 

原因：給紙トレイに巧紙が横長の向きにセツトされています。 

解ミ夫ちま：印刷面を下にして、巧紙の短辺を給紙トレイに挿入します。奥 
に突き当たるまで用紙を差し込みます。 


給紙トレイから用紙を取り込めない 

原因：給紙トレイに十分な巧紙がありません。 

解決方法： HPAII - in - One に用紙がなくなった場合や残りが数枚になった場 
合は、給紙トレイに巧紙を追加してください。給紙トレイに用紙がある場 
合は、用紙を取り除いて、平らな面で用紙の端を揃えて、給紙トレイにも 
う一度用紙をセツトしてください。印刷ジョブを続行するには、 

HP All - in-One コントロールパネルのコピースタート-モノクロを押して 
ください。 
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インクの乾燥 

原因： OHP フィルムや化のメディアは、通常よりインクの乾燥に時間が 
かかります。 

解決ちま：メッセージが消えるまで、シートを排紙トレイに放置してくだ 
さい。メッセージが消える前に印刷されるシートを取り除く必要がある場 
合は、印刷されるシートの下面か端をつまんで取り出し、平らな台の上に 
置いて乾かします。 


用紙切れ 



原因：給紙トレイに十分な用紙がありません。 

解決方法 ： HP All - in - One に巧紙がなくなつた場合や残りが数枚になつた場 
合は、給紙トレイに用紙を追加してください。給紙トレイに巧紙がある場 
合は、巧紙を取り除いて、平らな面で巧紙の端を揃えて、給紙トレイにも 
う一度巧紙をセツトしてください。印刷ジョブを続行するには、 

HP All - in-One コントロールパネルのコピースタート-モノク □ を押して 
ください。 


原因：後部アクセスドアが HP All - in - One から外れています。 

解みちま：紙詰まりを直すときに外した後部アクセスドアは元に戻してく 
ださい。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

108ぺージの f 紙詰まりの解消1 


が詰まり、給紙失敗、またはインクホルダーが動かない 
原因 ： HP All - in - One で用紙が詰まりました。 
解決方法：紙詰まりを直してくださし、 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

108ぺージの f 紙詰まりのが消1 


原因：インクホルダーがふさがっています。 

解み方法 ： HP All - in - One の電源をオフにして、インクホルダー領域に手 
が届くように、プリントカートリツジドアを開きます。インクホルダーを 
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ふさいでいるもの（捆包巧など）を取り除いてから、 HPAII - in - One の電源を 
再度オンにします。 



続行するにはディスプレイの指示にしたがいます。 


用紙の不一致 

原因：印刷ジョブの印刷設定が、 HPAII - in - One にセットされている巧紙に 
適合していません。 

解み方法：ソフトウエアの印刷設定を変更するか、給紙トレイに適切な用 
紙をセットしてください。 

詳細については、次を参照してください。 

50ぺージの[プリントする巧紙の種類の設定 _] 



用紙幅が間違っている 

原因：実行したプリントジョブに適用されているプリント設定が、 
HPAII - in - One にセットされている用紙に適合していません。 

解み方法：印刷設定を変更するか、給紙トレイに適切な用紙をセットして 
〈ださし、。 

詳細については、次を参照してください。 

50ぺージの [プリントする巧紐の種類の設を1 


電源と接続に関するメツセージ 

レ: i 下は、電源および接続に関連するエラーメツセージです。 

• HPAII - in - One が見つからない 

- 通信テストにち敗した 

• 不正なシャツトダウン 

-双方向通信が切断された 
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HP All-in-One が見つからない 


原因：このエラーは、 USB 接続されたデバイスのみに適用されます。 USB 
ケーブルが正しく接結されていません。 

解み方法： HP All - in-One がコンピュータに正しく接結されていないと通信 
エラーの起きることがあります。下図のように、 USB ケーブルが 
HP All - in-One とコンピュータじしっかりと接結されていることを確認して 
ください。 




詳細については、次を参照してください。 
105ぺージの [USB 接続による通信の問題1 


通信テストに失敗した 


原因： HP All - in-One の電源がオフになっています。 

解決方法： HP All - in-One の上にある On ボタンを確認してください。点灯 
していない場合、 HP All - in-One はオフになっています。 HP All - in-One の 
電源ケーブルが電源コンセントにきちんと差し込まれていることを確認し 
てください。 On ボタンを押して、 HP All - in-One の電源を入れてくださし、。 


原因： HP All - in-One がコンピュータに接続されていません。 

解ホ方法： HP All - in-One がコンピュータに正しく接続されていないと通信 
エラーの起きることがあります。下図のようじ、 USB ケーブルが 
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HP All - in-One とコンピュータにしっかりと接続されていることを確認して 
くださし、。 



詳細については、次を参照してください。 
105ぺージの [USB 接続による通信の問題1 


不正なシャットダウン 

原因：前回 HP All - in-One を使ったときに、正しい手順で電源が切断され 
ませんでした。テーブルタップのスイッチをオフにしたり、壁のスイッチ 
を外して HP All - in-One の電源を切ると、製品が損傷するおそれがありま 
す。 



解み方ま： HP All - in-One のコントロールパネルの On ボタンを押して、 
テーブルタップの電源をオンまたはオフしてください。 


巧方向通信が切断された 

原因： HP All - in-One の電源がオフになっています。 

解決方法： HP All - in-One の上にある On ボタンを確認してください。点な 
していない場合、 HP All - in-One はオフになっています。 HP All - in-One の 
電源ケーブルが電源コンセントにきちんと差し込まれていることを確認し 
てください。 On ボタンを巧して、 HP All - in-One の電源を入れてくださし、。 


原因： HP All - in-One がコンピュータに接続されていません。 

解みちま： HP All - in-One がコンピュータに正しく接続されていないと、通 
信エラーが発生することがあります。下図のように、 USB ケーブルが 
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HP All-in-One とコンピュータにしっかりと接続されていることを確認して 
ください。 




詳細については、次を参照して〈ださい。 
105ぺージの [USB 接続による通信の問題 _l 


プリントカートリッジに関するメッセージ 

な下は、プリントカートリツジに関連するエラーメッセージです。 


• インク残量がルない 

- 調整が必要または調整に失敗 

• プリントカートリツジが損傷しているか、装着されていません 

- プリントカートリツジがない、正しく装着されていない、またはデバイス 

に巧応していない 

• 力ートリツジが正しくありません 

• プリントカートリツジがこのデバイスに対応していない 

• スロットじ聞違つたプリントカートリッジカ《入っている_ 


インク残量が少ない 

原因：インクの残量がお下しているプリントカートリツジが1本な上あ 
り、まもなく交換が必要となります。 

解決方法：途中で印刷できなくならないように、交換巧の力ートリツジを 
手近に巧意しておいて〈ださい。印刷品質がほ下しないうちは、力ートリ 
ツジの交換は必要ありません。巧充填または巧生されたプリントカートリ 
ツジや、別のプリンタで使用されていた力ートリツジを取り付けた場合 
は、インク残量インジケータが不正確であったり、表示されない場合があ 
ります。 
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プリントカートリツジの詳細については、 110ぺージの [プリントカート 
リツジのトラブルシューティング1 をを.昭してください。 


調整が必要または調整に失敗 


原因：給紙トレイに間違った種類の巧紙がセツトされています。 


解決方法：プリントカートリッジの調整を行うときに給紙トレイに色付き 
用紙をセットしていると、調整に失敗します。レターまたは A 4 の白い普 
通紙を給紙トレイにセットして、力ートリッジの調整をもう一度行ってく 
ださい。まだ調整に失敗する場合は、センサーかプリントカートリッジが 
故障している可能性があります。 

サポートおよび保証については 、 HP Web サイト www . hp . com / support を 
ご覧ください。メッセージが表示されたら、お住まいの国または地域を選 
択し、[お問い合わせ]をクリックして、テクニカルサポートまでお問い合 
わせください。 


原因：保護テープがプリントカートリツジをふさいでいます。 

解決方法：各プリントカートリツジを確認してください。保護テープを銅 
色の接点から取り外しても、インクノズルをふさいでいる可能性がありま 
す。テープがインクノズルをふさいでいる場合は、プリントカートリツジ 
からテープを;'主意深く取り除いて〈ださい。銅色の接点やインクノズルに 
は触れないで〈ださい。 




1 

銅色の接点 

2 

ピンクのつまみのせいた保護テープ（本体に巧り付ける前に取り外して < ださ 
い） 

3 

テープの下にあるインクノズル 
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もう一度プリントカートリツジを巧入し、力ートリツジが所定の位置にし 
っ力、りと挿入され、ロックされていることを確認してください。 


原因：プリントカートリッジの接点がインクホルダーの接点に接触してい 
ません。 

解決方法：プリントカートリッジを取り外し、セットし直します。イン 
クカートリツジが所定の位置にしっかりと挿入され、ロックされているこ 
とを確認してください。 



原因：プリントカートリッジまたはセンサーに問題があります。 

解決方法：サポートおよび保証については 、 HP Web サイト www . hp . com / 
SUDD0 け を ご覧ください。メッセージが表示されたら、お住まいの国または 
地域を選巧し、[お問い合わせ]をクリックして、テクニカルサポートまで 
お問い合わせください。 


原因：新しいプリントカートリツジが装着されたので、調整が必要な場合 
があります。 

解みホ法：印刷をより美し〈仕上げるには、プリントカートリツジを調整 
する必要があります。 

調整 エラーが 引き続き表示されてクリアできない場合は、プリ ント カー ト 
リツジが故障している可能性があります。プリントカートリツジが保障期 
間内にあるかどうかを、確認してください。 

- 保障期間が過ぎていたら、新しいプリントカートリツジを購入してく 
ださい。 

- 保障期間内にある場合は、 HP サポートにお問い合わせください。 

www . hp . com / support にアクセスしてください。-情報の入力を要求され 
た場合は、国または地域を選巧して、[お問い合わせ]をクリツクして情 
報を参照しテクニカルサポートにお問合せください。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

• 94ぺージの f プリントカートリツジの調整1 

• 181ぺージの f プリントカートリツジのイ呆証情報1 
-103ぺージの f インクサプライ品の,目著入 I 


プリントカートリツジが損傷しているか、装着されていません 
原因：プリントカートリツジが取り付けられていません。 


解み方ま：片方または両方のプリントカートリツジが取り付けられていま 
せん。プリントカートリツジを取り外してからもう一度挿入し、カートリ 
ツジが所をの位置にしっかりと挿入され、ロツクされていることを確認し 
てください。プリントカートリツジを装着し直しても問題が解みしない場 
合、プリントカートリツジのち点をクリーニングしてください。 


176 トラブルシユーティング 













プリントカートリツジの詳細については、 110ぺージの [プリントカート 
リツジのトラブルシューティング1 をを.昭してください。 


原因：保護テープがプリントカートリツジをふさいでいます。 

解決方法：各プリントカートリツジを確認してください。保護テープを銅 
色の接点から取り外しても、インクノズルをふさいでいる可能性がありま 
す。テープがインクノズルをふさいでいる場合は、プリントカートリツジ 
からテープを;'主意深く取り除いて〈ださい。銅色の接点やインクノズルに 
は触れないでください。 



〇 

1 

銅色の接点 

2 

ピンクのつまみの付いた保護テープ（本体に取り付ける前に取り外して < ださ 
い） 

3 

テープの下にあるインクノズル 




原因：一ちまたは両方のプリントカートリッジが装着されていないか、ま 
たは正しく装着されていません。 

解ホ方ま：一方または両方のプリントカートリッジが装着されていない 
か、または正しく装着されていません。プリントカートリッジを取り外し 
てからもう一度挿入し、力ートリッジが所をの位置にしっかりと巧入さ 
れ、ロックされていることを確認してください。問題が続く場合は、プリ 
ントカートリッジの銅色のち点をクリーニングしてください。 

プリントカートリッジの詳細については、 110ぺージの [プリントカート 
リツジのトラブルシューティング1 をを.昭してください。 


原因：プリントカートリッジに損傷がある可能性があります。 
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解み方法：プリントカートリツジが保障期間内にあるかどうかを、確認し 
てくださし、。 

- 保障期間が過ぎていたら、新しいプリントカートリツジを購入してく 
ださい。 

- 保障期間内にある場合は、 HP サポートにお問い合わせください。 

www . hp . com / support じアクセスしてください。-情報の入力を要ホされ 
た場合は、国または地域を選巧して、[お問い合わせ]をクリツクして情 
報を参照しテクニカルサポートにお問合せください。 



プリントカートリッジがない、正しく装着されていない、またはデバイスに対応して 
いない 


原因：プリントカートリツジが取り付けられていません。 


解決方ま：片方または両方のプリントカートリツジが取り付けられていま 
せん。プリントカートリツジを取り外してからもう一度挿入し、カートリ 
ツジが所をの位置にしっかりと挿入され、ロツクされていることを確認し 
てください。プリントカートリツジを装着し直しても問題が解みしない場 
合、プリントカートリツジの接点をクリーニングしてください。 

プリントカートリツジの詳細については、 110ぺージの [プリントカート 
リツジのトラブルシューティング1 を#照してください。 


原因：保護テープがプリントカートリツジをふさいでいます。 

解みホ法：各プリントカートリツジを確認してください。保護テープを銅 
色の接点から取り外しても、インクノズルをふさいでいる可能性がありま 
す。テープがインクノズルをふさいでいる場合は、プリントカートリツジ 
からテープをを意深く取り除いてください。銅色の接点やインクノズルに 
は触れないでください。 



1 

銅色のを点 

2 

ピンクのつまみのせいた保護テープ（本体に取りせける前に取りかしてくださ 
い） 

3 

テープの下にあるインクノズル 


178 トラブルシユーティング 
















原因：一ちまたは両方のプリントカートリツジが装着されていないか、ま 
たは正しく装着されていません。 


解み方法：一方または両方のプリントカートリッジが装着されていない 
か、または正しく装着されていません。プリントカートリッジを取り外し 
てからもう一度挿入し、力ートリッジが所をの位置にしっかりと巧入さ 
れ、ロックされていることを確認してください。問題が続く場合は、プリ 
ントカートリッジの銅色の接点をクリーニングしてください。 

プリントカートリッジの詳細については、 110ぺージの [プリントカート 
リツジのトラブルシューティング1 を参照してください。 


原因：プリントカートリツジに問題があるかこのデバイス用のものではあ 
りません。 

解決方ま：サポートおよび保証については 、 HP Web サイト www . hp . com / 
support をご貴〈ださい。メッセージが表示されたら、お住まいの国または 
地域を選択し、[お問い合わせ]をクリックして、テクニカルサポートまで 
お問い合わせくたさい。 



力ートリツジが正しくありません 

原因：示されたプリントカートリツジが 、 HP All - in - One と互換性があり 
ません。 

解決方ま：示されたプリントカートリツジを 、 HP All - in - One 対応のもの 
と交換します。。 

対応するプリントカートリツジの番号の一覧については 、 HP All - in - One に 
付属の印刷ドキュメントを参照してください。 

詳細については、次を参照してください。 

• 103ぺージの f インクサプライ品の購入1 
• 89ぺージの [プリントカートリツジの交抱1 


プリントカートリツジがこのデバイスに対応していない 

原因：プリントカートリツジがこのプリンタに対応していない。 

解決方ま：サポートおよび保証については 、 HP Web サイト www . hp . com / 
support をご賛〈ださい。メッセージが表示されたら、お住まいの国または 


エラー 179 














第 13 章 


i 也域を選択し、[お問い合わせ]をクリックして、テクニカルサポートまで 
お問い合わせください。 



スロットに間違ったプリントカートリッジが入っている 

原因：プリントカートリッジが間違ったスロットに装着されています。 

解決方法：プリントカートリッジを外し、正しいスロットに取り付けま 
す。 

カラープリントカートリッジは左側のスロットに取り付けます。 

黒またはフオトプリントカートリツジはち側のスロットに取り付けます。 



1 

カラープリントカートリッジのプリントカートリッジスロット 

2 

黒およびフォトプリントカートリッジのプリントカートリッジスロット 


詳細については、次を参照して〈ださい。 

• 89ぺージの f プリントカートリツジの交抱1 

• 110ぺージの [プリントカートリツジのトラブルシューティング1 
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14 HP 保証およびサホート 

弊社では、 HP All-in-One のサポートをインターネットおよび電話で提供しております。 
このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• な証 

• プリントカートリッジのな証情報 

• サポートプロセス 

• HP サポートに連絡する前に 

• 電話による HP サポート 

• HP Quick Exchange Service(Japan) 

• HP All-in-One の発送を備 

• HP All-in-One の巧包 

保証 

保証の詳細については、 HP All-in-One 付属の説明書を参照してください。 

プリントカートリッジの保証情報 

HP 力ートリッジの保証は、指定された HP 製プリンティングデバイスで使用された場 
合に適用されます。この保証は、詰め替え、再生、刷新、誤巧、改造のいずれかを受け 
た HP インク製品には適用されません。 

保証期間巧に HP インクを使い切っていないこと、保証期限が切れていないことが製品 
じ保証が適用されるを件です。保証の有効期限は、下記のようじ製品上に年/月/曰が式 
で示されます。 



HP 限定保証を項については、 HP All-in-One に付属の印刷ドキュメントを参照してくだ 
さい。 

サポートプロセス 

お困 y のときは、な下の手順にがって〈ださい。 

1. HP All-in-One じせ属するマニュアルを確認して < ださい。 

2. HP オンラインサポート Web サイト www.hp.com/support をご質ください。 HP 才 
ンラインサポートは、 HP のすベてのお客様がご利用いただけます。このサイトに 
は常に最新のデバイス情報や専門的アドバイスがな開され、他にもな下のようなサ 
—ビスが用意されています。 

• 専門のオンラインサポート S 当をへのお問い合わせ 

• お使いの HP All-in-One 用ソフトウエアおよびドライバアップデート 
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-ち巧な HP All - in - One 情報および一般的な問題に対するトラフルの解決方ま 
- 計画的なデバイスのアップデート、サポート アラー ト、および HP ニュ ースグ 
ラム （HP All - in - One 登録時にお申込いただけます） 

3. HP サポートにお電話ください。ご利用できるサポートオプションは、デバイス、 
国/地域、および言語により異なります。 

HP サポートに連絡する前に 

HP All - in - One には、他社のソフトウエアプログラムがせ属している場合があります。 
このようなプログラムで問題が発生した場合は、そのメーカーの担当は術をにお問い合 
わせになると最適な巧術サポートが受けられます。 

を記この情報は、日本のお客様には適用されません。日本でのサービス内容につ 
いては、 184ぺージの [HP Quick Exchange Service ( Japan )] を参照してください。 

HP サポートに問い合わせる必要がある場合は、連絡する前にな下の作業を行ってください。 

1 . 確認事項： 

a. HP All - in - One 力{を続され、電源がオンになっていること。 

b . 指定のプリントカートリッジが正し〈取りせけられていること。 

C. 推奨されている巧紙が給紙トレイに正しくセットされていること。 

2. HP All - in - One をリセットします。 

a. On ボタンを押して HP All - in - One の電源をオフにします。 

b . 電源コードを HP All - in - One の後部から取り外します。 

C. 電源コードを HP All - in - One に再度差し込みます。 

d. On ボタンを押して HP All - in - One の電源を入れます。 

3. サポートおよび保証については 、 HP Web サイト wwvv . hp . com / support をご質くだ 
さい。メッセージが表示されたら、お住まいの国または地域を選択し、[お問い合わ 
せ]をクリックして、テクニカルサポートまでお問い合わせください。 

HP Web サイトで 、 HP All - in - One の最新情報とトラブルシューティングのヒントを 
確認します。 

4. 上記の作業を巧っても問題が解決されず、 HP サポート巧当に問い合わせる必要が 
ある場合は、な下の作業を行います。 

a. コントロールパネルに表示される HP All - in - One のモデル名をメモします。 

b . セルフテストレポートを巧刷します。 

C. サンプル出力として利用できるカラーコピーを作成します。 

d. 発生した問題を詳しく説明できるように準備します。 

e. シリアル番号をご用意ください。 

シリアル番号は 、 HP All - in - One 背面のステッカーで確認できます。シリアル番 
号は、ラベルの左上隅にある10巧のコードです。 

5. HP サポートにお電話ください。電話は 、 HP All - in - One の近くで行ってください。 


関連トピック 

86ぺージの f セルフテストレポートの印刷 I 

電話による HP サポート 

サポート電話番号一覧については、デバイス付属の説明書を参照してください。 
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このセクションでは、次のトヒックじついて説明します。 

• 電話サポートの期間 
• 電話でのご連絡 

- 雷話サポート期間終了後のサポート 
電話サポートの期間 

1年間ち効の電話サポートは、化ホ、アジア太平洋、ラテンアメリカ（メキシコ含む） 
の各国で利用できます。ヨーロッパ、中ま、アフリカ各国での電話サポートの期間につ 
いては、 www . hp . com / support を参照してください。規定の通話料金がかかります。 

電話でのご連絡 

HP サポートにお電話をおかけになる際は、コンピュータと HP All - in - One の前力、らお 
かけください。また、な下の情報を事前にご用意ください。 

- モデル番号 （HP All - in - One 前面のラベルに記載） 

- シリアル番号 （HP All - in - One 背面または底面に記載） 

- 問題が発生したときに表示されたメッセージ 

- 次の質問に対するお答え 

-この問題がな前にも起こったことがありますか？ 

-問題をもう一度再現できますか？ 

-この問題が起こった頃に、新しいハードウェア、またはソフトウェアをコンピ 
ュータに追加しましたかマ 

-この問題が起きる前に、雷雨があったり HP All - in - One を移動したなど、何か特 
別なことはありませんでしたか？ 

電話サポート期間終了後のサポート 

電話サポート期間終了後は、追加費用を支化うことで HP のサポートをご利用いただけ 
ます。サポートは、 HP オンラインサポート Web サイト www . hp . com / support でもご 
利用いただけます。サポートオプションの詳細については、 HP 取巧店またはお住まし、 
の国/地域のサポート電話番号にご連絡ください。 
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HP Quick Exchange Service ( Japan ) 


プリントカートリッジじ問題が‘ある場合はが下に記載されている電話ま号に連絡して 
ください。プリントカートリッジが’故障している、またはた陥が‘あると判断された場 
合 、 HP Quick Exchange Service ザこのプリントカートリッジを正常品と交換し、巧 
障したプリントカートリッジを回収します。保障期間中は、修理代と配送料は無料で 
す。また、お住まいの地域にもよりますが‘、プリンタを次の日までに交換することも 
可能です。 

電話番号： 0570 -00051 1 ( 自動応答） 

03-3335-9800 ( 自動応答システムカ、"使用できない場合） 

サポート時間： 平日の午前日:00から午後5:00まで 

±日の午前10:00せら午後日:00まで 
祝祭日および1月1日から3日は除きます。 

サービスの条件： 

. サポートの提供は、カスタマケアセンターを通してのみ巧われます。 

. カスタマケアセンターザプリンタので具合と判断した場合に、サービスを受ける 
ことザできます。 

ごミ主意：ユーザの扱い力、"す適切であったためじ故障した場合は、保障期間中であ 
っても修理は有料となります。詳細じついては保話書を参照してください。 

その他の制限： 

• 運搬の時間はおせまいの地域じよって異なります。詳しくは、カスタマケアセン 
ターに連絡してご確認ください。 

. 出荷配送は、当社指定の配送業者が巧います。 

• 配送は交通事情などの諸事情じよって、遅れる場合ザ’あります。 

. このサービスは、将来予告なしじ変更することが‘あります。 


交換時のデバイスの姻包方法については、 
してください。 


185ぺージの fHP All - in - One の姻包1 を参照 


HP All - in - One の発送準備 

HP サポートへのお問い合わせ後、または購入店で HP All - in - One をサービス S 当に返 
送するよう求められた場合は、デバイスをあ送する前に、必ずな下のものを取り外し、 
保管しておいてください。 

• プリントカートリッジ 

• 電源コード、 USB ケーブル、その他 HP All - in-One I こ接続されていたすベてのケー 
ブル 

• 給紙トレイにセットした用紙 

• HP All - in - One にセットしわ原稿 

発送前にプリントカートリッジを取りかすには 

1. HP All - in - One の電源を入れ、インクホルダーが停止して静かになるまでしばらく待 
ちます 。 HP All - in - One の電源がオンじならない場合は、この手順を省略してステ 
ップ2に進みます。 

2. プリントカートリッジアクセスドアを開きます。 
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3. 発送前にプリントカートリッジを取り外します。 


皆;ま記 HP All - in - One の電源がオンにならない場合は、電源ケーブルを巧いて、 
手動でインクホルダーをち端まで動かすと、プリントカートリッジを取り外す 
ことができます。 


4 . プリントカートリッジの内部が乾燥しないように力ートリッジを密閉プラスチック 
容器に入れて保管します。 HP カスタマサポートの電話担当ちから指示された場合 
を除き、プリントカートリッジは HP All - in - One と一緒に発送しないでください。 

5. プリントカートリッジアクセスドアを閉め、インクホルダーがホームポジション 
(左側）に戻るまでしばら〈待ちます。 


敷を記 HP All - in - One の電源をオフにする前に、スキヤナが停止し、所定の位置 
に戻っていることを確認してください。 


6. On ボタンを押して 、 HP All - in - One の電源をオフにします。 

HP All - in-One の捆包 

な下の手順に従っていったんプリントカートリツジを巧り外し 、 HP All - in - One のプラ 
グを抜いて電源を切ってください。 

HP All-in-One を ffl 包するには 

1. お手元にある場合は元の捆包材を使って、または代替製品に使用されていた捆包材 
を巧って 、 HP All - in - One を巧包して発送します。 



元の巧包材がない場合は、他の適切な巧包材を巧用してください。不適切な捆包や 
運送によって発生する損傷は、保証の対象にはなりません。 

2. 返送巧のラベルを箱の外側に貼ります。 

3. 箱には、な下のものを入れてください。 

-サービス巧当に宛てた、を状の詳細な説明 （ EP 刷品質を示す実際の出カサンプル 
が役に立ちます。） 

- 保証が適用される期間巧であることを証明する保証書またはその他の購入証明 
書のコピー 

-氏名、住所、および日中に連絡可能な電話番号 


H — おわ。： f 巧捕が cJH 


HP All - in-One の栖包 
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HP 保証およびサポート 



15 技術情報 

このセクションでは、 HP All - in-One の技術仕なおよび国際的な規制について説明しま 
す。 

詳細な仕様については、 HP All - in-One 付属の文書を参照してください。 

このセクションでは、巧のトピック I こついて説明します。 

- 遞 

• 環境な全のためのプロダクトスチユワードブログラム 

- 規制に関する告知 
- 無線に関する規制 

• Declaration of conformity (European Economic Area ) 

• HP Photosmart C 4380 All - in-One series declaration of conformity 

仕様 

ここでは、 HP All - in-One の技術仕様を記載します。詳細な仕様については、 

HP All - in-One 付属の文書を参照してください。 

システム要件 

ソフトウエアおよびシステムの要件は、 Readme ファイルに収録されています。 

将ホ的なオペレーテイングシステムのリリースおよびサポートについての情報は、 HP 
のオンラインサポート Web サイト www . hp . com/support を参照してください。 

用化の仕様 

• 給紙トレイの容量普通紙の枚数：最大100 (20 lb ./75 gsm の用紙） 

• 排紙トレイ容量普通紙の枚数：最大50 口 0 lb ./75 gsm の用紙） 

歐を記すべての対応用紙サイズについては、プリンタドライバで確認して<ださ 
い。 


印刷解像度 

EP 刷解像度については、プリンタソフトウェアを参照してください。詳細じついて 
は、 50ぺージの 师刷解像度のま示1 を参照してください。 

プリントカートリツジの印刷可能枚数 

力ートリツジの推定印刷巧能枚数についての詳細は、 www . hp . com/paqevield を参照し 
てください。 

騒音に関する情報 

インターネツトにアクセス可能な場合は、騒音に関する情報を次の HP Web サイトか 
ら入手することができますお問い合わせ先は、ホのサイトを参照してください。 
www . hp . com/support 

環境保全のためのプロダクトスチュワードプログラム 

Hewlett-Packard では、優れた製品を環境に対して適切な方まで提供することに積極的 
じ巧り組んでいます。この製品では、再利用を考慮した設計を取り入れています。高度 
な機能と信頼性を確保する一方、素材の種類は最小限にとどめられています。素材が異 
なる部分は、簡単 I こ分解できるように作られています。金具などの接合部品は、作業性 
をち慮した分かりやすい場所にあるので、一般的な工具を巧って簡単に取り外すことが 


垢輕裝だ 


巧術情報 187 

















第 15 章 


できます。重要な部品も手の届きやすい場所にあり、取りかしや修理が簡単に行えま 
す。 

詳細については 、 HP Web サイトの次のアドレスじある「環境保護ホーム」じアクセ 
スしてください。 

www . hp . com / hpinfo / globalcitizenship / environment / index.html 

このセクシヨンでは、ホのトピックについて説明します。 

• 用紙の巧用 
• プラスチック 
- 化学物音を全せデータシート 
• リサイクルプログラム 

• HP インクジエット消耗品 IJ サイクルプログラム 

• 消費電力 

• Disposal of Waste Equipment by Users in Private Households in the European Union 

用紙の使用 

本製品は DIN 19309と EN 12281:2002にしたがったリサイクル用紙の巧用に適してい 
ます。 

プラスチック 

25グラムを超えるプラスチック部品は、製品が役目を終えたときにリサイクルするた 
め、プラスチックを識別しやすくする国際規格に従って記号が付けられています。 

化学物質安全性データシート 

化学物質等を全データシート （ MSDS ) は、次の HP Web サイトから入手できます。 
www . hp . com / qo/msds 

リサイクルプログラム 

HP は世界中の国/地域で、大規模なエレクトロニクスリサイクルセンターと提携し 
て、さまざまな製品回収およびリサイクルプログラムを次々に実施しております。ま 
た、弊社の代表的製品の一部を再販することで、資源を節約しています。 HP 製品のリ 
サイクルについての詳細は、下記サイトをご参照ください。 
www . hp . com / hpinfo / qlobalcitizenship / environment / recvcle / inkjet.html 

HP インクジエット消耗品リサイクルプログラム 

HP では、環境の保護に積極的に取り組んでいます。 HP のインクジ X ット消耗品リサ 
イクルプログラムは多くの国/地域で利用可能であり、これを使巧すると使用済みのプ 
リントカートリッジおよびインクカートリッジを無料でリサイクルすることができま 
す。詳細については、巧の Web サイトを参照してください。 
www . hp . com / hpinfo / qlobalcitizenship / environment / recvcle / inkiet.html 

ミ肖費電力 

この製品は、製品のパフホーマンスに影響を与えることなく、ミ肖費電力を削減し、天が 
の資源を節約するように設計されています。動作時、およびデバイスがアクティブでな 
い時のいずれの状態でもエネルギーの消費は抑えられています。消費電力についての詳 
細な情報は 、 HP All - in - One 付属の印刷ドキュメントを参照してください。 
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Disposal of Waste Equipment by Users in Private Households in the European 
Union 


X 

Disposal of Waste Equipment by Users In Private Households in the European Union 

This symbol on fKe produd or on its packaging indicates fhot this prodi/d m 础 not be di^x>sed of with your other household waste. Instead, け is your responsibility to dispose ot your waste 
equipment by handing i 1 over to a designaleo collection point for the recycling of waste electrical and eledronic equipment. The sepcrale cotiedion and recycling of your waste equipment 
が the Kme or disposerwj![ help to conserve natural resources and ensure hot け is recyded in o manner iHot protects human healiH and he environment, for more mbrm が ion abojf where 
you con drop off your wasie equipment for recycling, please contact your local city office, your household waste disposal service or he shop where you purchased (He produd. 

Evacuation des iquipemenis usages par les ullllseteurs dans les foyers priv わ au sein de ('Union eurepeenne 

La prince de ce symbols sur le produit ou sur son embollage indiqje que vous ne pouvez pos vous debarrasser de ce produit de la m る me fa;on que vos d わ hets courants. 

Au confrai 巧， vous 呂 tes responsabfe de T か acL>ahon de vos eqiiipemenls usages ef, 6 cet etiet, vous が es tenu de les remettre ろ un point de collede agre 6 pour le recyclage des 
却山 pements eleclriqjes ef elecironiques usag な. Le tr し I' わ acuotion etle recyctage sepa も de vos 叫山 pements usaq な permettent de pr な erver les ressources noturelles et de s'assurer 
que ces equipeFnents sent recycles dans le respect de la sen 巧 humaine ef de I'envifonremenl. Pour plus d'informations sur les lieux de collede des 的 uipemenb usages, veuillez conlacter 
votre maine, votre service de traiterrert des d わ hets menagers ou le m 巧 asin ou vous ovez achete le produit. 

Eniseraung ven Elektreaertiten durch Benutzer In privaten Haushalten In der EU 

Dieses Symbol ai/t dem Produld oder dessen Verpackuna aibi ar, doss das Produ け ni み t zusommen m け dem RestmGlI en か rot werden dorf Es obliegt daher Ihrer Verantwortung, das 
GerW an einer entsprechenden Stelle tiir die Entso 巧 ung oder Wiederverwertung von ElekJroqeroten oiler Art abzugeben (zl. 白 n Wertstoffhof). Die separate Sammiuna urd dos 
Rec^^n Ihrer oilen Ele け rogerafe zum ZeHpunkf ihrer Entsorguna tragt ziim Schutz der Umw&t bei jnd gew 扫 hrieis も ■ dass sie auf eiw Aft und Weise 巧 cycelt werden, die kei 怕 
Ge も hrdung liJr die Gesun みが des Mensenen und der Umweit darstellt. Weilere Irtorniotionen dariiber, wo Sie alte Elektrogercale zjm Recycein abgeben konnen, erfiollen Sie bei 
den orllicher Behorden, WerteloFfhbfer oder dort, wo Sie das Gef か ef^orben hober. 

SmalHmenIe dl apparecchiature da rolhimare da parte dl prlvotl nell'Unlone Europea 

Quesfo simbolo che oppore suj prodotto o sulla contezione indkxs che il prodoHo non deve essere smalMto assieme agfi altri ri^uti dom がの‘ Gli utenM devoro prowedere olio 
smollimen わ dejie opparecchiature da rotterrare portondole al luogo di raccolta indicato per h ricidaggio delle apporecchiature eJeltriche ed elettroniche. La raccoita e il ridd 巧 gio 
separaK delle apparecchiature da rottamare in tas€ di smalMmenlo tavoriscono la conservaziore delle risorse natural] e qa の nfiscono ciw la り apparecchiature vengano rotlama お 
nel rispetfo dell'ambiente e della tutela della salute. Per ulterion infermazk)ni sui purti dt raccofta delle apparecchiohjre da rottamare, contottare il proprio ctxnune di residenza, 

Il senizio di smalfimerto del rifiuM locale o i! negozio pressoll quale S s 时〇 ocqulslato II prodotto. 

Ellmlnaclon de residues de aperatos elietrices y elecirenices p«r parte de usuarios demestices en la Un 化 n Eurepea 

le simbolo en el produdo o en el err bale je indica que no se puede desechar el producto junto con los residues dom お Kcos. Por el conirario, si debe eliminar なお tipo de residua, es 
iponsabilidad del usuario en 怕 gario en un pun 切 de recogida desiqnado de reciclado de aparates elecb^ricos y el お ncos. El reciebje y la recoqida por sepa の do de esfos residues 
el momento de la elirrinacion oyudara a preserver 巧 cursos noturdes y a garantizar que el redcJc|e prote[a la salud y el med い ambien お . Si desea informacion adidcnol sobre tos 
- ' — ' - 」-; residues para su reddado, pdnga&e er conlacto con las auforidades locales de su ciudod, con d servicio de gestion de residues dom が icos o con la 

ilell V ctemaenesN v zemich EU 

ifm do bezneho domovriho odpodu. Odpovfddte za to, ze vyslojzile 
3 elebronickych z が fzeni. Likvidace vyslou わ I さ ho zorfzeni samostotn^m 
niefm fidske zdrav[ a ミ Ivoini p の 5 お di. Dai 引 intormoce o tom, kam mAzete 
oz a likvidaci domovnJho od*padu r>ebo v obchod ら kde js お produkt 


lugares donde puede dejar esfos residues para su reddado, pdnga&e er conlacto con las auforidades locales de su ciuc 
li 价 da donde adquirio ef producto. 

Ukvidace vysleuilUho zaPizeni uzlvolell v ctemaenesN v zemich EU 

Talo znacka no prodjktu nebo na [eho obalu ozracuje, ze tento produkt nesmi ザ liicvfdovdn prosKrm vyhozenfm i 
zarizeni bi/de preddno k [ikvidaci do ston ひ/ en*ch mist urCe か ch k recykJaci vyslou ミ i か eTeldric け ch a el, 

sberem a recyidaci napomdha zachovari prirodnich zdro[6 a zaji な u が ze recyklace probehne zp^sobem chrdnicfi 
vysloijzile zorfzeni prTCat k recyidaci, mAiete zfsket od が ad な mfstri samosprovy, od spole^nosti prov6d§[icf svoz i 
zakouptli, 

Bertskaffelse af affaldsudslyr for brug，ra I private husheldningar i EU 

Dehe symbol p6 produ ktel eller pa dets embalTage irdikerer, at produktet ikke m6 bortshffes sammeo med andet husholdningsaFf 口 Id. I sled がが del d け ansvar at borlskafte aFf 口 Idsuds が 
ved at aflevere det pfi dertil be 巧 gnede indsamling&steder med henblik pd genbrug af elebrisk 巧 elelctronisk oftaldsudstyr. Den separate indsamling og genbrug at dit aFfaldsudstyr pa 
Mdspunkfet for bortskatfelse er m 品かが bevare r>aluHige ressourcer og sikre, at genbrug finder sted pd en m6de, der beskytler menneskers helb 巧 d somt miljset. Hvis du vil vide mere 
om, hvor du Icon cflevere 加 oftaldsudstyr li] genbrug, ran du kontakte kommunen, det ら kale renova わ onsvssen eller den torretninq, hvor du ksbte produktet. 

Afveer van afgedankle apparatuur doer gebrulke 円 In pnrHcullere hulsheudens In de Eurapese Uni ， 

Dit symbooJ op h が product of de verpakking geeft oan dot dit product niet m 巧 worden afgevoerd met het huishoudelijk afva し Het is uw verontwoordeii[khetd i/w afgedarkJe apparatuiir 
af te leveren op sen oangewezen inzcmelpiinT voor de verwericing van cfgedanide eleldris み e en deldronische apparatuur. De gescheiden inzomelino en verwerking van jw otgedankte 
apporatuur draaqt bij tolhet sparer van natuurlijke brornen en tot het hergebruik von rraterioal op een wijze die de volksgezondheid en het milieu BeschermK Voor meer inlormatie over 
wo 口 r u uw afgecTankfe apparatuur kunt inleve 巧 n voor recycling kunt u conlad opnemer met het gemeen お huis in uw ^^nploals, de reinigmgs<iiensl of de v^nkel waar u het product 
hebt aangesenaft. 

Eramd|apldamlsles kasulusell kdrvaldatavate seodmele kfiiHemlne Euroope Lildus 

Kui toolel め i わ 0 お oakendil on see sDmbol, ei tohi seda loodet visata olmejdctmete hulka. Tele kohus on viia farb が uks miiutunud seade selleh e 怕 nahtud elebri* 由 elektroonikaseedmete 
utiliseerimisicohta. Utiliseeritovale seadmete eraldi kogumire [a kaitEemine aitab sfaasta ioodusvarostd ning tagada ，が k か tiemine toimjb inimeste lervisele [a keskkonnale ohjhjit. 

Usofeovel selle koh 咕 kuhu scale ufiliseerkiva seodme k 刖 temiseks viia, saofe kiisida kohalikust omavalihuse が ， olmejactmefe i/tiliseerimispurbifit v6i kauptusest, kusHe seadme 
ostsite. 

HfivlteHdvIen laittelden kAslltely kelltaleuksissa Eureepan uni on in alueella 

Tdma tuoHeessa lai sen pakkauksessa oleva merkinNj osoittaa, ehd tuotelta ei sco havittad talo ぷ [atteiden mu kora. Kayttd[dn velvollisuus on hwlehtia si ltd, etta havilettdvd【a 怕 
Hdviteltovler loitleiden erilliren kerdys [a kjerrdtys sd5 加扫 luonnonvnroja. N 扫 in loimimallo vormis 间 aon my 扫 s, 

_ _■- .-1 _ - ,_,.._ ..一.. _ [a ympdristod. Scat tarvittaessa lisdtietoja jotteiden Icierratyspaikoista paikaijisilla vjranomais リ句 j 扫 teyhtioi] も ， ai Ijotteen 

向 jeenmyyj り化 . 

AfiAppim dvpifVTUv ouoKtu 占 V orriv EupunalKi'i .Evu 巧 

’ napov aujjpoAo crov 巧り ott) ouo 吐 liada tou uno6ciKvir 。 6n to npoV6v auT6 6ev np れむ v。nrraxrcl |j 口く I ド dXXa oiKiaxd anoppippara. AvrlSna, zuQ(jvr\ oaq ejvoi 
oppl^iTE Tiq 6 が qoTEC; ouoKEuh oe wa K 口 6991 叩わ q pov66a ouXXoy りく anoppifjpdruv yia 巧 v ovoki^kX 山巧な 《 pr|OTOu _、 --_ _i __ v - , u - l _ 


'isteeseen. nc 
lerveytta [a 

"1 叫 .Evu< 

- r- --n - . -r-'i-'i - J lOU URoiciK 

anopp 叫沉 Tiq 6 が qoTEC; ouoKEU^q oe yia k 口 3 opi 叩わ q pov 66 < 
ovokukX 山。。 T 山 V 6 )(pnoTwv oucK 扣山 v 6 a cup&dXti orq ら 10 叫 p 
av 3 pciin 山 V の)の ncpipdX^ov. Ha wpioobrcptc; nXqpofopicc; 
a がいド TO KordoTF^^o a かの onolo ayopoooTC to npoiov. 


)Y りく anoppifjpdruv yia 巧 v ovoki^kX 山巧 6xpqcTou r^XcicrpiKou koj 口 ^EfcrpoviKO 。 c^onXiopou. H x 山 pion^ ouXXo 州 kqi 
10 叫口口。。 Tujv や 。。*;山 V n6puv KOI or 。 も 1 口 o^dXio 。 on 9a avaicuicXcjTOLrv pc ホ o"v Tp ろ no, uxtte vo npocranOcrai 。 jyela '山 v 
- pc TO noO ^nopclTC va onopplifETC tic; <ixpqoTCC; ou の防を c; yia ovokukX 山巧 ， miKoiv 山 vt^ote ド tic; Kord Tonouc; apfj66)EC; 


A hullad^kanyagok kezel わ e a magdnhdztartdsokban az Eure pal Unieban 

Ez a szimbolum, omely a termeken vogy annok csomaqoidsdn van feltOntebe, ozt ielzi, hogy 0 termek nerr Icezelhelo eqyijtt az 
hogy a k お zu お k hullo お kanyaoait el[ulfassa olyan kigelblt gy 石 j め hetyre, amely az efeldromos hullad ろ konyagok お az eleldronikus 
A Rulj 口 d さ kanyogok e も。 loniteR gyOj お se お u[rahaszrosjta&a hozzajarul 0 お m おな li erotorrosok megdrzesehez, eg/Crttal ozt is ti[ztosh 
巧 4 の egre お 0 komyezetre nem 6 け almas m 6 don tbrtdnik. Ho 怡 jdkozfa 怕ジ szeretne hpni azokrol a hdyekrdi, alio] leadhofia ujraha 
a nefyi bnkormdnyzolnoz, a hazto け asi hulladek beavujt^dvel to 口 lalkozo vallolathoz vaoy a お rni さ k forgo [mazojahoz. 


egy 化 hoztartasi hullodekkal. Az Or feladata, 

;«rendezesek jjrahosznositdsdval togblkozik 
D[ztoshjo, Hogy a hulladsk ujrahasznositasa az 
Sosznositdsm a hulladd^nyagokat forduljon 


llefetd|u atbrIveSands ne nederigdm iericem El repos Savienibas privatajos me|salmniecibes 

Sis simbols uz ierlces vai las iepakojiima の记 da, ka さ 0 ierlci nedriksf [zmesf kopa or par 巨 jiem majsaimniecibas oHcritumi 饥‘ Jus eset ctbildigs por atbrivolanos no nederigas 由 rTces, 
to nodoiot noradrtajo savoksenas vieta, loi tiktu veikta nederiod eleldriska jn elebroriska oprTlcojjma otrreizeia poratrade. Specidia nedengas lerTces savaksena un oirreizija pd 巧 trade 
paiidz taupTt dabas resunus un nod のを ina 巧 du が rreiz を jo parstrddi, kas sarga cilveku veseFibii un apkdrteio vidi. L31 lequtu papikJu informaci[u par lo, kur otrrBizejai parsfrodei vnr 
nogadat nederigo ierici, ludzu, soziniettes or vietejo paivaldlbij, maisoimniecibos atkntumu savaklanas aieneshj vai vejkd ん l^ra ieg 己 dajaties さ 0 iend. 


Eurepes Sq|unges vartotojv Ir privo 叫 namy ukly alllekames (ranges Ismetimas 

Sis simboiis aW prodjkto orba jo pakuotes nurodo, kad prod り kJes negali buM は mestas kartu sii kitomis namy 日 
’ -.I'-i -— ’i.-s ir elelciros jrangos perdirbimo punkhjs. Jei affiekama jrango bus atskirai surenkama ir 


ukio atliekomis. Jus prfvalote ismesti sa 


___— ,_|_ f ___I_I_... __ _ __ t__s ‘ Jus pr __ _ __ 

j atliekamos elel^onikos ir elelciros jrangos perdirDimo punkhjs. Jei affiekama jrango bus atskirai surenkama ir perdirbama, bus i ミ saugomi na の ralus illekliai ir 
yra perdiibta zmogaus sveikatq ir gorrtq tausojan 幻 u bodu. Det mtormaQ|os opie らし kur gal お ismesti が [iekomq pefdirbti skirtq jranqq kreipki お j otitirkamq vietos 
atliely isveiimo lamybq orba j paixluotuv^, kuno|e pirkote produktq. 


iq jrongq atidjodami |q 
uftikrinamo, kod jranga 
/ietos tarnybq, namy ulcio 

Utyllzac|<i zuiytege sprz が u pnez uiylkewnlk6w ctemewych w Unil Eurepe|skle| 

Symbol ten umieszczo 町 na produce lub opakowaniu oznaeza, ze お go prod りけ u nie rolezy wyrzucac razem z innymi odpadami domowymi. Uzytkowntic jest odpowiedzialny za 
dosfarczenie zuzyteao sp 口が u do wyzf>aczonego punktu gromadzeria zuzytych u 口 qdzeA elektrycznych i dektronicznych. Gromadzenie osobro i recykiing tego typu odpodow 
przyezynia 5 咕 do oArony zasobow n。 い ralnycn 1 しが bezpieczny dia zdrowia 1 srodowisica naturalnego. Dalsze intormaeje na temat sposobu utylizacji zuzytych urzqdzer mozna 
uzyskac li odpowiedmch w+adz lokalnych, w przedsi さ bio 巧 twie z 口 jmuj^cyTn si を usi/waniem odpadow mb w miejscu zakupu prodiildu. 

Descarte de equlpementes per usu か los em rcsidenclas da Unifio EuropSla 

Esie simbolo no produlo ou na embalaqem indico que 0 prodi/lo n 日 0 pode ser descartado jiinto com 0 [ixo domestico. No en 怕 n れ 6 sua 巧 sponsabilidode lever os equipome が os 
a serem desca け ados a um ponlo de coTeto designode para a reciclaqem de 巧山 pamentos ejetro^eielronicos. A cdela separada e 0 redejaaem dos equipamertos no momento do 
descarte a[udam no conserva? 6 o dos 巧 cursos naturals e garantem que os eqiiipamenlos ser 日 0 reciclados de Forma a proteger 0 saOde das pessoas e 0 meio arrbiente. Bora ob お r mai 
in^ma^oes sobre onde descartor equiporrertos pare recidaqem, entre em contoto ctxn 0 escritorio local de sua ddade, 0 servf^o de limpeza publico de seu bairo ou a ]o|a err que 
adqiiinu 0 prodi/to. 

Pestup peuzivatePev v krajlnach Eur6pske| i)nie pri vyhadzevonf zarladenlo v dem わ em peuifvani de edpadu 

Tento symbol na produIde olebo na jeho obale znamena, を e nesrrie by vyHodeny s irym komunalnym odpadom. Norriesto loho mate povirnos odovzda tolo zariadenie na zberrom 
mi がら kde sa zabezpe£uje recyklddo eJeldrickych a ele^ronidc/ch zariodeni. Separovan を zber a recyklacia zariadenio u た饥さ ho na odpod porn 6 ie chrdni prirodne zdroje a 
zabezpecf laky sposob recykj 6 de. Idory bude enrani fudske zdrovie 0 zivolne prostredie. Daiste informacie 0 separovanom zbere a recyiddcii ztskate no miestnom obecnom umde, 

VO fime zabezp^iijLTcej z«r vdSrio korriindlneho odpadii alebo v predajn し kde が e produb kupil し 

RavnanI" edpadno epremo v gespodin|stvih znetraj Evropske unlje 

Ta znak no izdelki? all embalazi izdelka pomeni, da izdelka ne sme お odiaqati skupa[ z druqimi gospodiniskimi odpadk し Odpadno op 巧 mo ste dotzni oddoti no doio^enem zbimem 
mestu za i^cikliranje odpadne eleldncne in elektronske opreme. 2 locerim &iranjem in red 口 iranjem odpadne opreme ob odfaganju bosie porraqaJi ohrantM naravne vire in zaaotoviFi, 
do bo odpadr>a oprema redkii の no lako, da se varuje zdravje Ijudi in okdje. VeC informacij 0 mestih, tqer lahko oddofe otipadno opremo za red 白 iranje, lahko dobite no ob£mf, 

V komunalnem podjet[u afi 巧 ovin し k[er sie izdeJelc Icijpili. 

Kauering av fdrbrukningsmalerial, 化 r hem- och privalanvAndare I EU 

Produkter dler produkHorpackningar med den her symboJen rar inle kosseras med vanligt hush ろ llsov^ll. I が日 llel har du ansvar for a け produben Idmnas till en behorig 6 わ rvinnmossl が ior 
for hcnten’ng av e レ och elebrorikprodukter. Gencxn ott Idmna kasserade produkter till Aiervinning hjdlper du tri] ah bevaro v 6 ro gemersamma naturresurser Dessjhyn sicyddas Ade 
mdnniskor och mil[br nor produb がか ervinns p ろ rdrt soft. む mmunala myndighet が, sophanterinasforetag eller buMken ddr varan koptes kan ge mer infomafion cyn var ん Idmnar 
IcGsserade produkter For 6 tervinning. 


規制に関する告知 

HP All - in - One は、お住まいの国/地域の規制当局からの製品要件に適合しています。 
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このセクシヨンでは、次のトヒックについて説明します。 

• 規制モデルの ID 番号 

• FCC statement 

• Notice to users in Korea 

• VCCI (Class B ) compliance statement for users in Japan 

• Notice to users in Japan about power cord 

• Gerauschemission 

規制モデルのの番号 

規制上の識別を行うために、本製品には規制モデル番号が指定されています。本製品の 
規制モデル番号は、 SNPRB -0721-01 です。この規制番号は、商品名 （HP Photosmart 
C 4380 All - in-One series 等）、または製品香号 （ CC 280 A 等）とはまったく別のもので 
す。 

FCC statement 


FCC statement 

The United States Federal し ommumc 曰 rions し ommission im 47 し FR 15.10 コ j has specified 
that the following notice be brought to the attention of users of this product. 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reason¬ 
able protection against harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can 
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

For further information, contact: 

Manager of Corporate Product Regulations 
Hewlett-Packard Company 
300 日 Hanover Street 
Palo Alto, Ca 94304 
(650) 857-1501 
Modifications (part 15.21) 

The FCC requires the user to be notified that any changes or modifications made to this 
device that are not expressly approved by HP may void the user's authority to operate the 
equipment. 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions:(1)this device may not cause harmful interference, and (2) this device must 
accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation. 
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Notice to users in Korea 


人卜客对却 Lil 吉 ( B 己フ I フ I ) 

o | フ I フ I 占 bJ|oj 甲 賽〇を扫スト か を!言卜夏号喜お芒フ I フ I を 人 i をフ ■! て I 吗〇 41 人 H 占 置芒 田 百 
天 I 吗〇 41 人 H 人^尝曾年 ？ J 合しに 卜. 


VcCI (Class B) compliance statement for users in Japan 


この装置は、情報姐理装置等電波障害自主規制協議会 （VCCI ) の基華じ基づくクラス 
B 情報技術装置です。この装置は、家庭環境で使用することを目的としています力、"、こ 
の装置力、"ラジオやテしビジヨン受信機に近接して使用されると受信障害を引き起こす 
ことザ‘あります。 

取り扱い説明書じ從つて正しい取り扱いをして下さい。 


Notice to users in Japan about power cord 


製品じは、同おされた電源コードをお使い下さい。 

同捆された電源コードは、他の製品では使用出来ません。 


G 色 rsusch 色 mission 


Gerauschemission 

LpA < 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T .19 


無線に関する規制 

このセクションでは、無線機能に関係する規制に関する情報を説明しています。 

• Wireless : Exposure to radio frequency radiation 

• Wireless:Notice to users in Brazil 

• Wireless:Notice to users in Canada 

• European Union Regulatory Notice 

• Wireless:Notice to users in Taiwan 

Wireless: Exposure to radio frequency radiation 


Exposure to radio frequency radiation 

A Caution The radiated output power of this device is far below the FC し radio 
frequency exposure limits . Nevertheless , the device shall be used in such a manner 
that the potential for human contact during normal operation is minimized . This 
product and any attached external antenna , if supported , shall be placed in such 
a manner to minimize the potential for human contact during normal operation . In 
order to avoid the possibility of exceeding the FCC radio frequency exposure 
limits , human proximity to the antenna shall not be less than 20 cm (8 inches ) 
during normal operation . 
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Wireless:Notice to users in Brazil 


Aviso aos usudrios no Brasil 

Este equipamento opera em car か er secundario, isto e, nao tem direito d prote; ろ o 
contra interferencia preju 曰に lal, mesmo de esta が es do mesmo tipo, e nao pode causar 
interfer さ ncia a sistemas ope rondo em carater primario. (Res.ANATEL 282/2001). 


Wireless:Notice to users in Canada 


Notice to users in Canada/Note a I'attention des utilisateurs canadiens 

For Indoor Use. This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise 
emissions from the digital apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the 
Canadian Department of Communications. The internal wireless radio complies with RSS 
210 and RSS GEN of Industry Canada. 

Utiliser a rinteneur. Le present appareil numerique n'emet pas de bruit radio ろ lectrique 
depassant les lim け es applicables aux appareils numeriques de la classe B prescribes dans 
le Reqlement sur le brouillage radio ろ ledrique edicte par le ministere des Communications 
du Canada. Le composant RF interne est conforms a la norme RSS-210 and RSS GEN 
d'Industrie し anada. 
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European Union Regulatory Notice 


European Union Regulatory Notice 

Products bearing the CE marking comply with the following EL) Directives: 

• Low Voltage Directive 73/23/EEC 

• EMC Directive 2004/108/EC 

CE compliance of this product is valid only if powered with the correct CE-marked AC 
adapter provided by HP. 

If this product has telecommunications functionality , け also complies with the essential 
requirements of the following EU Directive: 

• R&TTE Directive 1999/5/EC 

Compliance with these directives implies conformity to harmonized European standards 
(European Norms) that are listed in the EU Declaration of Conformity issued by HP for this 
product or product family. This compliance is indicated by the following conformity 
marking placed on the product. 

The wireless telecommunications functionality of this product may be used in the following 
EU and EFTA countries: 

Austria, Belgium, Cyprus, Czech Republic, Denmark, Estonia, Finland, France, Germany, 
Greece, Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Latvia, Liechtenstein, Lithuania, Luxembourg, 
Malta, Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Slovak Republic, Slovenia, Spain, 
Sweden, Switzerland, and United Kingdom. 

Products with 2.4-GHz wireless LAN devices 
France 

For 2.4 GHz Wireless LAN operation of this product certain restrictions apply: This 
product may be used indoor for the entire 2400 -2483.5 MHz frequency band (channels 
1-13). For outdoor use, only 2400-2454 MHz frequency band (channels 1-9) may be used. 
For the latest requirements, see http://www.art-telecom.fr. 

Italy 

License required for use. Verify with your dealer or directly with the General Direction for 
Frequency Planning and Management (Direzione Generals Pianificazione e Gestione 
Frequenze). 


Wireless:Notice to users in Taiwan 


低巧率電波輯射性電機管理辦ま 

第十二條 

經型式認證合格之低巧率お頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均で得擅自變更頻 
率、加大巧率或變更設計之特性及巧能。 

第十四條 

低功率射頻電機之使用不得影響邢航まを及干擾合法通信：經發現有干擾現を時，應立 
即停用，並改善至無干擾時ち得繼續使用。 

前項合法通信，指依電信ま規定作業之無線電逼信。低巧率射頻電機須忍受合法逼信或 
工業、科學及醫藥用電波輯射性電機設備之干擾。 
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Declaration of conformity (European Economic Area) 

The Declaration of Conformity in this document complies with ISO/IEC 17050-1 and 
EN 1 7050 -1 .It identifies the product , manufacturer ’ s name and address , and applicable 
specifications recognized in the European community . 

HP Photosmart C4380 All-in-One series declaration of conformity 


m 


DECLARATION OF CONFORMITY 

according to ISO/IEC 17050-1 and EN 17050-1 


Manufacturer's Name; 
Manufacturer's Address; 


declares, that the product 

Product Name; 

Regulatory Model:^* 
Product Options: 

Radio Module: 


Hewlett-Packard Singapore (Pte) Ltd 

Imaging and Printing Manufacturing Operations Singapore 

60 Alexandra Terrace, #07-01, The Comtech, Singapore 118502 


HP Photosmart C 4380 Series (CC280A) 

SNPRB-0721-01 

ALL 

RSVLD-0608 


conforms to the following Product Specifications: 


SAFETY: にじ 60950-1 ク〇 01 / EN 60950-1:2001 

lEC 60825-1 Ed. 1.2:2001 / EN 60825 -1+A2+A1: 2002 (LED) 

EMC. CISPR 22:1997+A1 ;2000+A2;2002 / EN 55022;1998+A1:2000+A2;2003 Class 

■ CISPR 24:1997+A1:2001 +A2:2002 / EN 55024;1998+A1:2001 +A2;2003 Class 

EN 301489-1 V1.4.1:2002/ EN 301489-17 VI.2.1:2002 
lEC 61000-3-2:2000+A1:2000+A2:2005 / EN 61000-3-2:2000+A2:2005 
lEC 61000 -3-3:1994+A1: 2001 / EN 61000 -3-3:1995+A1: 2001 
FCC Title 47 CFR, Part 15 Class B / に ES-003. Issue 4 

RADIO: EN 300 328 V1.6.1:2004-11 

HEALTH; EU:1999/519/EC 


Supplementary Information: 


1. The product herewith complies with the requirements of the EMC Directive 2004/108/EC, the Low Voltage Directive 
73/23/EEC and the R&TTE Directive 1999/5/EC and carries the CE-Marking accordingly 

2. This Device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two Conditions:(1)this 
device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation 

3. The product was tested in a typical configuration. 

4. For regulatory purposes, these products are assigned a Regulatory model number. This number should not be 
confused with the product name or the product number(s). 


20 September 2006 


Kum Yew 
Director, Quality 


Local Contact for regulatory topics only: 

European Contact: Hewlett-Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 71034 Boeblingen, Germany 
USA Contact: Hewlett-Packard Company, HPCC, 20555 S.H. 249 Houston, Texas. 77070 

Australia Contact: Hewlett Packard Australia Ltd, Product Regulations Manager, 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130. Australia. 
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写真83 

プリンタの共有17 
プリンタの共有 
Mac 18 
Windows 18 


プリントカートリッジ 
インクが少ない174 
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織の縮模様136 
薄し、134 
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